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RKSZ 1997/2. 1997. március 27.

Amikor Rebecca Wayne, a Des és a fiúk együttes zongoristája hat év múltán a csodás Martinique-on ismét találkozik kamaszkorának megkeserítőjével, Paul Benedicttel az angol pilótával, rádöbben, hogy nem is gyűlölet vagy neheztelés az, amit iránta érez. Régóta ott szunnyad szívében a szerelem, csak önző anyja befolyásának engedve okozott folyton fájdalmat a fiatalembernek. Most viszont elhatározza, hogy elnyeri Paul vonzalmát…

1. FEJEZET

Rebecca szíve majd kiugrott helyéről az izgatottságtól, miközben a repülőgép földet ért. Több mint hat év telt el azóta, hogy utoljára látta Paul Benedictet, ám még pontosan emlékezett a férfi szeméből sugárzó fájdalomra és mély megvetésre, amikor annak idején elhagyta Rebecca szüleinek a házát.

És most újra találkoznia kell vele, mert kénytelen a segítségét kérni.

Vajon megváltozott azóta? Minden bizonnyal. Feltehetően nem az a csendes, visszahúzódó fiú már, aki sok évvel ezelőtt felbukkant a házukban. Időközben harmincéves lett, és az ügyvédek elmondása alapján sikeres üzletember.

De miért épp Martinique-ra költözött? Talán a lehető legmesszebb akart kerülni Angliától, hogy elmeneküljön apám zsarnoksága és anyám szívtelen ridegsége elől, töprengett Rebecca. Ugyanakkor gyötörte a tudat, hogy igazából ő a hibás Paul sorsának akkori szerencsétlen alakulásában.

Negyedórával a földet érés után Rebecca kilépett a repülőtér épületéből a perzselő trópusi napsütésbe. Hogyan tovább? Autót béreljen, vagy kerítsen egy taxit? A bérelt autó jobb megoldásnak tűnt, hiszen azzal tüstént visszafordulhat, ha Paul elutasítóan viselkedik. Sejtelme sem volt azonban, hogyan jut el a férfi házához, és a repülőút is elcsigázta, ezért végül mégis a taxi mellett döntött, és céltudatosan elindult a közelben sorakozó kocsik közül az első felé.

A sofőr kinyitotta az ajtót, és rámosolygott.

– Paul Benedict házához legyen szíves! – mondta a lány, miközben utazótáskájában a férfi címe után kutatott.

– A lakására vagy az irodájához, kisasszony? Itt mindenki ismeri Mr. Benedictet – fűzte hozzá magyarázatul a vezető, utasa meghökkenését látva, s a szája széles mosolyra húzódott.

– Azt hiszem, jobb lesz, ha a lakására visz – felelte sietve Rebecca.

Egyre kínosabban érezte magát. A tény, hogy Paul ilyen közismert személyiség, még inkább tudatosította benne: ellenséges területre lépett. Márpedig ahhoz a megaláztatáshoz, amely rá vár, semmi szüksége közönségre.

Kimerülten dőlt hátra az ülésen, amikor a sofőr gázt adott. A kocsi nyitott ablakán beáramló levegő némiképp felfrissítette.

Gondolatai szünet nélkül Paul körül kavarogtak. Ügyvédjük utolsó levele nagyon tárgyilagos volt, a férfi mégsem válaszolt rá, s ezzel kifejezésre juttatta, hogy nem áll szándékában birtokba venni az örökségét. Az ügyvéd nyomatékosan figyelmeztette Rebecca anyját, hogy a helyzet meglehetősen aggasztó, s sürgősen tennie kell valamit. Amikor Marcia Wayne értesült róla, hogyan is áll a helyzet a családi vagyonnal, magánkívül volt a méregtől, mint mindig, ha valami nem az ő szája íze szerint történt.

Anyja idegállapotát látva, Rebecca rögtön tudta, neki kell Martinique-ra repülnie.

– Oda kell utaznod, amilyen gyorsan csak lehet! – sürgette Marcia a lányát. – Valakinek rá kell vennie Pault, hogy csináljon valamit, különben mindent elveszítünk. Az egész kizárólag az apád bűne! Csakis miatta vagyunk kiszolgáltatva ennek a suhancnak!

Rebecca mélyen felsóhajtott. Paul már nem gyerek, és bizonyára nem bocsátotta meg sem neki, sem az anyjának, amit vele tettek. A férfinak túlságosan is sok megaláztatást és sértést kellett eltűrnie, s most itt volt a nagyszerű alkalom, hogy bosszút állhasson.

– Az ott Mr. Benedict földje, kisasszony!

A sofőr hangja kizökkentette Rebeccát gondolataiból. Felemelte a fejét, és kíváncsian nézett ki az ablakon. A „föld" egy kisméretű leszállópálya volt, amelyen ezüstösen csillogó repülőgépek sorakoztak.

Ez tehát Paul vállalkozása. A lány elragadtatással nézte, ahogy egy gép éppen leszáll. A repülő oldalán fénylő kék betűkkel a Benedict-DuvalitMidX díszelgett.

Hát persze! Erre magától is rájöhetett volna! Paul egyetlen szenvedélye a repülés volt. Miután elköltözött tőlük, csak egy évet kellett várnia az atyai örökségére. Huszonötödik születésnapján a teljes összeget megkapta.

Rebecca próbálta magában felidézni a férfi arcát. Paul a szőkeségével mindig is kirítt a sötét hajú Wayne-ek közül. Tizenhat éves korára olyan magas volt, mint Rebecca apja. A lány csak azt a nyurga fiút látta benne, aki megfosztja őt attól az amúgy is kevés időtől és szeretettől, amely az apjától neki jutott. Brent Wayne mindig is fiút akart, s Paullal ez a vágya teljesült. Rebecca szívből gyűlölte a betolakodót.

Paul drágán megfizetett azért, hogy édesapja halála után Wayne-ék magukhoz vették. Időközben a lány megértette, hogy annak idején – az apját leszámítva – a családban senki sem fogadta el igazán a fiút. Rebecca elutasító viselkedése és az az ellenségesség, amellyel Marcia Wayne viseltetett iránta, bizonyára sok fájdalmat okozott neki, és mélyen megsebezte a lelkét.

A termőföldek mögül nemsokára előbukkant az óceán. Más körülmények között a csodálatos, zöldellő sziget és a csillámló hullámok látványa lenyűgözte volna a lányt, most azonban túlságosan ideges volt ahhoz, hogy élvezze a táj szépségét. Nem érzett mást, mint szorongató félelmet attól, hogy nemsokára Paul szemébe kell néznie, és a segítségét kell kérnie.

A taxi letért egy kanyargós útra, amely a tengerhez vezetett. A környéket zöld gyep borította, virágzó bokrok és hatalmas, gyönyörű fák díszlettek mindenfelé. Amerre csak a lány nézett, virágba borult hibiszkuszt és oleandert látott. Mesés trópusi paradicsomba érkezett.

Kisvártatva felbukkant a ház is. A francia gyarmati időkből származó, méltóságot sugárzó, láthatóan szerető gonddal felújított épület az egyik védett öbölben állt. Elülső falát bíborvörös kúszónövény nőtte be, a verandát árnyékba borító tetőt rövid, fehér oszlopok tartották.

Ez hát Paul háza! Rebecca nagyot nyelt. A férfi sikeres és gazdag, s több mint hat éve él már itt. Ő pedig nem más, mint betolakodó, egy Paul múltjából felbukkanó ellenség. Rebecca hirtelen erős vágyat érzett, hogy visszaforduljon, de nem tehette meg. Ha meg akarja menteni a vagyonukat, össze kell szednie magát, és oda kell állnia Paul elé.

A taxiszámlára majd az összes készpénze ráment, s bosszankodott, hogy nem váltott több pénzt. Nem volt túlzottan biztonságos érzés itt maradni szinte egyetlen fitying nélkül.

A kocsi elhajtott, Rebecca pedig kezében a bőröndjével magára maradt a nagy épület előtt. Egy ideig tétován állt, s épp rászánta magát, hogy elindul, amikor lépteket hallott a veranda felől. Alacsony, szőke nő bukkant fel a vakító napsütésben.

Tökéletesen fésült hullámos hajával, csinos ruhájában és ízlésesen kifestett arcával olyan volt, mintha egy divatlapból lépett volna elő. Rebecca úgy vélte, e mellett az elegáns szépség m ellett ő Hamupipőkének tűnhet. Most bánta csak igazán, hogy a hosszú repülőút után nem frissítette fel magát.

A szőke nő enyhén elhúzta a száját, arcáról ellenszenv sugárzott. Ő lenne Paul felesége?

Rideg tekintete végigsiklott Rebecca hosszú sötét haján, világos arcán, nagy kék szemén és karcsú alakján, azután olyan lekicsinylően pillantott a jövevényre, hogy az még nyomorúságosabban érezte magát.

– Ha nem tévedek, ez Paul Benedict háza — szólalt meg Rebecca a tőle telhető legnagyobb magabiztossággal. – Sürgősen beszélnem kell Paullal, családi ügyben.

A szőke nő arckifejezése nyomban megváltozott.

– Családi ügyben? Nem is tudtam, hogy Paulnak van családja.

– Az apám... a szüleim fiukként fogadták be az otthonunkba. Rendkívül fontos ügyben kell beszélnem vele.

Mivel Rebecca nem tudta, ki lehet ez a nő, nem akart többet elárulni. Bár úgy tűnt, a szőkeség nincs elragadtatva Rebecca felbukkanásától, arcvonásain a kíváncsiság jeleit lehetett felfedezni.

– Nos, Paul jelenleg nincs itthon, Miss... Benedict.

– Wayne – javította ki Rebecca. – Rebecca Wayne. Mindegy, mikor jön haza, beszélnem kell vele. Ha nem akarja, hogy itt várjam meg, keresek magamnak egy szállodáit.

– Jöjjön beljebb! – tessékelte be a lányt immár udvariasan a nő. – Hozatok magának egy hideg italt – tette még hozzá.

Rebecca gyanította, a szőke szépség szilárdan eltökélte, mindent kiszed belőle, amit csak lehet.

– Én is Pault várom – folytatta a nő, miután Rebecca felért a verandára. – Ha repül, soha nem tudni, mikor ér haza. Én nem itt lakom, de ez nem azt jelenti, hogy Paul meg én...

Nem fejezte be a mondatot, ám Rebecca nem faggatta tovább. Semmi köze hozzá, milyen viszonyban állnak egymással.

– Egyébként Selina Banksnek hívnak – nyújtotta kezét a nő a látogató felé.

Nemsokára megjelent egy sötét bőrű szolgálólány, s kérdő tekintettel nézett a vendégre.

– A hölgy Mr. Benedicthez jött, Lou. Hozzál Miss Wayne-nek egy jégbe hűtött italt a nappaliba! – mondta Selina, aztán bekísérte Rebeccát a házba. – Tegye csak le a bőröndjét, amíg Paul megérkezik! Biztos vagyok benne, hogy keresni fog magának egy szállodát.

Ezt Rebecca is így gondolta. Valószínűleg nem is ő maga viszi majd oda, hanem hív neki egy taxit.

– Felfrissíthetném magam egy kicsit? – kérdezte. – Meglehetősen hosszú volt a repülőút.

Selina bólintott, s egy csigalépcsőn fölvezette őt a felső szintre.

A ház berendezése gazdagságról árulkodott . A fürdőszoba, ahová a nő Rebeccát vezette, fényűzően volt felszerelve. Miután Selina elment, a lány kimerülten rogyott le a tükör előtti székre.

Tényleg szörnyen nézek ki, állapította meg bosszúsan. Az arca sápadt volt, a haja zilált, s mivel alig aludt valamennyit, a szeme körül sötét árnyak húzódtak. Ehhez a Selina nevű szépség képest úgy festhet, mint egy ázott veréb egy színpompás paradicsommadár mellett.

Tíz perc alatt rendbe hozta magát, aztán lement a lépcsőn. Selina a nappaliban várt rá. Az előkelően berendezett hatalmas szoba közepén gyönyörű, mahagónifából készült zongora állt. A lány percekig nem tudta levenni a szemét róla. Mindig is szeretett zongorázni; ez volt az egyetlen dolog, amit annak idején Paul is tisztelt benne...

– Nagyon fáradtnak látszik, Miss Wayne. Jöjjön itt az itala!

Rebecca ijedten kapta fel a fejét. Valamilyen megmagyarázhatatlan okból bizalmatlan volt ezzel a nővel szemben. Mosolyt erőltetett az arcára, s elindult Selina felé.

– Meglep, hogy Paul soha nem tett említést magáról – kezdte Selina kertelés nélkül. – Mennyi idő telt el azóta, hogy utoljára találkoztak?

– Valamivel több mint hat év. Lehet, hogy meg sem ismer.

Selina tekintetében nyilvánvaló megkönnyebbülés csillant föl.

– Akkor ugye azt sem tudja, mivel foglalkozik? Nos, charterjáratokat indít a társával, Jacques Duvallal. Jól megy az üzlet, de számomra sokszor megterhelő, hogyha Paul vezeti a gépet, mert nem lehet tudni, mikor ér haza. Tegnap is a kontinensre repült, s ma reggel akart visszaérni, ám amint látja, feleslegesen vártam rá. Azt hiszem, jobb lenne, ha most hazamennék – jelentette ki végül a nő. – Vendégeket hívtam estére, és sok még az elintéznivalóm. Érezze magát otthon, Miss Wayne! Azt persze sajnos én sem tudom megmondani, hogy akkor mit tegyen, ha Paul estig sem ér haza.

A verandán fogok aludni, gondolta a lány dühösen, miközben Selina enyhe főhajtással elbúcsúzott.

Miután a nő elment, bejött a fekete szobalány, gyors pillantást vetett Selina épp akkor kigördülő autója után, majd Rebeccára mosolygott.

– Van még valamilyen kívánsága, kisasszony? Kér még egy italt?

– Köszönöm, nem – válaszolta Rebecca udvariasan, s közben visszamosolygott a lányra.

– Vigyem fel a bőröndjét? Ha gondolja, előkészíthetek önnek egy szobát.

– Ó, nem, nem szükséges! Először beszelnem kell Mr. Benedicttel. Valószínűleg nem itt töltöm az éjszakát. – Rebecca újra megrémült. Paul nagyon dühös lesz, ha hazaér, és meglátja, milyen otthonosan elhelyezkedett a házában az engedélye nélkül. — Inkább idelent várom meg.

– Rendben. Ha valamire szüksége lenne, csak csöngessen! – mutatott a lány egy csengőre, aztán olyan hangtalan léptekkel távozott, hogy Rebecca tekintete akaratlanul is csupasz fekete lábára siklott.

A lány mozdulataiból lenyűgöző természetesség és báj sugárzott. Csodálatos hely ez! Rebecca kezdte érteni, miért szeret itt élni Paul.

Tűnődve felállt, és szemügyre vette a nappaliban lévő bútorokat. Korábban sohasem tartotta fontosnak, hogy igazán megismerje Pault, az ízlését, a vágyait. Szemében a fiú nem volt más, mint egyszerű betolakodó, soha nem érdekelte, mit szeret, és mit nem. Anyja kezdettől fogva idegenként bánt vele, Rebecca pedig elég egyértelműen éreztette Paullal, hogy nem szereti.

Ha még mindig gyűlölné, könnyebben állna oda elé. Miután azonban Paul elköltözött tői ük, Rebecca szívéből eltűnt az ellenségesség. Akkoriban túl fiatal volt még ahhoz, hogy megkeresse, s az öreg Wayne-nek sem sikerült előkerítenie a fiút.

A lány érezte, ahogy a tagjai egyre jobban elnehezülnek. Levette a cipőjét, és elnyújtózott a kanapén. Biztosan meghallja majd, ha Paul hazaérkezik, s lesz elég ideje felállni. Vajon miként fog viselkedni a férfi? Nem kizárt, hogy iszonyúan feldühödik...

Rebecca lassan, álomittasan felnyitotta a szemét Valamilyen zajra ébredt, s az első néhány pillanatban nem tudta, hol van. Újabb halk zörgést hallott az ajtó felől, s a fejét odafordította.

Paul állt a küszöbön. A lány egyetlen szót sem tudott kinyögni, csak riadtan nézte a férfit. Azt leszámítva, hogy idősebb lett, s az arca kissé lebarnult, semmit sem változott.

A gondolat, hogy a férfi szemügyre vette őt álmában, roppant kínos volt Rebecca számára.

– Tehát Marcia téged küldött! – Paul mozdulatlanul állt az ajtóban, és ádáz tekintettel nézett a lányra, aki minden erejét megfeszítve fölegyenesedett. – Félt a találkozástól, vagy egyszerűen csak rangján alulinak találta, hogy a segítségemet kérje? – folytatta a férfi gunyoros hangon, és szemét közben egyetlen másodpercre sem vette le Rebeccáról. – Maradj ülve! – parancsolta nyersen, amikor a lány fel akart állni, aztán csengetett. – Semmi kedvem felmosni a padlóról, ha összerogynál.

A szobalányhoz fordult, aki a csengő hangjára rögtön megjelent.

– Teát a kisasszonynak, nekem pedig egy hideg sört, Lou!

Bőrkabátját az egyik székre hajította, leült egy másikra, és átható pillantásokkal méregette Rebeccát. Khakiszínű inge megfeszült széles vállán, szűk nadrágja kiemelte keskeny csípőjét és izmos combját. Egy makrancos szőke hajtincs, ugyanúgy, mint azelőtt., most is a homlokába lógott.

Rebecca megállapította, hogy a férfi haja még világosabb lett, s ez előnyösen hangsúlyozta napbarnított arcának színét. A férfi látványa akarata ellenére is lenyűgözte.

Paul arcán végül gúnyos mosoly jelent meg.

– Ahogy látom, megnövesztetted a hajad. Ebben a fehér blúzban meg tarka szoknyában úgy nézel ki, mint egy jól öltözött cigánylány. Még mindig az anyukád választja ki a ruháidat? – Tetőtől talpig végigmérte Rebeccát, aztán fagyosan megjegyezte: – Nem, azt hiszem, mégsem. Ez a rövid, oldalt felhasított szoknya nem az ő ízlésére vall.

A fogadtatás sokkal rosszabb volt annál, mint amitől Rebecca tartott. Mindegy, most már nem hátrálhat meg. Itt van, s valahogy túl kell élnie a helyzetet.

Megpróbált felállni, ám Paul erélyes kézmozdulattal ismét visszaparancsolta a kanapéra.

– Várd meg, amíg ideér a tea! Hogyan akarsz megállni a lábadon, ha még beszélni sincs erőd? Azt meg sem kell kérdeznem, miért vagy itt. Majd beszélünk róla, ha egy kicsi t összeszedted magad. – Paul megvetően elhúzta a száját. – Ha jól sejtem, Marcia azt akarja, hogy adjam el a vállalkozást, vagy vegyem át a vezetését, mert így kiránthatnálak benneteket a pácból. Az ügyvédeitek már tájékoztattak arról, amit egyébként magam is könnyűszerrel kikövetkeztettem. Én... – hallgatott el hirtelen, mert Lou tálcával a kezében megjelent a nappaliban. Odaadta Paulnak a sört, Rebeccának kitöltötte a teát, aztán nesztelen léptekkel távozott.

Rebecca kényszeredetten viszonozta a férfi pillantását.

– Tehát tisztában vagy vele, hogy mindent elveszítünk, ha nem lépsz haladéktalanul közbe. A ház fedezetként szolgált, amikor apa megalapította a vállalkozást. Sajnos, később nem volt gondja rá, hogy változtasson ezen. És most, hogy a cégnek rosszul megy...

– A ház és az egész vagyonotok anyád nevén van – vágott a szavába Paul. – Marcia az, aki mindent elveszít. Te tudsz valamiről, amivel tartozom neki? Ja, és ha már itt tartunk, neked tartozom valamivel?

Rebecca mély lélegzetet vett. Pontosan erre a válaszra számított.

– Legalább eladhatnád a vállalatot – felelte, s igyekezett uralkodni magán. – Még nem mentünk csődbe, de pillanatnyilag nincs senki, aki képes lenne vezetni a céget.

– Persze hogy nincs! Hiszen te is csak nő vagy – vetette oda a férfi maró gúnnyal. – A cégre pedig nincs szükségem. A saját vállalkozásom kitűnően működik, és több pénzt hoz, mint amennyit el tudok költeni. Cseppet sem érdekel, ha Brent üzlete elúszik.

– És mi lesz az otthonunkkal?

– Számomra a te úgynevezett otthonod sohasem volt több átmeneti szállásnál. Ha jól emlékszem, Marcia soha nem akarta, hogy jól érezzem ott magam.

– Szóval azt akarod, hogy mindent elveszítsünk? Tényleg soha, egyetlen pillanat sem akadt az életedben, amikor boldog voltál velünk, Paul? Egyetlen szép emléked sincs?

– Ó, emlékeim azok vannak! – vált egyszeriben keménnyé a férfi hangja. – A kérdés csak az, hogy szépek-e. Szabály szerint belekényszerítenek a családotokba. Igazából sohasem akartam nálatok élni, csakhogy akkoriban még túl fiatal voltam ahhoz, hogy megvédjem az érdekeimet. Ne áltassuk magunkat, Rebecca! Soha nem alkottatok igazi családot. Az apád férfit akart maga mellé, az anyádnak pedig csak terhet jelentettek a gyerekek. Te sem voltál más a szemében, mint a vagyonának egy része, akár egy kínai teáskészlet vagy egy mosogatógép. Az pedig, hogy engem nem szerettél, neki nagyon is kapóra jött.

– Amint látom, mindketten feleslegesen pocsékoljuk az időnket – közölte a lány lehangoltan. – Elvinnél egy szállodába, vagy rendelnél nekem legalább egy taxit?

Amikor felállt, Paul is felemelkedett a helyéről, és kutató tekintettel mérte végig.

– Nem, nem pazarlód az idődet. El akarom adni a vállalatot. Ezt majd holnap megbeszéljük. Addig természetesen itt maradsz!

– De azt mondtad...

– Nem azt mondtam, hogy semmit sem teszek. Számomra teljesen közömbös, mi történik az üzlettel, így hát el is adhatom.

A férfi újra csengetett, s Rebecca visszaült a helyére. Az volt az érzése, Paul játszik vele. De mit akar elérni az egésszel?

– Nem beszélhetnénk meg a dolgot most azonnal? – kérte idegesen.

– Most nem érek rá – jelentette ki a férfi nyersen. – Lou előkészít számodra egy szobát, és hoz neked valamit enni. Én egy hölggyel vacsorázom, aki egy ideje bizonyára mellőzöttnek érzi már magát.

– Itt volt.

– Selina? Mi a véleményed róla?

– Nagyon szép és jól öltözött – válaszolta a lány őszintén. Meglepte, hogy Paul kíváncsi a véleményére.

– Szeretem a jól öltözött nőket.

A férfi tekintete végigsiklott Rebeccán. A lány elpirult, mire Paul felnevetett.

– Készíts elő egy szobát Miss Wayne-nek, Lou! – szólt a sötét bőrű lányhoz, aki a csengetésre nyomban megjelent. – Néhány napig nálunk marad.

– Néhány napig? – ismételte Rebecca megrökönyödve, miután Lou kiment. – Az lehetetlen! Kicsúszunk az időből! Van egy vevő, aki...

– Ha azt hiszed, ma este itthon maradok, hogy olyan dolgokról beszéljek, amelyek egyáltalán nem érdekelnek, akkor nagyon tévedsz! — vágott közbe Paul éles hangon, s a szeme hirtelen dühtől szikrázott. – Fordult a kocka, Rebecca! Azonkívül – fűzte hozzá valamivel higgadtabban – alig állsz a lábadon. Nyilván nehezen viseled az időeltolódást. Ha most beszélnénk meg a dolgot, holnap egyetlen szóra sem emlékeznél az egészből.

– Nem igaz, én...

– Ne fáraszd magad! Az én birtokomon vagy, s ha akarsz tőlem valamit, erről ne feledkezz meg! – Paul átvetette bőrkabátját a vállán, és hatalmas léptekkel kiment a nappaliból.

Rebecca felsóhajtott. Még arra sem volt ideje, hogy felvegye a cipőjét. Nem csoda, ha úgy fest, mint egy cigánylány! Holnapra azonban összeszedi magát.

Gondolataiba merülve követte Lou-t a lépcsőn a felső szintre. Azt a megérkezése előtt is tudta, hogy a férfi nem fog örömében a nyakába borulni. Az is valami, hogy Paul nem dobta ki, s ami még fontosabb, úgy tűnik, hajlandó eladni a vállalatot...

A beszélgetés azonban nyugtalanító érzést hagyott hátra benne. Lelke mélyén érezte, minden másként történik majd, mint ahogy várta.

2. FEJEZET

Rebecca kimerülten állt a zuhany alá, s hagyta, hogy a langyos víz végigcsorogjon a testén. Zuhanyozás után megfésülte hosszú haját, majd lefeküdt, de nem tudott elaludni. Gondolatai örökösen visszakanyarodtak a múltba olyan dolgokhoz, amelyeket legszívesebben elfelejtett volna.

Apja halála óta gyakran jutott eszébe Paul. A helyzet egyik napról a másikra megváltozott. A férfinak nem volt többé szüksége a családra, a családnak azonban nagyon is szüksége volt rá.

Brent Wayne egy nem túl nagy, de jól működő gépgyárat birtokolt. Azt tartotta, hogy visszavonulása után semmi esetre sem veheti át a vállalkozás vezetését egy nő. Szinte megrögzötten vágyott fiúgyermekre, és mindent megtett azért, hogy legyen is egy.

Paul Benedict apja pilóta volt, anyja korán meghalt, Marcia Wayne még csak nem is ismerte őt. Rebecca apja és Paul apja együtt jártak iskolába, és utána is tartották a kapcsolatot. Benedict halálát követően Brent Wayne lett az akkoriban tizenöt éves Paul gyámja. Brent álma ezzel teljesült, végre lett egy fia.

Felesége beleegyezését ki sem kérte, gyorsan határozott, és a tízéves Rebecca egyik napról a másikra kapott egy bátyust, Wayne pedig egy fiút, akire mindig is vágyott.

Marcia rideg, önző nő volt, és Rebecca tudta, hogy ő csak kolonc a nyakán. Anyja szemében kizárólag a vagyon és a jólét számított, nem volt szüksége családra, az csak összezavarta szépen eltervezett napjait.

Az, hogy Paul a családba került, sok szempontból megváltoztatta az asszony életét. A fiú iránti ellenszenve szövetségesévé tette a lányát, s amikor csak tudta, bántotta Pault. Brent Rebecca szemében még megközelíthetetlenebbé vált, mint azelőtt, s a lány gyermeki féltékenységében mindezért Pault hibáztatta.

A fiú mindennek ellenére próbálta kivívni a lány rokonszenvét. Minél többet töprengett Rebecca a múltján, annál világosabbá vált számára, mennyire igyekezett Paul védeni őt és mellé állni, anélkül hogy valaha is akár egy szemernyi hálát kapott volna ezért.

Rebeccának egy meleg nyári nap jutott eszébe. Barátaival lement a közeli folyóhoz, bár szigorúan megtiltották neki, hogy fürödjön, vagy akár csak játsszon a parton. A fű olyan magasra nőtt, hogy a házból nem lehetett észrevenni a gyerekeket. Pontosan látta maga előtt, ahogy ott hancúrozik vizes hajfürtjeivel és nedves fürdőruhájában, amelyet titokban csempészett ki a házból.

Amikor aztán Paul megjelent a parton, mindnyájan megrémültek, amíg fel nem ismerték a szőke óriást.

– Meghallottam, hogy itt vagy – mondta Rebeccának – , és tudom, hogy nem szabad a folyónál játszanod. Ha én hallom a hangotokat, anyád is biztosan hallja, és ha megtudja, hogy lejöttél, abból átkozott nagy baj lesz.

– Csakhogy ő nem jön ide! – vágott vissza a lány hetykén. – Ő nem kémkedik utánam, mint te.

– A folyó veszélyes, Becky. Te pedig nem tudsz elég jól úszni.

– Dehogynem! És ne szólíts Beckynek. Azt csak a barátaimnak és a családomnak szabad, te viszont idegen vagy!

Paul kedves arca haragossá vált.

– Ha nem hallgatsz a jó tanácsra, akkor csinálj, amit akarsz!

A fiú éppen megfordult, hogy indul, amikor Rebecca anyjának dühös hangja csattant föl.

A lány barátai fejvesztve menekültek ki a vízből, összekapkodták a holmijaikat, és kereket oldottak. Nem jelentett különösebb élvezetet Mrs. Wayne karjaiba rohanni, ha mérges volt.

Rebecca ijedtében rossz irányba indult, belelépett a meder alján egy gödörbe, s elmerült. Paul villámgyorsan a folyóba vetette magát, megragadta a lány karját, a partra vonszolta, s ott talpra állította. Marcia dühtől kivörösödött arccal tombolt.

– Mit művelsz a kislányommal!? Azelőtt, hogy betetted ide a lábad, soha nem jutott eszébe ilyen ostobaság! Lenyomtad a víz alá!

– Ezt a badarságot! – szólt vissza mérgesen a fiú. – Jókedvemben biztosan nem ugrok ruhástól a folyóba! Kihúztam Rebeccát a vízből.

Rebecca, ahelyett hogy védelmébe vette volna Pault, reszketve állt ott, és csak ennyit mondott:

– Annyira féltem, anya!

Paul először hitetlenkedve, aztán undorodva nézett rá, majd szó nélkül odébbállt. Ez az eset végképp megpecsételte Rebecca és a büszke fiú közötti ellenségességet.

Teltek-múltak az évek, de kettejük viszonya szikrányit sem javult. Paul a szünidőben Brent gyárában dolgozott. Az apát még az sem bosszantotta, hogy a fiú minden pénzét és szabad percét a repülésre áldozza. Sőt még csodálta is érte, miközben Rebecca zenei tehetsége teljesen hidegen hagyta.

Brent világa a férfiak világa volt, abban lánynak nem jutott hely. Rebeccának mindez persze nagyon fájt. Paullal szemben érzett gyűlölete már-már a megszállottsággal volt határos, s végső soron ez űzte el a fiút a háztól.

Amióta azonban képes vagyok önálló fejjel gondolkozni, tűnődött Rebecca, iszonyatos bűntudat kínoz, amelytől nem tudok megszabadulni...

Nyugtalanul forgolódott az ágyban. Éjfél körül meghallotta Paul autójának hangját, aztán a férfi lépteit, ahogy felfelé jön a lépcsőn. Milyen jól ismeri még mindig ezeket a lépteket! Újra egy fedél alatt vannak Paullal, akinek most hatalmában áll megfizetni mindazért a gonoszságért, amelyet tőle és az anyjától elszenvedett.

A lány szemében könnyek jelentek meg. Nem önmagát sajnálta, könnyei Paulnak szóltak, akinek annak idején oly nagy szüksége lett volna egy barátra, még akkor is, ha az csupán egy buta kislány.

Most ellenben mindene megvan, semmire sincs szüksége már, s Rebecca azt sem vette volna rossz néven tőle, ha egyszerűen kihajítja őt a házából.

*

Másnap reggel Rebecca tanácstalanul meredt a bőröndjére. Szeretett volna különösen csinosan felöltözni, ám a csomagolás soha nem volt az erőssége, és így a magával hozott ruhák jó része reménytelenül összegyűrődött.

Kopogtattak az ajtón, Lou jött be. Amikor megpillantotta Rebecca rosszkedvű arcát, kedvesen elmosolyodott.

– Ha gondolja, kivasalom a ruháit, kisasszony! Semeddig sem tart.

– Köszönöm, nem szükséges, épp most találtam egy szoknyát meg egy felsőt, amelyek egész jó állapotban vannak.

– A szobájába hozzam a reggelit?

Rebecca beszélni akart Paullal, mielőtt a férfi elmegy.

– Köszönöm, de inkább odalent reggelizem.

Lou távozott, s a lány sietve magára kapta a kék szoknyát és a fehér felsőt, belebújt egy fehér szandálba, hosszú fekete haját pedig copfba kötötte.

A korai időpont ellenére odakint meglehetősen nagy volt már a forróság, amikor kilépett a verandára. Paul is kijött, s intett a lánynak, hogy kövesse a ház túlsó oldalára.

– Reggelente mindig fúj a szél a tenger felől, az felfrissít egy kicsit. Itt szoktam reggelizni.

Valóban jó ötletnek tűnt a szabadban enni. A kilátás pompás volt. Rebecca leült a nagy, tarka napernyő árnyékában álló asztalhoz. A kék óceán vizét felborzolta az erős légáramlat, aranyló sárga homok borította a partot, a pálmák enyhén hajladoztak a szélben. Rebeccát annyira lenyűgözte a látvány, hogy percekig szóhoz sem jutott.

– Ez a partszakasz a magánterületed? – kérdezte végül kíváncsian.

Paul bólintott, kávét töltött egy csészébe, és odanyújtotta a lánynak.

– Néhány száz méter az enyém. Nincs elkerítve, de ilyen messzire csak ritkán keverednek el a turisták, itt ugyanis nincsenek se éttermek, se bárok. – Pillantása a lány csupasz karjára és rövid szoknyájára siklott. – Jobb lenne, ha az első napokban óvnád a bőrödet. A napsugárzás ezen a szélességi fokon meglehetősen erős.

A lány sietve az asztal alá dugta a lábát.

– A többi holmim összegyűrődött – magyarázkodott zavartan. – Lou felajánlotta, hogy kivasalja őket, de nem akartam...

– Hagyd csak, hogy kivasalja, azért kapja a fizetését! Ami pedig az éghajlatot illeti, eltart egy darabig, amíg az ember hozzászokik.

– Úgysem maradok itt annyi ideig, hogy megszokhassam – mormolta Rebecca.

Paul szó nélkül hagyta a megjegyzést, inkább rámosolygott a sötét bőrű lányra, aki a reggelit hozta. Valamivel fiatalabb volt Lou-nál, ám ugyanolyan szép és kecses mozgású. Rebecca csodálattal nézett utána.

– Nagyon szépek itt a lányok – dünnyögte, s örült, hogy másra terelheti a szót. – Méltóságteljes a mozgásuk.

– A sziget híres arról, hogy szépek a nők. Itt született Napóleon első felesége, a császárné és Aimée Dubuc de Rivery is, akit kalózok raboltak el, majd eladták őt a török szultánnak. A francia származású hölgy fiából lett II. Mahmud szultán. Itt korán megtanulják a lányok, hogyan lesz valakiből nő. Lou húszéves, Helena pedig tizennyolc. Lou már két gyereket nevel.

– O, nem is tudtam, hogy férjnél van!

– Nincs is. Ahogy mondtam, itt mindig nagy a hőség, a munka viszont kevés. Mi mást csinálhatna az ember naphosszat?

Rebecca érezte, ahogy elpirul. Akaratlanul is langyos éjszakák és készséges nők jutottak az eszébe. Tudta, hogy Paul játszik vele.

– Nem beszélhetnénk az üzleti ügyekről? – érdeklődött.

A férfi bólintott, és hozzálátott a reggelijéhez.

– Ahogy akarod. Megírhatod anyádnak, hogy hajlandó vagyok eladni a gyárat, én pedig ma írok az ügyvédeknek, hogy a szükséges iratokat küldjék el. Amint megjönnek, aláírom a papírokat, te pedig magaddal viheted őket Angliába. Végeztem a megbeszéléssel.

A lány elhűlten meredt rá.

– Egy örökkévalóságig is eltart, mire ideérnek az iratok! Nem tudnád felhívni az ügyvédeket, vagy nem repülnél esetleg személyesen Angliába, hogy aláírd a szerződéseket?

– Mondj egyetlen elfogadható érvet, ami emellett szól! – felelte Paul ridegen. – Én itt lakom Martinique-on. Vagy itt írom alá a papírokat, vagy sehol.

– De hát... ahhoz jogi képviselőkre és tanúkra van szükség!

– Úgy gondolod, hogy itt nincsenek? Képzeld, nekem saját ügyvédem is van! Hol itt a hiba?

A férfi megingathatatlan nyugalma felbőszítette Rebeccát.

– Ott, hogy nekem mindaddig ezen a szigeten kellene maradnom, amíg meg nem érkeznek az iratok. Elküldheted a szerződéseket Angliába, ha aláírtad őket.

– Nem! Személyesen fogod elvinni az egész paksamétát! – A férfi hangja acélossá vált, s a lány megrémült.

– Nem engedhetem meg magamnak. Nincs... nincs elég pénzem, hogy kifizessem a szállodát.

– Ki beszél itt szállodáról? Itt maradsz. Tekintsd ezt egyszerűen az alku részének. Ha csak jottányit is eltérsz a feltételektől, elfelejtheted az ügyet.

– Miért akarod, hogy itt maradjak? Nem értem én ezt...

A férfi elmosolyodott, ám a tekintete rideg maradt.

– Mert szeretnélek a közelemben tudni, itt az én házamban. Végtére is elég sokáig éltem a tiétekben. – A lány úgy érezte, Paul fagyos tekintete megdermeszti. – Azonkívül terveim vannak veled.

Rebecca felállt. A férfi pillantása kihívó lassúsággal siklott végig a testén. A lány szíve vadul vert; dühös volt, amiért nem vett fel komolyabb ruhát, mint ez a rövid szoknya és a feszes felső.

Paul végül ismét a szemébe nézett.

– Most menj, és mondd meg Lou-nak, hogy vasalja ki a holmijaidat. Aztán öltözz át! Nem szeretném, ha leégnél.

Rebecca elindult a házba, majd valamivel később felment a szobájába Lou-val. Közben azon töprengett, milyen tervei lehetnek vele Paulnak. Miért akarja mindenáron tovább itt tartani a szükségesnél?

Miután Lou elvitte a ruháit, az ágyára vetette magát, és az ajkába harapott. A napnál is világosabb, hogy a férfi egyetlen gondolat megszállottja, a bosszúé! De vajon hogyan akar bosszút állni?

A táskája után kapott, és heves mozdulattal kinyitotta. Megkönnyebbülten lélegzett fel, látva, hogy a repülőjegye megvan, tehát bármikor elmehet. Ám nyomban azután csüggedten hajtotta le a fejét. A dolog nem ilyen egyszerű. Ha visszakozik, ő és Marcia mindent elveszítenek. Össze kell szednie magát! A jövőben egyszerűen lenyeli Paul csípős megjegyzéseit, s amint a férfi valamennyi iratot aláírta, visszarepül Angliába.

Lou meglepően rövid idő alatt elkészült a vasalással. Rebecca magára öltött egy hosszú fehér nadrágot és egy világos blúzt, amelyet összekötött a derekán. Amikor újra kilépett a verandára, Paul újságot olvasva ült az asztalnál, s a lány legnagyobb meglepetésére nem látszott rajta, hogy munkába készülne. Milyen átkozottul vonzó, suhant át Rebecca agyán.

A férfi letette az újságot, és kutató tekintettel nézett vendégére, de nem szólt semmit. Nyilvánvalóan szórakoztatta a lány idegessége.

– Csak... csak azt akarom mondani, hogy egyetlen bőröndöt hoztam magammal – vett Rebecca mély lélegzetet. – Mennyi ideig akarsz fogva tartani?

Paul gúnyosan nézett rá.

– Mit jelentsen az, hogy fogva tartani? Szabad akaratodból vagy itt, anyád küldötteként. Üres kézzel akarsz talán visszatérni?

– Nem, természetesen nem! Csak...

– Mire van szükséged? – A férfi felállt. – Martinique nem lakatlan sziget. Fort-de-France-ban bármit megkapsz, amit szemed-szád megkíván, az indiai anyagoktól egészen a legújabb párizsi divatmodellekig. – Az órájára nézett. – Gyorsan átöltözöm, aztán beviszlek. A városban ebédelünk, s közben mindent megvehetsz, amit akarsz.

– Nincs rá pénzem.

– Megveszem neked, amire szükséged van, te pedig mindenért megfizetsz... Ha nincs pénzed, majd kitalálunk valami mást.

– Muszáj ezt, Paul?

– Tudod, istenekhez méltó dolog a megbocsátás, de én csupán átlagos halandó vagyok. – A férfi arcán mélyről fakadó keserűség tükröződött. – Sokkal jobban kijönnénk egymással, ha nem játszanád tovább az ártatlan bárányt! Ne feledd, hogy ismerlek!

– Még gyerek voltam – védekezett Rebecca.

– Tizenkilenc évesen? Nem, kedvesem, már nem voltál gyerek, legalábbis nem úgy viselkedtél. Ha azt képzeled, el tudod hitetni velem, hogy az elmúlt hat évben megváltoztál, akkor alábecsülsz! Öt percen belül kész vagyok – fűzte még hozzá Paul, aztán egyszerűen faképnél hagyta Rebeccát, és bement a házba.

A lánynak semmi kedve sem volt Paullal vásárolni. Ha nincs más választása, megtette volna az a kevés ruha is, amelyet magával hozott. Másrészt azonban tisztában volt vele, hogy semmi értelme vitatkozni a férfival.

Lemondóan sóhajtott, s felment a szobájába a táskájáért.

Az autóban annak ellenére is fullasztó volt a meleg, hogy az összes ablakot letekerték. Amikor aztán Paul gázt adott, a huzat kissé enyhítette a hőséget. Rebecca kibontotta a haját, hagyta, hogy a szél belekapjon, s közben megcsodálta a távoli, zöldellő dombokat.

– Martinique gyönyörű hely – próbált beszélgetést kezdeményezni. – Mi késztetett arra, hogy épp itt telepedj le?

– A véletlen. – A férfi mereven az útra szegezte tekintetét, s Rebecca érezte, csupán udvariasságból válaszol. – Néhány éve itt üdültem, és megismerkedtem Jacques Duvallal. Annak idején csak egyetlen, meglehetősen rozoga gépe volt, de nagyszerű érzékkel szimatolta meg a repülésben rejlő üzletet: embereket és árut szállítani a kontinensről a szigetre.

– így alapítottátok meg a céget?

– Igen. Elég idős voltam ahhoz, hogy hozzájussak a pénzhez, amelyet apám hagyott rám. Jacques is pilóta. Úgy döntöttünk, megpróbáljuk. Kezdetben mindez persze kemény munkát jelentett, de megérte. Ma már kiváló repülőgépeink vannak, és tele vagyunk megrendelésekkel olyan cégektől, amelyeknek nem érné meg saját repülőt fenntartani.

– Az egész örökségedet kockára tetted annak idején?

– Miért is ne? – nézett Paul oldalról a lányra, s lenézően elmosolyodott. – Vannak emberek, akik szeretik a kockázatot. Én közéjük tartozom.

– Mi lett volna, ha mindent elveszítesz?

A férfi vállat vont.

– Akkor sem lett volna vége a világnak. Végtére is ott van még az apád gyára, vagy már elfelejtetted?

– Elfogadtad volna az örökséget? – hökkent meg Rebecca. Tudta ugyan, hogy a vállalat papíron Paul tulajdona, ám soha nem gondolta, hogy a férfi valóban jogot formál a vagyonukra.

– Magától értetődik. Miért csodálkozol ezen? Igazán tudhatnád, milyen ember vagyok!

– Biztos voltam benne, hogy visszautasítanád.

– Vagy úgy! Szóval arra számítottál, hogy te kapod meg a vállalatot, és te fogod vezetni?

A lány megütközve nézett Paulra.

– Nem, ez eszembe sem jutott. Apa elég félreérthetetlenül a tudomásomra hozta, hogy szerinte nőknek semmi keresnivalójuk a cégnél.

– Még mindig sértődött vagy?

– Nem – rázta a fejét Rebecca. – Már nem bánt igazán a dolog. Tudod, rájöttem, hogy az ember a kesergéssel csak megnehezíti az életét. Semmi értelme afölött siránkozni, ami elkerülhetetlen.

– Ez igaz. Vannak dolgok, amelyek elkerülhetetlenek. Különösen, ami kettőnket illeti.

– Ezt meg hogy érted? – Rebecca kezdte újra kellemetlenül érezni magát. Vajon miben sántikál Paul?

A férfi kényelmesen hátradőlt az ülésen.

– Talán le akarom zárni az életem nyitott fejezeteit. Annak idején anélkül mentem el tőletek, hogy elmondtam volna, mit éreztem a veled és Marciával átélt kudarc után. Eljött az ideje, hogy rendet csináljak a múltamban. Csak azt sajnálom, hogy Marcia nincs itt.

– Mit akarsz tőlem, Paul? Azt mondtad, terveid vannak velem. Én...

– Idejében meg fogod tudni! – vágott a szavába durván a férfi. – Ha szeretnéd, hogy a jövőben is fedél legyen a fejed fölött, azt fogod tenni, amit mondok, az ördögbe is!

A lány nem válaszolt. Talán jobb is, ha nem ismeri Paul terveit. Ujjait szorosabbra fonta a táskája körül. Abban volt a repülőjegye.

Fort-de-France egy hatalmas öbölben feküdt, a háttérben égbe nyúló hegyekkel. A kikötőben számtalan hajó horgonyzott. A pálmák magasabbra nőttek az épületeknél, a főtéren csak úgy nyüzsgött a sok ember.

Ebéd után végigsétáltak a kirakatok előtt, ám a lány nem volt hajlandó elárulni, mire van szüksége. Végül a férfi elvesztette a türelmét, egyszerűen betuszkolta Rebeccát az egyik üzletbe, és szinte kényszerítette őt, hogy válasszon magának fürdőruhát.

Amikor kijöttek a boltból, a lány kezében hatalmas szatyor lógott, benne strandruhák, néhány rövid és egy hosszú pamutszoknya.

– Hosszú szoknyára a vacsoránál lesz szükség a klubban – jelentette ki Paul.

– Semmi kedvem klubba menni.

A férfi hirtelen megtorpant, és a lányra nézett.

– Nem tudom, gyerekként voltál-e rosszabb, amikor mindent magadnak akartál, vagy most, amikor mindenre nemet mondasz. Amíg itt vagy, akkor jössz velem, amikor csak akarom, márpedig ma este a klubba megyünk, megértetted?!

– És mi van Selinával?

– Mi lenne vele?

– Bizonyára nincs sok kedve hármasban elmenni.

– Selina nagyon megértő nő – felelte Paul gunyorosan. – Tegnap este elmondtam neki, hogy a húgom vagy. Amikor ezt meghallotta, készségesen felajánlotta, hogy segít a szórakoztatásodban.

– De én nem vagyok a húgod, és nem is voltam soha!

– Az vagy, amit mondok. Most pedig hagyd abba ezt a gyerekes civakodást!

Paul türelmetlenül megragadta a lány karját, és magával húzta. Rebecca azt hitte, hogy hazamennek, ám a férfi elvette tőle a szatyrot, és berakta az autóba, majd elindult a kikötő felé. Időközben még elviselhetetlenebbé vált a hőség. Útjuk egy parkon át vezetett, s a lány kifejezetten élvezte az árnyas fák kellemes hűvösét.

– Ez a La Savane park – magyarázta a férfi, majd megállt egy fehér márványszobor előtt. – Feltétlenül megakartam mutatni neked. Ez itt Joséphine császárné, Napóleon engedelmes asszonya.

Rebeccának eszébe jutottak a férfi megjegyzései, amelyeket reggeli közben tett, és elvörösödött. Paul nagyon megváltozott. Már nem az a visszahúzódó fiú, aki egykor volt, s ő talán épp ezért találja annyira izgatónak...

A férfi ismét megfogta a karját, s a hely, ahol megérintette, bizseregni kezdett. Rebecca zavartan rántotta el a kezét, közben megbotlott, és biztosan elesik, ha Paul idejében el nem kapja. Amikor testük összeért, a lány megremegett a forró borzongástól.

– Minden rendben? – kérdezte a férfi.

– Igen, igen, csak megszédültem – sietett Rebecca a válasszal. – Azt... azt hiszem, a melegtől – hazudta. – Nem könnyű megszokni ezt az éghajlatot. Kissé elgyengültem.

– Akkor jobb lesz, ha most hazaviszlek, és lefekszel egy kicsit.

Otthon Paul nem ragaszkodott hozzá, hogy Rebecca lefeküdjön. Először elküldte zuhanyozni, aztán ráparancsolt, hogy vegye fel a hosszú szoknyát, és válasszon hozzá egy csinos fehér blúzt.

Tehát rájött, hogy nem a hőség miatt szédültem meg, gondolta a lány, miközben fölment a szobájába. Odafent kivette a szatyorból a hosszú szoknyát, és az ágyra fektette. Most már azt is előírja neki, hogy mit viseljen!

Zuhanyozás után hosszasan nézte magát a tükörben, különösen megzabolázhatatlan fekete sörényét és telt, piros ajkát. Hm, tényleg cigányos... Szóval Paul cigánylánynak nevezte?

– Nos, akkor tessék, megkapod! – dünnyögte durcásan.

Angliából magával hozott egy fehér, váll nélküli blúzt, az új, hosszú szoknya pedig kellőképpen tarka volt. Épp elkészült az öltözködéssel, amikor kopogtattak.

Lou lépett a szobába.

– Monsieur Paul kérdezi, hogy elkészült-e. A nappaliban várja.

Rebeccának hirtelen kétségei támadtak a küllemét illetően.

– Mi a véleménye, lemehetek így? – vetett kérdő pillantást a lányra.

Lou elmosolyodott.

– Egy másodperc! Valami még hiányzik – mondta, aztán eltűnt, s hamarosan két hatalmas arany fülönfüggővel tért vissza, melyeket Rebecca fülébe illesztett.

Az eredmény elképesztő volt. Akár egy igazi cigánylány! Csak a bőrömnek kéne egy kicsit sötétebbnek lennie, töprengett Rebecca.

– Köszönöm, Lou – nézett a lányra. Magában pedig hozzátette: „Harcra fel!"

3. FEJEZET

Amikor Rebecca belépett a nappaliba, Paul felállt a kanapéról. Nagyszerűen festett könnyű anyagból készült vászonöltönyében, s a lánynak újra kétségei támadtak a ruhaválasztását illetően.

A férfi tekintete lassan végigsiklott a fésületlen, épphogy csak megigazított fekete hajon, az arany fülbevalókon, a váll nélküli blúzon, a tarka szoknyán és végül a magas sarkú cipőn.

– Miért nem mezítláb? – tudakolta csúfondárosan, de az arca komoly maradt.

A lány, legnagyobb bosszúságára, újra érezte, hogy elpirul.

– Talán valami kifogásolnivalót találsz a küllememen? – vágott vissza hetykén.

– Ilyesmit állítottam volna? – Paul közelebb lépett hozzá, aztán körüljárta, hogy minden oldalról alaposan szemügyre vegye. – Nem tudom, Selina mit fog szólni hozzá, nekem mindenesetre tetszik.

– Ha akarod, átöltözhetek...

– Nem, nem! Kárba veszne a fáradságod, és elrontanád a színjátékot.

– Sejtelmem sincs, miről beszélsz – felelte a lány mereven.

A férfi válasz helyett a nappaliban álló nagy tükörhöz vezette őt. A látvány minden szónál ékesebben beszélt. Fésületlen, hosszú hajával, hatalmas fülbevalóival, a vállát szabadon hagyó fehér blúzban és a tarka szoknyában Rebecca úgy festett, mint egy bennszülött.

– Azt hiszem, mégiscsak jobb, ha visszamegyek, és...

– Nem – fogta meg Paul a karját – , ma este lesz a nagy fellépésed, ám ezúttal nem lesz ott a  mami, hogy elmesélhesd neki, mennyire félsz!

– Mit akarsz ezzel mondani? – rémült meg a lány. Talán alábecsülte Paul bosszúvágyát...

A férfi némán a kocsihoz vezette Rebeccát. Csak akkor szólalt meg, amikor már bent ültek az autóban.

– Csak azt akartam közölni, hogy elérkezett a törlesztés ideje. Hiszen ezért vagy itt, ugye? Kínzott a bűntudat? Könnyíteni akarsz a lelkiismereteden?

– De hát... pontosan tudod, miért jöttem. Az üzlet...

– Az csak ürügy, nem az igazi ok!

Rebecca idegesen az ajkába harapott.

– Amikor még fiatal voltál...

Paul kajánul felnevetett.

– Nem emlékszem rá, hogy fiatal is lettem volna. Csak arra emlékszem, ami huszonnégy éves koromban történt.

Rebecca döbbenten hallgatott, miközben a férfi beindította a motort. Pontosan tudta, hogy ő követte el a legnagyobb bűnt, ő sértette és alázta meg Pault a legmélyebben. Nem, a férfi soha nem fog megbocsátani neki.

A jachtklubban fülsiketítő volt a zaj. Amint beléptek, Rebecca nyomban felfedezte Selina Bankst. A nő felállt, és odasietett hozzájuk.

– Paul, drágám! – Belekarolt a férfiba, s közben lekicsinylően méregette a lányt. – Miss Wayne! Tegnap nem is tűnt fel, hogy ennyire sötét színű a haja. Paul pedig szőke... Milyen szokatlan!

– Rebecca és én nem vagyunk rokonok – jelentette ki Paul szárazon. – Csak nem mesélted el már mindenkinek, hogy a húgom?

Rebecca egyre kínosabban érezte magát. Hát nem maga mondta Selinának, hogy ő a húga?

– No de kedvesem! Csak Jacques-nak mondtam el. Hiszen tudod, milyen gyorsan terjednek a hírek a mi köreinkben.

– Miféle körökről beszélsz? – értetlenkedett Paul gúnyosan. – Tudod-e, hogy felkapaszkodtál a felső tízezerbe, Jacques? – fordult aztán egy karcsú, sötét hajú férfihoz, aki épp akkor lépett oda hozzájuk.

Jacques felnevetett.

– Köszönöm, de nem kérek belőle. Ez tehát a húgod? – tudakolta a férfi, miközben elismerő pillantást vetett Rebeccára.

– Jacques Duval... Rebecca Wayne – mutatta be őket egymásnak Paul. – Egyébként pedig nincs testvérem, s ha lenne is, húgnak nem épp ő lenne az igazi.

– Testvérként én sem tudnám elképzelni magamnak – válaszolta Jacques, és évődve a lányra mosolygott.

Rebecca, ha lehet, még kellemetlenebbül érezte magát. Paul szándékosan tette az iménti megjegyzést, hogy zavarba hozza őt. Előre tartott a pillanattól, amikor a férfi magára hagyja Jacques-kal vagy valaki mással. Márpedig hogy erre sor kerüljön, arról Selina bizonyára gondoskodni fog.

– Foglaltál asztalt? – érdeklődött Jacques.

– Négy személyre – bólintott Paul. – Arra számítottam, hogy velünk vacsorázol.

– A legnagyobb örömmel! – mosolygott Jacques elragadóan Rebeccára.

– Akkor gyertek, üljünk le! – javasolta Paul, és intett az egyik pincérnek. Közben közelebb húzta magához Rebeccát, és a fülébe súgta: – Jacques-nak egy csomó barátnője van, de azért próbálkozhatsz vele! Időd lesz rá.

Rebecca a férfi kifejezéstelen arcába nézett, s ebben a pillanatban úgy gyűlölte őt, ahogy gyerekkorában. Paul nyilván észrevette ezt, s a szeme fenyegetően szikrázott. Úgy tűnt, a bosszú kezdetét vette.

Vacsora után a lány táncolni ment Jacques-kal. Paul egyszer sem kérte fel. Félrevonult Selinával, Rebeccát pedig kettesben hagyta a barátjával.

– Kék szemű cigánylány – jegyezte meg Jacques, miközben a zene ritmusára mozogtak. – Meglehetősen szokatlan.

– Csak... csak azért öltöztem fel így, hogy bosszantsam Pault – hebegte a lány.

– Nos, úgy látom, ez tökéletesen sikerült. Paul többnyire barátságos fickó. De ma este... még Selinának sem lesz könnyű dolga, hogy felvidítsa. Olyan benyomást kelt, mintha bármelyik pillanatban felrobbanhatna.

– Tudom. Azt hiszem, a legjobban Paul bosszantásához értek.

A férfi fölnevetett.

– Talán sűrűbben kellene meglátogatnia, s akkor nem lenne olyan nagy a szakadék maguk között. Ugye a családjuk gyakorlatilag örökbe fogadta Pault? Kár, hogy nem találkoznak gyakrabban. Végtére is Paulnak egyetlen vér szerinti hozzátartozója sincs már.

A lány megkönnyebbült, hogy Paul senkinek sem beszélt jövetelének igazi okáról, még a társának sem. Kissé enyhült benne a feszültség, körülnézett, és szemével Pault kereste. Látta, hogy a férfi fagyos tekintettel őt figyeli, miközben Selinával táncol.

– Mit csinál Angliában? – kíváncsiskodott Jacques. – Úgy értem, mi a foglalkozása.

– Zongorista vagyok.

– Valóban? – lepődött meg a férfi. – Koncerteket ad, vagy zenekarban játszik?

– Tényleg zongorista vagyok, de nem nagyon ismert – felelte a lány kelletlenül, és titkon azt kívánta, bárcsak inkább titkárnőként mutatkozott volna be. – Eleinte koncerteket adtam, most együttesben játszom. – A barátaival nemrég készített el egy lemezt, amelyről az egyik szám sláger lett.

– Ó, hiszen ez roppant érdekes! – lelkesedett Jacques, s amikor vége lett a számnak, a színpadhoz vitte Rebeccát, ahol a zongora állt. – Hölgyeim és uraim! Egy igazi koncertzongoristát üdvözölhetünk magunk között! – jelentette be hangosan, és Rebecca legszívesebben a föld alá süllyedt volna szégyenében. – Ma este Miss Rebecca Wayne játszik nekünk!

– Ó, Jacques, kérem, ne! Én...

A lány riadtan nézett körül. Paul! Hol vagy!? Amikor felfedezte a férfit, könyörögve pillantott rá, Paul azonban olyan gunyoros tekintettel nézte őt, hogy megértette, a „bátyus" nem fogja megmenteni, épp ellenkezőleg, minden bizonnyal élvezi majd, ahogy bolondot csinál magából.

Ám Paul nem vette számításba, hogy a lány egyetlen menedéke mindig is a zongora volt, és bár az ujjai reszkettek, Rebecca játszani kezdett.

Amikor észrevették, hogy profi, a zenekar tagjai is bekapcsolódtak. A lány lassanként mindenről megfeledkezett, az ujjai szinte repültek a billentyűk felett, egyik dalt játszotta a másik után. Idegessége fokozatosan megszűnt, s úgy érezte, a saját együttesével zenél. Mikor aztán az utolsó szám után felállt a zongorától, a vendégek tapsvihara köszöntötte.

– Ráadásként eljátszhatnád a Millió rózsaszált – hallotta meg hirtelen Paul mély hangját, s ez nyomban szétzilálta épp megszerzett önbizalmát.

Ez a dal emlékeket ébresztett benne. Akkor játszotta utoljára, amikor fiatal korukban kettesben maradtak Paullal a házban.

Rebecca nem mozdult. A férfi azonban ott termett, és jóformán visszakényszerítette a zongorához. Nem volt mit tennie, kelletlenül ismét a hangszerhez ült.

– Ez az én külön kívánságom, Rebecca! Sok éve már, hogy ezt játszottad. Emlékszel még?

Selina Paul után jött.

– Ó, te szegény! – simított végig a haján látványos sajnálkozással. – Semmi esetre sem szabad csalódást okoznia Paulnak, Rebecca.

A lány tudta, hogy nem menekülhet. A vendégek várakozásteli pillantása rászegeződött. Egyszer eljátszotta a dalt, aztán Jacques franciául énekelni kezdett, s a jelenlévők közül is sokan bekapcsolódtak.

Rebecca azonban ezúttal képtelen volt felengedni, föl sem mert nézni, mert Paul ott állt a zongorának támaszkodva, és figyelte őt. Alig sikerült visszafojtania a könnyeit. Csak most értette meg igazán, hogy el fogja nyerni a büntetését, vezekelni fog egészen addig, amíg le nem telik itt az ideje.

Lelke mélyén pedig úgy hitte, megérdemli.

Hazafelé, az autóban egyetlen szót sem váltottak egymással. Miután megérkeztek, a lány nyomban felment a szobájába, de sejtette, túlságosan zaklatott ahhoz, hogy el tudjon aludni. A ma este nem volt más, mint kudarcok sorozata. Paul tudatosan kínozni akarta, s ez sikerült is neki.

Kilépett az erkélyre, és a holdfényben csillogó, nyugodt tengert nézte. Az erkélyről lépcső vezetett le a partra. Hirtelen elhatározással levette a cipőjét, és elindult lefelé.

Egyre oldottabbnak érezte magát a szabadban. A levegő tiszta volt, és hűvös. Elsétált egészen a vízig, s hagyta, hogy lábát szelíden körülmossák a hullámok.

A dallam, amelyet Paul kíméletlensége miatt kényszerült eljátszani, még ott motoszkált a fejében, és gondolatai önkéntelenül is visszarepítették a múltba.

Hat évvel ezelőtt, azon a bizonyos estén is zongorázott. A kandallóban égett a tűz, Paul a zongorának támaszkodott, és szótlanul hallgatta az ő játékát. Rebecca anyja a vég nélküli gyűlések egyikén volt, azt pedig, hogy az apja merre jár, senki sem tudta.

Akkoriban csaknem tizenkilenc éves volt, és már nem annyira biztos Paul iránti érzelmeiben. Ha rosszul bánt a fiúval, és megpillantotta szemében a fájdalmat, bűntudata támadt; neki is fájt, ha szenvedni látta őt. Amikor a dal véget ért, Paul szelíden elmosolyodott.

– Eljátszod még egyszer? Nagyon szép volt.

Rebecca csodálkozva nézett rá. Ez volt az első alkalom, hogy fogadott testvére kért tőle valamit.

– Túlságosan szomorú.

– Szerintem csak te vagy kissé érzelgős. A dallam gyönyörű.

A lány újra játszani kezdett, s elkövette azt a hibát, hogy közben Paulra nézett. Ismét megpillantotta a fájdalmat a fiatalember szemében. Azonnal abbahagyta a játékot.

– Ugye elszomorít?

– Nem, nem a dal...

Rebecca reszkető térddel állt fel. Paul szelíden megfogta a karját, és maga felé fordította. Aztán meglátta a lány szemében csillogó könnyeket.

– A dal miatt sírsz, vagy miattam?

– Nem tudom.

Paul leírhatatlan gyengédséggel törölte le Rebecca arcáról a könnyeket, s a lány ebben a másodpercben megértette, hogy nem gyűlölet az, amit a fiú iránt érez, hanem valami egészen más, olyan érzelem, amely már régóta ott szunnyadt a szívében, s most hirtelen életre kelt.

Éveken át próbálta elűzni Pault a háztól, számtalanszor megsebezte és gyötörte, s most mindaz a fájdalom, amellyel kínozta, egyszeriben visszazúdult rá.

– Ó, Paul! — zokogott fel kétségbeesetten. 

A fiatalember átölelte.

– Ha tudnád, mennyire vágytam arra, hogy így tarthassalak a karomban, Becky! – suttogta arcát Rebecca hajába temetve.

– Annyi fájdalmat okoztam neked – hüppögte a lány, mire Paul szelíden megsimogatta a sötét tincseket.

– Most már minden rendben van.

Csodálatos érzés volt, ahogy Paul ajka megérintette az övét, ahogy csókokkal borította könnyes arcát, és szorosan magához ölelte.

A lány meg akarta mutatni, hogy nem gyűlöli már, hogy soha többé nem fog fájdalmat okozni neki, s hogy Paul mostantól boldog lesz velük. Még soha senki nem ölelte át ilyen szeretettel Rebeccát, még soha nem vágyott rá ennyire, hogy minden szeretetét egy férfinak ajándékozza. Ebben a házban az ő számára sem adatott meg a szeretet.

Tapasztalatlansága és mindent összezavaró érzelmei megfosztották az önuralmától.

– Becky, kedves... – nyögött fel Paul, mire a lány ajkával végigsimított a nyakán. – Tudod, mit csinálsz velem?

– Boldoggá akarlak tenni, szeretni akarlak! – A lány testét vágyakozva Paulénak feszítette, aki újra felnyögött, s lefektette őt a heverőre.

Rebecca zihált a vágyakozástól, egyre hevesebben szorította magához a fiatalembert.

– Becky, ha így folytatod, teljesen elveszítem a fejemet! – figyelmeztette a fiú. – Én...

Tovább nem jutott, mert a lány szenvedélyes csókja félbeszakította a mondatát. Paul szinte rávetette magát, kezével végigkutatta Rebecca testét. Egyre odaadóbban csókolták és simogatták egymást, mígnem teljesen megfeledkeztek az őket körülvevő világról.

Azt sem hallották meg, hogy Rebecca anyja belépett a szobába. Csak akkor riadtak fel a kábulatból, amikor Marcia őrjöngve üvölteni kezdett.

Ilyen jeleneteket a lány sokszor átélt már. A dühroham volt Marcia válasza a megoldhatatlannak tűnő helyzetekre. Rebecca ilyenkor rendszerint teljesen a háttérbe húzódott, mert úgy gondolta, csak így védekezhet anyja érzelemkitörése ellen.

Paul azonnal eleresztette, és felugrott, miközben Marcia szidalmak áradatát zúdította rá, kegyetlen, közönséges szavakat, melyeket az elmúlt évek során gyakran használt fegyverként a fiú ellen. Az ő szemében Paul ferde hajlamú gazember volt, aki egész idő alatt csak a megfelelő alkalmat leste, hogy rávethesse magát az ő szeretett kislányára.

Lehetetlen volt megfékezni Marciát az őrjöngésben, s Rebecca megijedt, hogy Paul esetleg bántani fogja az anyját. Anélkül hogy megfontolta volna, mit tesz, karját az anyja köré fonta, hogy megnyugtassa őt. Marcia félreértette a mozdulatot, ahogyan már számtalanszor félreértett vagy félremagyarázott dolgokat. Előfordultak esetek, amikor szándékosan ferdítette el a tényeket.

– Nincs már semmi baj, kedvesem! – vigasztalta Rebeccát, mintha az menedékért bújt volna hozzá. – Nem fogom megengedni, hogy ez a gazfickó még egyszer fájdalmat okozzon neked. Egy ilyen szörnyetegnek rács mögött lenne a helye! Mi, angolok túlságosan emberségesek vagyunk. Amerikában ezért a tettéért villamosszékbe ültetnék.

– Ó, anya! – Rebeccát annyira feldúlták az események, hogy ez volt minden, amit ki tudott préselni magából.

Olyan csodálatosan kezdődött ma minden, s az egész hirtelen rémálommá vált! Egyszerűen nem volt elég ereje ahhoz, hogy megvédje Pault.

A fiú arca falfehér lett, némán állt ott, és szemében mély megvetéssel Rebeccára nézett. A lány ösztönösen megérezte, mit gondol Paul: csak látszólag akarta elcsábítani őt, az egész csupán a sok aljas trükk egyike, amellyel meg akarják keseríteni az életét, és végleg el akarják űzni a háztól.

– Paul... – kezdte Rebecca tehetetlenül, ám az anyja közbevágott.

– Nem kell beszélned vele, kedvesem! Inkább próbáld meg minél előbb elfelejteni ezt a piszkos ügyet. Milyen szerencse, hogy még időben hazaértem!

Rebecca felzokogott. Paul megfeszítette a vállát, s hirtelen fékezhetetlen düh jelei tűntek elő az arcán.

– Te kis bestia! – mondta olyan megvetéssel, hogy a lány megszédült. – Meg kell hagyni, a színdarab remekül sikerült. Remélem, megérte a fáradságot. Igazi diadalt arattál! Elég, ha lezuhanyozol, s az egésznek nyoma sem marad!

A fiatalember kirontott a szobából, bevágta maga mögött a ház ajtaját, beült az autójába, és elviharzott.

Rebecca egész idő alatt önmagával viaskodott, és próbálta összeszedni minden bátorságát, hogy Paul mellé álljon, Marciától való félelme azonban megbénította.

Ez után az eset után Rebecca nem látta többé Pault a házban. Heteken át úgy sírta álomba magát, és azt remélte, hogy a fiú visszajön.

De ő nem jött többé.

Még az apjának sem sikerült megtalálnia. Brent Wayne Paul eltűnése után még annyi időt sem szentelt a lányának és a feleségének, mint azelőtt – Rebeccának azonban ez nem fájt már igazán. Az anyja iránt pedig minden érzés kihalt belőle.

Azt mindenesetre megtudta, mi is a szeretet. Bűnösnek érezte magát, amiért nem védte meg Pault. Lelkét szinte elviselhetetlen fájdalom marcangolta...

Rebecca arra lett figyelmes, hogy már a vízben van, és hosszú szoknyájának szegélye egészen átnedvesedett. Szomorúan nézte a csinos ruhadarabot. Soha többé nem fogja felvenni, mindig a mai estére emlékeztetné. Szétrántotta a cipzárat, lehúzta a szoknyát, és dühösen a homokba hajította.

A tenger csábítóan hűvös, az éjszaka enyhe volt, s hirtelen úszni támadt kedve. Gyors elhatározással ledobta a blúzát, és egy szál bugyiban meg melltartóban belegázolt a vízbe. Messzire beúszott a nyílt tengerbe, élvezte a víz kellemes hűvösét. Ez után az idegőrlő este után épp erre volt szüksége.

Közös múltjukban Paul egyetlen szép emléket sem talált, és mélységesen megveti őt. A lány azt kívánta, bárcsak Angliában lehetne, ahol felépítette saját életét, amelyben sem a férfinak, sem az anyjának nem volt helye.

– Azonnal gyere ki!

Paul mély hangja visszhangzott az éjszakában, s Rebecca rémülten megfordult. A férfi feszült testtartása elárulta, hogy nagyon dühös.

– Olyan jó a vízben, és én...

– Kijössz, vagy érted menjek?

Amikor Paul csatolni kezdte az övét, a lány sietve a part felé vette az irányt.

A férfin még mindig ugyanaz a vékony vászonnadrág volt, amelyet a klubban viselt, de az inge már hiányzott.

– Honnan... Honnan tudtad, hogy itt vagyok?

Rebecca Paultól biztonságos távolságra megállt, s egy helyben taposta a vizet.

– Nem bírtam elaludni. Az ablakomból észrevettem, hogy lejössz a partra. Nem akartam hinni a szememnek, amikor megláttam, hogy bemész a vízbe. Teljesen megőrültél? Nem Brightonban vagy. Mit gondolsz, mik úszkálnak erre, különösen éjszaka?! Most pedig gyerünk, kifelé!

A lány hirtelen félni kezdett. Ki tudja, milyen tengeri állatok nyüzsögnek a talpa alatt? De hogy jöjjön ki a vízből? Hiszen szinte semmi sincs rajta...

– Csak akkor jövök ki, ha elmész – kiáltotta oda a férfinak, aki ettől még inkább dühbe gurult.

– Egy fenét megyek el! Ne félj, tudom, mi van rajtad! – szólt Paul gunyorosan. – És ha nem jössz ki most azonnal, akkor én megyek be érted! Sekély vízben úszol, márpedig épp ott nyüzsög a legtöbb csúszómászó.

Ez meggyőző érv volt. Rebecca szempillantás alatt kimenekült a vízből, felkapta a szoknyáját a homokból, és védekezőn maga elé tartotta.

Paul értetlenül csóválta a fejét.

– Na még ilyet! Először könnyelmű és ledér, aztán maga a megtestesült illemtudás, s mindez néhány perc leforgása alatt!

A lány érezte, ahogy lassan elpirul.

– Honnan tudhattam volna, hogy figyelsz?

– Miattam ne fájjon a fejed! – vágott vissza Paul szárazon. – De itt bármikor felbukkanhatnak idegenek is.

– Azt mondtad, ez a te magánterületed.

– Ez igaz, de nincs elkerítve. Turisták ritkán vetődnek el ide, különösen ilyen idő tájt, ha viszont az idevalósiak közül fedezett volna föl néhány, biztos lehetsz benne, hogy még Jacques-nál is több figyelemmel halmoznak el.

– Jacques nagyon kedves volt velem!

– Természetesen. Sőt rendkívül figyelmes. Ahogy már utaltam rá, jó esélyeid vannak, hogy felkerüljél hódításainak listájára. Ha akarod, szívesen segítek ebben.

– Undorító vagy! – fakadt ki Rebecca.

Paul fölényesen elmosolyodott.

– Csodálkozol? Neked kell a legjobban tudnod, milyen undok szörnyeteg vagyok. Mi ketten nagyon is jól ismeijük egymást! Nemigen tudjuk becsapni a másikat.

A lány dühösen maga köré csavarta a szoknyát, sarkon fordult, és elindult a parton. A férfi követte. A kezdetben kellemesnek ígérkező úszás ellenére Rebecca most ismét nyomorúságosan érezte magát.

– Elárulnád, mi az, ami olyan veszélyes a vízben? – kérdezte végül ridegen.

– Semmi. Én mindennap itt szoktam úszni, néha éjszaka is.

– Tessék? – torpant meg Rebecca. Megfordult, és dermedten nézett a férfira. – De hát azt mondtad... Halálra rémítettél!

– Egészen azért nem. Hurrá, még élsz! – vigyorgott Paul kajánul a lányra. – Ez csak az első kísérlet volt. Legközelebb biztosan jobban sikerül.

– Te... te alávaló gazember!

A lány dühödten ütésre emelte az öklét, ám Paul megragadta a karját, levetette magát a puha homokba, és magával rántotta Rebeccát is.

– Most mi lesz, kedves kis cigány lányom? Forróvérű és vad vagy, igaz-e? Még akkor is csökönyösen a saját fejed után mész, ha veszélyessé válik a dolog... kerüljön, amibe kerül!

4. FEJEZET

Rebecca tekintete akaratlanul is Paul izmos, sűrű szőrrel borított mellkasára tévedt. A férfi olyan erővel szorította a homokba, hogy mozdulni sem tudott, kihívó férfiassága a lányban forró vágyakozást ébresztett.

A következő másodpercben Paul kitépte kettejük közül a szoknyát, és félrehajította. A lány megpróbálta kiszabadítani magát az acélos ölelésből, ám amikor észrevette, hogy a férfi arca hirtelen megváltozik, mozdulatlanná dermedt. Paul szemében már nem harag tükröződött, hanem valami egészen más. Rebecca legnagyobb rémületére érezte, hogy teste a férfi pillantására vágyakozással felel.

– Engedj már el! – kiáltott indulatosan a férfira, hogy eltitkolja fel-ajzottságát.

– Csak nem félsz? Honnan ez a hirtelen változás? Hiszen Jacques-kal...

– Hagyd abba!

Rebecca fékezhetetlen haragra gerjedt. Oldalra fordította a fejét, és beleharapott Paul karjába. A férfi halkan káromkodott, aztán egész testsúlyával a lányra nehezedett, s arcát keményen a kezébe fogta.

Egy pillanatig Rebecca rémülettől tágra nyílt szemébe nézett, majd ajkát a lányéra szorította, és vadul megcsókolta.

Ez a csók nem szerelemből fakadt, sokkal inkább büntetés volt. Rebecca megpróbált védekezni, nem vehette föl azonban a versenyt a férfi erejével.

Paul hirtelen elengedte, fölállt, felhúzta a lányt a földről, és végigsimított a homlokán.

– A hajad csupa só meg homok, cigánylány – mondta rekedtes hangon. – Észrevetted valaha is, hogy nagyon szép vagy? Vagy Marcia még mindig fogva tart a saját árnyékában? Hol vannak a férfiak az életedből?

Ismét a kezébe fogta a lány arcát, és a szemébe nézett.

– Gyerünk, legalább ez egyszer légy őszinte, szép hölgyem! Mit is mondtál nekem hat éve? Nem azt, hogy szeretni akarsz? Most itt az alkalom, kezdheted!

– Gyűlöllek, Paul! Ha tudnád, mennyire gyűlöllek! – tört ki a lányból, s közben megpróbálta elfordítani a fejét, ám Paul szorítása nem engedett.

A férfi arcvonásai megkeményedtek.

– Azt már tudom, Rebecca. Sok-sok éve tudom.

A Paul tekintetében rejlő keserűség leírhatatlanul fájt Rebeccának. Tudta, a férfi soha nem fog megbocsátani, s valami mégis arra késztette, hogy mindent megmagyarázzon neki.

– Azon az estén... én beláttam, milyen igazságtalanul...

– Ne kezdd ezt! – vágott a szavába a férfi.

– Amint látom, nem is akarsz meghallgatni. Én... Á, úgysem értettél meg soha.

– De, Rebecca, nagyon is értettelek! – rázta meg a fejét Paul. – Azon az estén, amikor elhagytalak benneteket, minden olyan világos volt, hogy a bolond is megértette volna. Meglehetősen ravasz csapdát állítottál, én esztelen pedig hagytam, hogy lépre csalj, holott tudnom kellett volna...

Itt elhallgatott, és ajkát ismét a lányéra szorította. Rebecca megadta magát. Paul sohasem fogja megérteni, mi játszódott le a lelkében; hogy akkoriban rájött, milyen sokat jelent neki. Rebecca szeméből kicsordultak a könnyek, a férfi azonban úgy tett, mintha nem venné észre.

Úgy tűnt, egyetlen vágy megszállottja: meg akarja büntetni Rebeccát mindazért, amit az hite szerint ellene elkövetett. Igaz, kislányként gonoszul bántam vele, suhant át Rebecca agyán, de azon a bizonyos estén nem játszottam hamis kártyákkal, csak anyám felbukkanása és őrjöngése zavart teljesen össze.

A férfi keze követelőn siklott végig Rebecca csípőjén és mellén. A lány visszafojtott lélegzettel hagyta, hogy Paul félrehajtsa a haját, és csókokkal borítsa a nyakát meg a vállát. Az érintésektől szinte kábulatba esett, forogni kezdett vele a világ.

– Rebecca... – suttogta a férfi, és kikapcsolta a lány melltartóját. Aztán szájába vette meredező mellbimbóját, s nyelvével ingerelni kezdte.

Rebecca úgy érezte, elemészti a vágyakozás, és halkan felnyögött. Kis idő múltán Paul fölemelte a fejét, ajkát újfent a lányéra tapasztotta, miközben tovább simogatta feszes mellét.

– Akarsz szeretkezni velem, Rebecca?

– Ó, Paul! – A lány hangja remegett.

Rebecca képtelen volt tiszta fejjel gondolkozni. Paul közvetlen közelsége úgy hatott rá, mint a kábítószer, amely révületbe ejti és megfosztja akaratától.

Vágytól reszkető ajakkal most ő csókolta meg a férfit. Amikor szájuk összeolvadt, Paul egész testében megborzongott. Ekkor azonban váratlanul elhúzódott a lánytól, és eleresztette őt. Rebecca halálra váltan nézett a szemébe. Ridegség, megvetés és diadal ittasság tükröződött a férfi tekintetében.

– Ezúttal elszámítottad magad, kedvesem! Túlságosan is jól ismerem az aljas trükkjeidet, kitörölhetetlenül beleégetted őket az emlékezetembe.

– Paul...

– Az én földemen vagy – folytatta a férfi kíméletlenül – , és ezért alkalmazkodni fogsz a játékszabályaimhoz! Ezúttal senki sincs itt, aki kihúzna a pácból. A mami a világ túlsó felén lakik, és jól is van ez így.

Sarkon fordult, s magára hagyta Rebeccát. A lány görcsösen nyelt egyet, felvette holmijait a földről, és követte Pault a házba.

A férfi megbüntette őt, egyetlen este leforgása alatt megfizettette vele azokat a bűnöket, amelyeket annak idején elkövetett. A lány elfogadta ugyan, hogy rászolgált a büntetésre, mégis iszonyú fájdalmat érzett. A leggyötrőbb azonban az volt, hogy épp Paul sebezte meg.

*

Másnap reggel Rebecca megkérte Lou-t, hogy a szobájába vigye a reggelijét. Az elmúlt éjszaka után Paul szemébe nézni – nos, ez meghaladta az erejét. Képtelen lenne elviselni az újabb megaláztatást!

Még fel sem öltözött, Paul már az ajtaján dörömbölt, aztán szó nélkül berontott a szobájába.

– Mi van veled? – kérdezte gorombán. – Lou azt mondta, a szobádban akarsz reggelizni. Beteg vagy?

A lány kényszerítette magát, hogy a szemébe nézzen.

– Nem, pompásan érzem magam – hazudta, és igyekezett titkolni idegességét.

– A sértődöttet játszod?– horkant fel Paul. – Ha ez minden, akkor délutánig lesz elég időd, hogy magadhoz térj. Selina szülei meghívtak teára.

– Bennünket? Mi közöm nekem Selina szüleihez? – Rebecca feldühödött. – Semmi szükség rá, hogy mindenhová magaddal cipelj! A papírok nélkül úgysem szököm meg, hiszen azokért jöttem.

– Nem kell eszembe juttatnod! – förmedt rá Paul. – Én ugyanúgy lesem a postát, mint te. De addig is... elvárom, hogy ma délután velem gyere Banksékhez teázni.

– Úgysincs más választásom, ugye?

– Ahogy mondod – helyeselt Paul fenyegető hangon. – És figyelmeztetlek, csak semmi trükk! Remélem, nem felejtetted még el a tegnap éjszakát! Én most elmegyek, te pedig szépen itt maradsz, és megvársz.

A lány megköszörülte a torkát.

– Néhány dologgal nem vagy egészen tisztában. Tegnap megpróbáltam elmagyarázni neked...

– Valóban, már másodszor, méghozzá a legaljasabb módon! – vetette oda a férfi, aztán sarkon fordult, kiment a szobából, és bevágta maga mögött az ajtót.

Rebecca egész testében reszketett. Ki tudja, milyen aljasságokat tartogat még számára a férfi?

Mivel Paul visszatértéig nem volt semmi dolga, úgy döntött, levelet ír az anyjának, bár ez meglehetősen nehezére esett, hiszen semmi sem fűzte már hozzá. Ha nem utazgatott az együttessel, otthon lakott még ugyan, ám valójában semmi köze nem volt az anyjához.

Mióta Marcia rájött, hogy úgysem csaphatja be a lányát, dühkitörései egyre ritkultak. Azonkívül nem is igen adódott már oka dühöngeni, mert az élete időközben pontosan olyanná vált, amilyennek mindig is szerette volna: mentesült minden személyes tehertől.

Rebecca végül néhány szóban megírta, hogy szerencsésen megérkezett, és úgy tűnik, Paul hajlandó eladni a gyárat.

A megérkezését követő napon, akárcsak Paul, írt a Wayne család ügyvédjének. Nagyon remélte, hogy a papírok rövid idő alatt ideérnek, mert a férfi közelsége olyan veszélyt jelentett, amilyenre korábban nem számított.

A délelőtt hátralévő részét a medencénél töltötte. Sokáig úszott, majd lefeküdt az egyik nyugágyra napozni. Kisvártatva mély álomba merült.

Arra ébredt, hogy valami eltakarja előle a napot, és hosszú árnyékot vet rá. Paul volt az.

– Mondtam már neked, hogy le fogsz égni, ha nem vigyázol – jegyezte meg a férfi szárazon.

Rebeccának egyszeriben elege lett a férfi figyelmeztetéseiből és fenyegetéseiből. Fölegyenesedett, s haragosan Paulra nézett.

– Ne aggódj, tudok vigyázni magamra!

– A kislány konok, mi? – piszkálódott Paul. – Csak nehogy megfeledkezz a papírokról meg a csinos kis házatokról, benne a sok szép holmival...

– Nem fogok megfeledkezni róla, ebben biztos lehetsz! Csupán azt nem tudom még, hogy megvárom-e, amíg a papírok ideérnek. A fiúk az együttesben bosszúsak lesznek, ha nem érek vissza, mire megjönnek az üdülésből. Nemrég jelent meg az első slágerünk, s a szabadság után teljes erővel dolgozni akarunk. Bizonyára tele vannak meghívással, én pedig nem szeretném, ha új zongoristát kellene keresniük. Gondolom, Jacques elmesélte, miből élek.

– Úgy van, elmesélte. Furcsa, hogy mástól kell megtudnom, nem igaz?

– Nem hittem, hogy érdekel. Eredetileg nem is akartam egy napnál tovább Martinique-on maradni.

– Akkor mész el, amikor én megengedem!

A férfi másodpercekig méregette Rebeccát, aztán egy nagy zacskót dobott a lány melletti nyugágyra.

– Ma délelőtt a városban voltam, és vettem neked egy ruhát, hogy legyen mit felvenned, ha Selina szüleihez megyünk.

– Tulajdonképpen indiánnak akartam öltözni – replikázott a lány.

Alighogy ezt kimondta, a férfi megragadta a karját, és felrántotta a nyugágyról. Rebecca némi elégtételt érzett, amiért sikerült feldühítenie Pault. Úgy látszott, a férfi észrevette ezt, mert a bosszús kifejezés nyomban eltűnt az arcáról, s átadta helyét a megszokott vérlázító mosolynak.

– Egy null a javadra, Rebecca, de ne feledd, hogy én vagyok az erősebb!

– Egyáltalán nem érdekel a Wayne-ház, ha erre gondolsz – felelte dacosan a lány. – Azonkívül még megvan a repülőjegyem, szóval csak ne legyél olyan biztos a dolgodban!

– Azt hiszem, nem ugyanarról beszélünk. Az egyik oldalon Marcia áll, meg a ház, a másikon pedig te... meg én.

Az utolsó mondat után a férfi durván magához rántotta Rebeccát, és megcsókolta. A lány ezúttal foggal-körömmel védekezett, mert nem akarta újra átélni a tegnap esti megaláztatást, ám nem tudta kiszabadítani magát a férfi karjából.

Paul dühös, elkeseredett és kíméletlen volt. A lány tudta, minél inkább védekezik, a férfi annál kegyetlenebbül fogja megbüntetni, ezért aztán felhagyott az ellenállással, és mozdulatlanná dermedt. Paul erre fölemelte a fejét, a megvetően nézett rá.

– Nos, eleget makacskodtál? – kérdezte, s közben zihálva levegő után kapkodott.

– Annyi az egész, hogy erősebb vagy nálam.

– így van, és jobb, ha erről nem feledkezel meg soha!

– Ez azt jelenti, hogy kínozni és büntetni fogsz, amikor csak kedved tartja? – tudakolta a lány keserűen.

Paul még ádázabb tekintettel nézett rá, majd elengedte, és elfordult.

– Szedelőzködj! – parancsolt rá kurtán. – Útközben benézünk még a repülőteremre. Siess, nincs sok időnk!

Miután Paul elment, Rebecca kezébe vette a nyugágyon heverő zacskót. Dühében legszívesebben a medencébe hajította volna. A férfi szavak helyett így adta félreérthetetlenül a tudtára, hogy szégyelli őt. Ami a zacskóban van, bizonyára pontosan megfelel Paul tisztességtudó nőkről alkotott elképzelésének.

Odafent a szobájában Rebecca kibontotta a zacskót, s egy kék selyemruhát vett ki belőle. A modell gyönyörű volt.

Egy pillanatig azt gondolta, felveszi, aztán hirtelen magához tért. Nem, ha Paul azt hiszi, úgy táncol majd, ahogy ő fütyül, akkor nagyon téved!

Lezuhanyozott, s amikor kijött a fürdőszobából, rémülten összerezzent. A férfi állt előtte.

– Mit akarsz? – húzta összébb a törülközőt a testén. – Megtiltom, hogy szó nélkül betörj a szobámba!

– Megtiltod? – hökkent meg Paul. – Ugyan miért? Mikor vetted észre rajtam az érzéki közeledés jeleit, leszámítva a tegnap estét, amikor arra kértél, hogy feküdjek le veled?

– Ez nem igaz! – kiáltotta a lány felháborodottan. – Én nem kértelek rá!

– Akár tetszik, akár nem, én így látom a dolgot – jelentette ki a férfi, s közben olyan pillantással mérte végig a lányt, hogy Rebecca teste felforrósodott.

– Mondd el, amit akartál, és menj!

– Már elfelejtettem – mormolta Paul ingerülten, majd sarkon fordult, és magára hagyta a vendégét.

Amikor az ajtó becsapódott a férfi mögött, a lány fellélegzett. Ezek után pisztollyal sem lehetett volna arra kényszeríteni, hogy felvegye a kék ruhát. Paul megtarthatja az ajándékait, nagyszerűen megvan nélkülük is!

Tíz perccel később, lelkében vegyes érzelmekkel, Rebecca megjelent a nappaliban. Fahéjszínű szoknya, színben hozzáillő blúz és lapos sarkú cipő volt rajta. A szoknya alig takarta el a térdét, s ezáltal a lány karcsú lába még hosszabbnak tűnt. Fekete haját fénylő zöld szalaggal fogta össze a tarkóján. Maga sem tudta, milyen fiatalosan fest így.

Paul tekintetében meglepetés tükröződött.

– Tehát nem veszed fel azt a ruhát, amelyet én vásároltam neked – állapította meg a férfi fagyosan. – Nem felel meg az igényeidnek, vagy ismét a történések középpontjába akarsz kerülni?

– Semmit sem akarok. A ruha egyébként nagyon szép.

– Akkor miért nem azt viseled?

– Mert nincs kedvem jó kislányt játszani, csak hogy kivívjam Selina családjának a tetszését. Selina kétségtelenül beszámolt róla a szüleinek, hogyan jelentem meg tegnap este a klubban. Azt akarod bizonyítani nekik, hogy az egész csak tréfa volt?

– Selina szüleinek nem kell bizonyítanom semmit, végtére is nem vagy a rokonom.

– Nem, az nem vagyok. Jobb lenne, ha te sem feledkeznél meg arról, hogy csakis üzleti ügyben kerestelek föl.

– És nekem milyen hasznom származik ebből az üzletből? Megkaphatom azt, ami az adósságaitok kifizetése után még marad. – Paul megvetően legyintett.

– De... de hát ezt kezdettől fogva tudtad – bizonytalanodott el Rebecca.

Paul összezavarta őt a kijelentéseivel. A férfi azonban nem válaszolt neki, hanem belékarolt, és az ajtóhoz vezette.

– Gyere! Amilyen gyorsan csak lehet, túl akarok lenni ezen a délutánon.

– Talán nincs kedved Selina szüleinél teázni? – csillant fel a lány szemében a remény.

A férfi vállat vont.

– Máskor mindig vacsorázni hívtak. Bizonyára nappali fényben is szemügyre akarják venni a leendő vejüket. Jó esélyeim vannak, hogy átmenjek a vizsgán, nem gondolod?

A lány fájdalmas szúrást érzett a szíve körül, amikor arra gondolt, hogy Paul nemsokára megnősül. Mi ütött belé? Kezdettől fogva gyanította, hogy Selina hozzá akar menni Paulhoz, s a férfi szavai csupán megerősítették ezt a sejtését.

Az a mód, ahogy Paul tegnap este és ma őt csókolta, csupán azt bizonyította, mennyire gyűlöli. Csakis bántani akarja, és megalázni.

Némán mentek az autóhoz. Kis idő múlva elérték a repülőteret. Rebecca érdeklődéssel nézegette a hosszan elnyúló hangárokat, ahol a gépek álltak. Kicsi, de nagyon korszerű repülőtér volt. Paul bizonyára egy egész vagyont fektetett ebbe a vállalkozásba.

Amikor kiszálltak az autóból, Jacques lépett hozzájuk, és kedvesen Rebeccára mosolygott.

– Szolgálhatok néhány repülőórával a hölgynek? – tréfálkozott, aztán megfogta Rebecca kezét, és gyengéden megcsókolta.

– Vállal oktatást? – lelkesedett a lány.

– Nem, nem oktat! – Még mielőtt Jacques szóra nyithatta volna a száját, Paul éles válasza egyértelműen Rebecca tudtára adta, hogy verje ki a fejéből az ötletet.

Jacques megrökönyödve nézett a lányról Paulra.

– Azt jelentse ez, hogy tilos magáncélra használni az egyik gépet? – bosszankodott a férfi. – Szeretnélek emlékeztetni rá, hogy nekem is van saját népem! Vagy csak Rebecca biztonságáért aggódsz?

– Nemsokára visszatér Angliába, s amíg itt van, számtalan dolga lesz – jelentette ki Paul ellentmondást nem tűrő hangon, aztán elviharzott, kettesben hagyva a lányt Jacques-kal.

– Mi ütött belé az utóbbi időben? – lamentált Jacques bosszúsan. – Máskor nagyszerűen kijövünk egymással. Talán történt valami?

– Ugyan, annyi az egész, hogy Paulnak nincs jókedve – magyarázta a lány bágyadtan, s közben azon tűnődött, miért hozta magával a férfi, ha láthatóan legszívesebben mérföldekre tudná magától.

Jacques felnevetett, amikor észrevette a lány savanyú arckifejezését, és belékarolt.

– Jöjjön, Rebecca, megmutatom magának az irodánkat!

A lány hálásan rámosolygott, és követte a korszerűen berendezett irodaépületbe. Nincs abban semmi rossz, ha van valaki mellette, Paul úgysem törődik vele... Az irodában ülő három pilóta szintén barátságos és kedves volt, s teljes természetességgel felajánlották neki, hogy tegeződjenek.

– Itt ez így szokás – mondta az egyik férfi.

– Óvakodj Dustytól! – figyelmeztette Jacques valamivel később tréfásan Rebeccát, és a vörös hajú férfira mutatott, aki buzgón sürgölődött a lány körül. – Minden városban, ahol leszáll, van barátnője.

Épp jókedvűen nevettek, amikor Paul belépett az irodába.

– Ideje mennünk – szólt a lányhoz, s durván felhúzta a székről. – Háromra várnak Selina szülei.

– Rebeccát nyugodtan itt hagyhatod – jegyezte meg Dusty.

Paul nem válaszolt, csak gyilkos pillantást vetett a pilótára. Azután néhány utasítást adott. A derűs társaság jókedve nyomban szertefoszlott. A pilóták értetlenül néztek egymásra, s a lány ösztönösen érezte, azon tanakodnak, mi ütött a főnökükbe.

Rebecca számára világos volt, hogy Paul miatta rosszkedvű. El akarja tüntetni őt innen és az életéből is.

– Miért nem engeded, hogy hazarepüljek? Miért cipelsz mindenhová magaddal, ha igazából nem is akarod, hogy ott legyek? – faggatta a férfit Rebecca, miután kimentek az épületből, s újra az autóban ültek.

– Mert tudom, hogy nem szabad megbíznom benned. Amint az ember a hátát fordítja feléd, máris elárulod. Ezért nem akarlak szem elől téveszteni. Egyébként az iménti viselkedéseddel újfent bebizonyítottad, nem engedhetem meg, hogy a reptéren dolgozz.

– Dolgozni? Ezt hogy érted? Amint aláírtad és hitelesíttetted a papírokat, visszarepülök Angliába.

– Már mondtam, hogy terveim vannak veled – utasította rendre Rebeccát a férfi ridegen. – Mindaddig nálam fogsz dolgozni, amíg el nem engedlek. Szükségem van egy titkárnőre. Az asztalomon egész halom papír tornyosul. Mivel azonban öt percre sem lehet férfiakkal egyedül hagyni, otthon dolgozol majd.

Rebecca a döbbenettől szóhoz sem jutott.

– És mi lesz a munkámmal? – kérdezte, miután magához tért első meglepetéséből. – Vissza kell mennem a zenekarhoz!

– Akkor mész vissza, ha majd megengedem.

A lány haragra lobbant. Mit képzel Paul, hogy így rendelkezik a sorsa felett?

– Felejtsd el a papírokat! – ordította. – Ahogy túl leszünk ezen a nevetséges teán, hazarepülök.

– És hogyan akarsz elrepülni? – tudakolta a férfi.

Rebecca ereiben meghűlt a vér. Sietve kinyitotta a táskáját, hogy megnézze, megvan-e még a repülőjegye.

Eltűnt! Hogy merészelte...?

Hirtelen eszébe jutott, hogy Paul már a szobájában volt, amikor kijött a zuhany alól. Elvette tőle a jegyet, hogy sakkban tarthassa!

– Azonnal add vissza! – üvöltötte magánkívül.

A férfi gúnyos nevetésétől teljesen elvesztette az önuralmát, és vaktában ütlegelni kezdte őt. Paul a fékre taposott, s az autó csikorgó gumikkal állt meg az út szélén. A férfi lefogta a lány kezét.

– Pontosan azt fogod tenni, amit én akarok, éspedig mindaddig, amíg nem látom elérkezettnek az időt, hogy elküldjelek. Hogy is mondják? Szemet szemért, fogat fogért.

A férfi eleresztette Rebeccát, aztán színlelt szelídséggel folytatta:

– Most pedig higgadj le szépen, nem akarom nevetségessé tenni magamat Selina szülei előtt. Ne feledd, hogy mindent tudok a hisztériáról! Az ilyesmi örökletes.

Ez a mondat azonnal kijózanította a lányt. Döbbenten nézett a férfira.

– Pontosan tudod, hogy soha nem voltam olyan, mint az anyám – suttogta, miközben a szeme megtelt könnyel. – Ő valóban mindig így viselkedett, ha el akart érni valamit...

Rebecca elfordította a fejét, és kifelé bámult az ablakon.

– Igazad van – ismerte el Paul – , nem vagy olyan, mint az anyád, sohasem voltál hisztérikus. Te valóban egész más vagy: önző, aljas és hamis.

A lány képtelen volt tovább visszatartani a könnyeit.

– Tudom, hogy sok szenvedést fogsz még okozni nekem, mielőtt aláírod a papírokat, de legalább ne alázz meg többé mások előtt...

Nem folytathatta a mondatot, mert Paul megfogta az állát, s kényszerítette, hogy a szemébe nézzen. Ahogy meglátta a lány könnyes arcát, a kíméletlenség eltűnt a tekintetéből.

– Régen soha nem sírtál. De ne hidd, hogy ezzel megpuhíthatsz! Legfeljebb annyit érsz el vele, hogy kisírt szemmel érkezel meg Selina szüleihez.

– Nem akarlak megpuhítani – zokogott fel Rebecca kétségbeesetten. – Csak azt szeretném, hogy békén hagyj. Ha dolgoznom kell nálad, hát dolgozni fogok, csupán arra kérlek, ne kényszeríts, hogy részt vegyek ezen a teadélutánon. Rakj be egyszerűen egy taxiba, és vitess a házadhoz! Selinánál és a szüleinél amúgy is felesleges lennék.

– Nem! – utasította vissza a férfi olyan hangon, amely nem tűrt ellentmondást, aztán kivett a nadrágzsebéből egy fehér zsebkendőt, és letörölte vele a lány könnyeit. – Most pedig hagyd abba a bőgést! – mondta kissé megenyhülve. – Ne aggódj, majd vigyázok rád, nem hagyom, hogy megegyenek.

Minden további szó nélkül beindította a motort, s a lány rájött, nincs értelme észérvekkel próbálkoznia. Hátrasimította a haját; a zöld szalagot kereste, amely valahogy kibomlott belőle.

– Hagyd így a hajad! – parancsolt rá Paul. – A vad sörény sokkal jobban illik hozzád és a jellemedhez.

Rebecca felsóhajtott. Vajon mi vár még rá ma délután?

5. FEJEZET

Banksék háza a város szélén állt. A francia gyarmati időkben épült szép régi udvarházhoz tágas kert tartozott. Az épület és környezete gazdagságra utalt. Banksék bizonyára már nemzedékek óta itt laknak, gondolta Rebecca. Paul ezzel szemben... Boldogtalan angliai gyermekkora után csak jót tehet neki, ha beházasodik egy ilyen családba!

A teát a kertben szolgálták fel. Paul és Selina annyira el voltak foglalva egymással, hogy úgy tűnt, teljesen megfeledkeztek a többiekről. Rebecca szörnyen egyedül érezte magát.

Miután megitta a teáját, Selina anyja ragaszkodott hozzá, hogy megmutassa neki a kert többi részét is. A lány rögtön sejtette, mit akar ezzel elérni az asszony: tudtára akarja hozni, hogy a jelenlévők közül egyedül a lányának van joga Paul Benedicthez.

– Őszintén megvallva, Miss Wayne, a látogatása kissé váratlanul érte Selinát – tért a tárgyra kertelés nélkül Mrs. Banks. – Persze, némiképp megnyugodott, amikor megtudta, hogy maga Paul számára olyasvalami, mintha a húga lenne.

A lány kényszeredetten elmosolyodott.

– Valóban csak „olyasvalami".

– Magától értetődő, hogy Paul minél több helyre szeretné elvinni, amíg itt van, ezért is gondoltuk úgy, hogy meghívjuk. Végtére is Paul nemsokára családtag lesz.

– Tudom – bólintott Rebecca leverten. – Mikor lesz az esküvő?

– Ó, azt hiszem, már csak néhány hónap. Selina és Paul régóta ismerik egymást, és nagyon örülök neki, hogy a kapcsolatuk végre hivatalossá válik.

A lány hallgatott, ám lélekben kétségbeesetten küzdött az elviselhetetlen féltékenység ellen. Mi ütött belém? – korholta magát. Semmi jogom Paulhoz.

Gondolatai visszakanyarodtak a parton töltött estéhez. A férfi érintései, szenvedélyes csókjai, a tekintete... Valóban csak színlelte a vágyakozást?

Rebecca fellélegzett, amikor Mrs. Banks befejezte a kioktatást, és visszavezette őt a többiekhez. Paul fürkésző pillantást vetett rá, azután felállt, és Mrs. Bankshez fordult.

– Nagyon jól éreztük magunkat, de sajnos el kell búcsúznunk. Rebeccának és nekem még rengeteg dolgunk van.

– És mi lesz a klubbal, kedvesem? – kérdezte Selina negédesen, és belekarolt a férfiba.

– Sajnálom, ma tényleg nem tudok elmenni. Eddig a munka még szóba sem került, mert Rebeccát nagyon megviselte a hőség. Legfőbb ideje, hogy hozzálássunk.

Hazafelé, az autóban a férfi arról faggatta a lányt, miről beszélgettek Mrs. Banksszel.

– A közelgő esküvőről mesélt, és elmondta, mennyire örül, hogy a kapcsolatotok hivatalossá válik.

– Azt meghiszem! – dünnyögte Paul. – Alig várja már, hogy feleségül vegyem a lányát. Egyébként Selina apja is így gondolkozik. Úgy látszik, a kegyeikbe fogadtak. Neked mi a véleményed?

Rebecca kedvetlenül bámult ki az ablakon.

– Gratulálok a sikeredhez! Remélem, boldog leszel.

– Szerinted nem érdemlek meg egy kis boldogságot? Elég sokáig kellett várnom rá.

– Már hat éve itt élsz. A családomnak ez idő alatt semmilyen befolyása nem volt a sorsodra. Most már senki sem árthat neked.

– Arra eddig is csak te voltál képes, Rebecca. Egyedül te.

A férfi az út hátralévő részében hallgatásba burkolózott, s Rebecca nem merte megzavarni. Biztosan arra gondol, milyen mélyen megsebeztem őt unnak idején, morfondírozott a lány.

Otthon Paul a nappaliba ment, és töltött magának egy italt.

– Nem dolgozni akartál? – tudakolta Rebecca félénken.

Paul megfordult, és a lányra nézett.

– Dolgozni?!

– Dehát azt mondtad, dolgoznom kell... Bankséknél pedig kijelentetted, legfőbb ideje, hogy hozzálássunk a munkához.

– Kellett valamilyen ürügy, hogy végre elszabaduljunk onnan. Semmi kedvem sem volt az üres fecsegéshez, s ahogy láttam, te is meglehetősen rosszul érezted magad a bőrödben. – Paul pillantása végigsiklott a lány arcán. – Napról napra kimerültebbnek tűnsz.

– Biztosan a hőség az oka.

– Meglehet. – Hosszasan nézték egymást, majd Paul megfordult, hogy újratöltse a poharát. – Elmegyünk vacsorázni valahová. Ezt még gyorsan megiszom, aztán átöltözöm.

Rebecca értetlenül meredt rá.

– Úgy érted, Selina és...?

– Te is hallottad, mit mondtam Selinának! Ma este sok a teendőnk... neked és nekem. – Az utolsó szavakat a férfi különös hangsúllyal ejtette ki. – Néha az az érzésem, hogy a legegyszerűbb dolgokat sem érted. Ezért még egyszer elismétlem! Mi ketten elmegyünk vacsorázni, és ha át akarsz öltözni, pontosan húsz perced van erre. – Csúfondárosan végigmérte a lányt. – Úgy tűnik, meg kell barátkoznom a gondolattal, hogy néha mást is látok, mint jól öltözött dámákat. Például egy csinos fiatal nőt, aki nem látszik többnek tizenkilenc évesnél, s olyan a lába, mint egy csikóé.

Rebecca elpirult, és zavarában kimenekült a nappaliból, mire a férfi hangosan fölnevetett.

A kék ruha, amelyet Paul vásárolt a lánynak, még mindig ott hevert a szobájában. Rebecca hirtelen elhatározással levette a blúzát és szoknyáját, aztán belebújt az új ruhába. Sietve felfrissítette magát, majd visszament a nappaliba.

Paul már indulásra készen várta. Sötét nadrág volt rajta, és egy vékony zakó. Figyelmesen szemügyre vette Rebeccát.

– Hm, tényleg jó érzékkel tudok nőknek vásárolni! Már attól féltem, teljesen kijöttem a gyakorlatból, amióta nem Londonban élek.

– Gyakran csináltál ilyesmit? – Rebecca oldalát furdalta a kíváncsiság, vajon volt-e Paulnak barátnője akkoriban, amikor még náluk lakott.

– Természetesen. Csakhogy egy bizonyos házban senki sem törődött ezzel. Ott ugyanis nem voltam szívesen látott vendég.

– Mi van a munkával, amelyet nekem szántál? – váltott témát Rebecca, hogy ne kelljen Paul epés megjegyzésére válaszolnia. – Meghatározott ideig kell dolgoznom, vagy nem szabtál határt a büntetésemnek?

– Amint látom, felfogtad, hogy addig tartalak itt, ameddig akarlak – nyugtázta a férfi elégedetten. – De idővel unalmassá válna a dolog. Azonkívül Selinának sem tetszene. Ma délután arról faggatott, milyen viszonyban állunk egymással.

– Természetesen semmilyenben!

– Ez igaz. Viszonyunk nincs, csak meglehetősen bonyolult múltunk. – Még mielőtt Rebecca felelhetett volna, Paul átölelte a derekát, és magához szorította. – Bizonyára még bonyolultabb lenne, ha Marcia annak idején nem bukkan föl olyan hirtelen.

– Ekkora badarságot! – A lány megpróbálta kiszabadítani magát az ölelésből, de a kísérlet sikertelen maradt.

– Badarság? Készségesen elfogadtál volna, én pedig... nos, meglehetősen kívántalak.

Paul még erőteljesebben karolta át a lányt, s Rebecca látta, ahogy a férfi haragra lobban, amiért testét, akarata ellenére, nem hagyja hidegen az ő közelsége.

– Ugye te semmit sem változtál? Még mindig ugyanaz a kis vadóc vagy, aki semmilyen fondorlattól nem riad vissza, hogy elérje, amit akar.

– A segítséged nélkül is hazajuthatok! – csattant föl Rebecca. – A repülőtéren csekkel is lehet fizetni.

– Nem nézted át elég alaposan a táskádat, így elkerülte a figyelmedet, hogy nemcsak a repülőjegyedet vettem ki, hanem a csekkfüzetedet és az útleveledet is.

A lány szörnyülködve kiáltotta:

– Miért csinálod ezt, Paul? Nem aláztál meg még eléggé?

– Talán mert még mindig a saját megaláztatásomtól szenvedek – nevetett föl keserűen a férfi. – De lehet, hogy van valami, amivel jóvá teheted a bűneidet. Odalent, a parton tulajdonképpen fel is ajánlottad már.

– Nem, én nem...

– De bizony, Rebecca, s én közel jártam hozzá, hogy elfogadjam az ajánlatot!

Paul lehajtotta a fejét, és ajkával olyan gyengéden simított végig a lány arcán, hogy Rebecca egész testén forró borzongás futott végig.

– Paul...

– Igen?

– Ha Selina most meglátna bennünket...

– Semmit sem fog megtudni belőle! – suttogta Paul. – Minden férfinak jár egy szerető.

Ez a megjegyzés kijózanította a lányt, és ismét megpróbálta kiszabadítani magát – ám ezúttal sem sikerült.

– Akarlak téged, gyönyörű hölgyem! — lehelte a férfi, s közben hihetetlen erővel szorította magához Rebeccát. – De azt is akarom, hogy szenvedj, úgy, ahogy én is szenvedtem! Az óta az este óta képtelen vagyok feledni az illatodat, a tested melegét, s ez az érzés máig itt él bennem. Semmi, az égvilágon semmi sem változott!

– Paul, nem érted, mi...

– Ó, dehogynem! – vágott közbe a férfi éles hangon. – És te is meg fogod érteni, mielőtt viszontlátod Marciát és Angliát!

Vadul megcsókolta a lányt, s ő pontosan érezte a csókban kavargó haragot és szenvedélyt. Végül azonban ismét felülkerekedett benne az érzéki vágyakozás. Bármennyire tiltakozott is ellene, Paul pontosan úgy hatott rá, mint odalent a parton... vagy ahogy hat évvel ezelőtt.

Amikor a férfi elengedte, szeméből düh és megvetés áradt. Zihálva kapkodott levegő után, s a lány észrevette rajta, milyen komoly erőfeszítésébe kerül megőriznie az önuralmát.

– Menj az autóhoz – parancsolta Paul – , hogy elindulhassunk végre!

*

Másnap reggel Paul közölte Rebeccával, hogy ismét magával viszi a reptérre. A lány bizalmatlanul nézett rá. Vajon mire készül már megint?

– De miért? Úgy tudom, itt kell dolgoznom...

– A szárazföldre kell repülnünk áruért – válaszolta a férfi. – És mivel öt perccel ezelőtt tudtam meg, hogy az egyik pilóta ma nem jön, téged viszlek magammal.

Paul kiment a szobából, Rebecca pedig magára maradt a gondolataival. Óvatosnak kell lennie! A férfi szeme újra gyanúsan csillogott. Látszott a tekintetén, hogy megint rosszban sántikál...

Úton a repülőtér felé a lány hallgatott. Paul nyilvánvalóan rossz kedvében volt, és ő nem akarta feleslegen felbőszíteni. A szeme sarkából figyelte útitársát, aki khakiszínű nadrágot és inget hordott. Barna bőrkabátját a hátsó ülésre dobta. Rebecca is hasonló öltözéket viselt; farmert és pólót húzott, s Paul tanácsára magával hozott egy felsőt is.

– Hideg lesz a gépben? – kérdezte, mivel nem értette igazán, mi célt szolgál a kabátka.

– Nem, de eséskor tanácsos magadnál tartanod egy felsőt.

A lány nem mert rákérdezni, milyen „esésről" beszél Paul.

Amikor megérkeztek a repülőtérre, ideges bizsergést érzett a gyomra táján. Izgalmas volt együtt lenni Paullal, különösen most, hogy arra készültek, amit a férfi a legjobban szeretett – repülni.

Jacques eléjük jött, és csodálkozva kérdezte:

– Magaddal viszed Rebeccát? Hiszen ez csak egy teherfuvar!

– Na és? – vágott vissza Paul ingerülten. – Nem neki kell megraknia a gépet.

– Elsimultak már köztetek a dolgok? – fordult Jacques a lányhoz, miután Paul elment ellenőrizni a repülőt.

– Talán – tért ki a lány az egyenes válasz elől.

– Vigyázz magadra, és maradj mindig Paul közelében, ha földet értetek! – tanácsolta Jacques. — Odaát ugyanis meglehetősen durva erkölcsök uralkodnak.

– Ezt meg hogy érted?

– Még mindig aggódsz a védencedért? – termett közöttük hirtelen Paul, és türelmetlenül magával húzta Rebeccát.

Amikor a lány megfordult, hogy búcsút intsen Jacques-nak, nem kerülte el figyelmét a férfi gondterhelt arckifejezése.

– Mit értett Jacques durva erkölcsök alatt? – faggatta Rebecca Pault.

– A rakodóállomáshoz repülünk. Márpedig ott nyüzsögnek a pilóták, kamionsofőrök és teherhordó munkások. Kemény férfivilág, és a fiúk nem a finom modorukról közismertek. De azért ne aggódj, nem gyilkolják meg a fiatal nőket, és amúgy sem maradunk tovább egy óránál! – Mivel Rebecca nem válaszolt, Paul kérdő tekintettel mérte végig őt. – Csak nem félsz, aranyoskám?

– Ugyan miért félnék? Te is ott leszel.

– Köszönöm. Az izmaimban bízol, vagy a lovagias ösztöneimben?

– Azt hiszem, inkább az izmaidban – nézett végig a lány Paul testén, majd szavait megerősítve bólintott.

A férfi fölnevetett, felkapta Rebeccát, és könnyedén a pilótafülkébe emelte.

Paul elindította a repülőt, és minden figyelmét a kifutópályára összpontosította. Rebecca gyomra görcsbe rándult. Ez egészen más volt, mint egy nagy gépben ülni; igazából most ébredt csak tudatára, hogy teljesen ki van szolgáltatva Paul képességeinek.

Néhány másodperc múlva már a tenger felett szálltak. A férfi hirtelen észak feé fordította a gépet. A lány önkéntelenül is megkapaszkodott az ülés kartámlájában.

– Lazíts egy kicsit! Minden rendben van. – Paul futó pillantást vetett Rebecca sápadt arcára. – Nem ez az első alkalom, hogy repülsz.

A lány nagyot nyelt.

– A martinique-i repülés volt az első, és akkor nagyméretű utasszállítón ültem. Ennek ellenére sem élveztem különösebben az utazást.

A férfi kajánul mosolygott.

– Na igen... mindenesetre még élsz.

– De csak azért, mert sikerült meggyőznöm magamat, hogy a pilótát is hazavárja a családja, és ezért különösen óvatos.

– Ha tudtam volna, hogy ennyire rettegsz, nem hozlak magammal. Azt hittem, örülni fogsz, hogy repülhetsz, de amint látom, majd meghalsz a rémülettől... Visszaviszlek.

– Ne, Paul, kérlek, ne tedd!

A férfi komoly arccal nézett Rebeccára, s a lány egy másodpercig úgy érezte, Paul aggódik érte.

– Nos, jó – engedett végül a férfi. – De akkor próbálj meg lazítani, és élvezd a repülést! Tudtad, hogy repülőgépre ülni kevésbé veszélyes, mint átmenni az utcán?

– Tényleg? – pillantott le Rebecca az alattuk hullámzó tengerre. – Ha most lezuhannánk, biztosan puhára esnénk.

– Épp ellenkezőleg! – felelte a férfi. – De fölöslegesen kínzód magad. Ha nem tudnád, a világ legszenvedélyesebb pilótájával repülsz – tette még hozzá mosolyogva, s Rebecca lassanként megnyugodott. Tudta, hogy Paul kitűnő pilóta.

A repülés tovább tartott, mint gondolta. Miután végre földet értek, a férfi egy hatalmas csarnok mellett állította le a járművét.

Rebecca megrémült. Itt csak férfiak dolgoznak? Közel s távol egyetlen nőt sem látni...

– Várjalak meg a gépben? – kérdezte elbizonytalanodva.

– Nem. Szállj ki, és mozgasd át egy kicsit a tagjaidat! Amíg megrakják a repülőt, eszünk valamit. Utána rögtön visszaindulunk, hogy vacsorára a klubban lehessünk. Találkát beszéltem meg Selinával.

– Akkor nem megyek veled! – jelentette ki a lány dacosan. – Semmi kedvem az elefántot játszani.

– De bizony velem jössz! Jót fog tenni az erkölcsi nevelésednek, ha egy szerető párt láthatsz.

– Mit nem mondasz?! – vágott vissza a lány fitymálón. – Az is az erkölcsi nevelés része volt, amikor értésemre adtad, hogy feleséget és szeretőt is akarsz?

– Nem feltétlenül – kacsintott rá a férfi. – De jobb, ha nem töröd ezen a fejed! Ez ugyanis nem fog bekövetkezni.

A lány hirtelen úgy érezte, gombóc van a torkában, és szótlanul kimászott a repülőből. Zavarta a közelében álló férfiak fürkész pillantása.

– Ne vágj már ilyen rémült képet! – mondta Paul. – Senki sem fog bántani. Jacques is inkább befoghatná a száját, ahelyett hogy badarságokkal tömi tele a kobakod. Sejtelmem sem volt róla, hogy ennyire ijedős vagy. Annak idején nem lehetett ilyen könnyen kizökkenteni a nyugalmadból.

– Úgy gondolod? – szólalt meg Rebecca keserűen. – Talán csak idejekorán megtanultam, hogy keménynek kell lennem, mivel valóságos csatamezőn nőttem fel. A szüleim között nemigen volt helye szeretetnek.

– Tudom. – Paul hangja egészen lágyan csengett, s a férfi hirtelen megtorpant. – Te meg én alapjában véve két soha nem szeretett, hazátlan gyerek vagyunk.

– Számomra te mindig is acélos tekintetű, szőke óriás voltál – buggyant ki önkéntelenül a lányból. – Téged soha nem érintett közelről, ha a szüleim veszekedtek.

– Mindez már a múlté, Rebecca. Törődjünk inkább a jelennel! – Paul átölelte a lány vállát. – Csak azért, hogy a fiúk tudják, hozzám tartozol – jegyezte meg könnyedén, amikor meglátta Rebecca elképedt arckifejezését. – Senki sem akarja, hogy meggyűljön a baja egy acélos tekintetű, szőke óriással, nem gondolod?

Rebecca elnevette magát. Együtt mentek az irodaépületbe, hogy leadják a papírokat, amelyeket Paul magával hozott. A férfi ezután a csillogóan tiszta étkezdébe vezette a lányt.

Rebecca rövid idő alatt megállapíthatta, hogy az ott lévő férfiak közül senki sem szentel neki különösebb figyelmet, és szilárdan eltökélte, hogy lesz néhány keresetlen szava Jacques-hoz, ha visszaérnek. Hogy ijeszthette meg ennyire?

Néhány pilóta odajött az asztalukhoz, s röviden beszéltek Paullal. Rebeccára éppen csak rámosolyogtak, s már mentek is. Evés után a férfi egyedül hagyta a lányt, mert meg akart győződni róla, hogy rendesen folyik-e a berakodás a gépbe. Rebecca a legnagyobb lelki nyugalommal itta meg a kávéját.

Paul meglehetősen sokáig elmaradt. Amikor végre visszajött, a lány rögtön látta rajta, hogy felbosszantották.

– Mi baj? – érdeklődött.

– Rossz szállítmányt küldtek! – dühöngött a férfi, s mérgesen lezökkent a szemközti székre.

– És számunkra ez mit jelent?

– Hogy mit jelent? Az áru elakadt Carolinában. Egy egész éjszakába is beletelik, mire azok ott rendet csinálnak a zűrzavarban, és ideküldik a holmikat.

– Holnap reggel újra ide kell repülnünk?

– Nem. Itt maradunk – nézett a férfi a karórájára. – Lehet, hogy az este folyamán mégis megérkezik az áru, s akkor mindjárt elvihetjük. Ha nem lenne olyan átkozottul fontos a szállítmány, nem várnék rá. De köt a szerződés, időben át kell vinnünk a szigetre a rakományt, s ha nem sikerül, az nem kedvez különösebben a hírnevünknek, érted? – Rövid szünetet tartott, aztán megkérdezte: – Van valami kifogásod az ellen, hogy itt maradjunk?

A lány vállat vont. Már az is meglepte, hogy a férfi egyáltalán kíváncsi a véleményére.

– Nincs. Miért lenne? Nem a te hibád. Hol fogunk aludni?

– Van elég szállás. Sok gép késő éjjel érkezik, s olyankor a pilóták itt töltik az éjszakát. Én is aludtam már ideát néhányszor. A szobák eléggé spártai módon vannak berendezve, de legalább tiszták. Bár, ha úgy gondolod, bevihetlek a városba...

– Nem, nem, erre semmi szükség! – vágta rá Rebecca. – Inkább veled maradok.

Paul észrevette, hogy a lány elbizonytalanodik, és rámosolygott.

– Nekem is jobb, ha a közelemben vagy. Egy fogkefét tudok szerezni neked, de sajnos ez minden.

– Semmi gond.

A férfi újra elmosolyodott.

– A vállalkozó kedved igazán dicséretes. Valahogy túl fogjuk élni az éjszakát.

Egy keskeny, hosszú épületben sorakoztak egymás mellett a szobák, melyek között mindössze egyetlen zuhanyzó volt.

– Az emlékeim kissé megszépítették ezt a helyet – ismerte be Paul, amikor látta, hogy a lány idegenkedve néz körül. – Talán mégiscsak jobb lenne, ha bevinnélek a városba.

– Nem, tényleg nem kell! – utasította el Rebecca határozottan az ajánlatot. – Csak egyetlen éjszakáról van szó.

– Nos, jó. Akkor először is neked keresünk szobát.

– Nem mondták meg, melyik a miénk?

– Nem, itt az választ elsőnek, aki először ideér.

Paul több ajtót is kinyitott, noha Rebecca véleménye szerint az összes szoba egyforma volt; mindegyikben egy ágy, egy szék meg néhány ruhafogas alkotta a berendezést. Az ágyak tisztának tűntek, friss huzat volt rajtuk.

A férfi végül a barakk utolsó szobáját választotta Rebeccának, ahol egyébként ő szokott aludni, s amelyet be lehetett zárni.

– Siess zuhanyozni – rendelkezett Paul – nehogy megelőzzenek! Azután lefekszünk aludni, s reméljük, hogy korán elindulhatunk.

Amikor Rebecca elkészült a zuhanyozással, s újra kilépett a folyosóra, a férfi úgy állt ott, mintha őt várta volna. A lány némán a szobájába ment, becsukta az ajtót, elhúzta a reteszt, aztán levette a farmernadrágját, s bugyiban meg pólóban bebújt a meglepően kényelmes ágyba.

Nem telt bele sok idő, s máris mélyen aludt.

Éjjel zajra ébredt. Eltekintve az ajtórésen beszűrődő keskeny fénycsíktól, a szobában koromsötét volt. Minden erejét megfeszítve fülelt. Újra hallotta a furcsa zajt, mintha valaki fojtott hangon nevetne. Idegesen felült. Valaki közvetlenül az ajtaja előtt áll!

Csak semmi pánik! – nyugtatgatta magát. Paul a szomszéd szobában van, elég kiáltania, ha a helyzet komolyra fordulna. Ekkor ismét zajt hallott, ezúttal finom zizegést. Visszafojtott lélegzettel figyelte, ahogy valami hosszú és vékony átcsúszik az ajtó alatt.

Kígyó! A lány jéggé dermedt a rémülettől. Valaki egy kígyót tolt át az ajtaja alatt, s a csúszómászó most egyenesen felé tart!

Felpattant, és amilyen hangosan csak tudta, Paul nevét kiáltotta. Hallotta, ahogy a férfi azonnal kiugrik az ágyból.

– Jövök!

– Vigyázz, Paul, kígyó van a szobámban!

Rebecca megint a padlóra pillantott, ám az állat hirtelen eltűnt. Biztosan továbbkúszott a szobában. A lány az ágyon állt, nem mert odamenni a villanykapcsolóhoz. Kintről izgatott szóváltás hangjai szűrődtek be. Úgy tűnt, a férfi elkapta a tetteseket.

– Honnan tudhattuk volna, hogy egy nő alszik odabent? – hallotta Rebecca az egyik férfi hangját.

– Máskor te szoktál itt aludni – szólt közbe egy másik.

– Jóságos ég, Paul, hiszen ez csak egy gumikígyó! Fel akartunk ébreszteni, hogy elhívjunk kártyázni.

Paul tömören kifejtette véleményét a kártyázásról, aztán bedörömbölt a lány ajtaján.

– Nyisd ki, Rebecca, nincs semmi baj!

A lány sietve elhúzta a reteszt.

– Sajnálom, Paul. Felriadtam, és megláttam... Azt hittem...

– Nem gond. A helyedben én is megijedtem volna.

A lány pillantása önkéntelenül is a férfi zilált hajára és csupasz mellkasára siklott. Zavartan fordította el a fejét.

– Nemrég szálltak le a fiúk, egy darabig nemigen tudsz majd elaludni a lármától, amit csapnak. Azért csak feküdj vissza, és próbáld legalább kipihenni magad!

A férfi biccentett, aztán eltűnt a szobájában. Rebecca bereteszelte az ajtaját, és visszafeküdt az ágyba. Alvásról valóban szó sem lehetett. Hallotta a le– és felszálló gépek robaját, a folyosón állandóan mászkáltak, s kétszer is megpróbáltak benyitni hozzá.

A következő talán nem lesz olyan óvatos, és felszakítja az ajtót, villant át a lány agyán. Jacques állítólag oly ostoba megjegyzése nem is tűnt már annyira megalapozatlannak.

Egy óra múlva Rebecca nem bírta tovább. Belebújt a farmerjébe, összeszedte kevéske holmiját, és átosont Paulhoz. Óvatosan nyitotta ki az ajtót, és lábujjhegyen lépett be, hogy fel ne ébressze a férfit. Paulnak ki kell pihennie magát, ha holnap reggel repülni akar.

A sarokban egy szék állt, Rebecca megkönnyebbülten ült le rá.

6. FEJEZET

Rebecca szeme rövid idő alatt hozzászokott a sötétséghez, s ki tudta venni Paul alakját az ágyban. Irigyelte őt, amiért ilyen nyugodtan alszik. Becsukta a szemét, és megpróbált kényelmesen elhelyezkedni a kemény faszéken, de félóra múlva csüggedten felhagyott a kísérletezéssel.

Vágyakozva pillantott a férfi ágya felé. Paul egészen a szélére húzódott, s egy csomó hely maradt még mellette. A lány olyan fáradt volt, hogy egyszerűen nem tudott ellenállni a csábításnak. Óvatosan Paul mellé feküdt, és perceken belül elszunnyadt.

Mire felébredt, már megvirradt. Vigyázva megfordult, és Paul irányába nézett. Hála istennek, a férfi még aludt. Ha észrevenné őt az ágyában, bizonyára feldühödne...

Miközben Rebecca Paul egyenletes légzését figyelte, s az arcát fürkészte, ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy kisimítsa homlokából a makacsul belelógó szőke hajtincset. A takaró lecsúszott egészen a férfi csípőjéig, és szabaddá tette szőke szőrszálakkal borított széles mellkasát. Olyan kívánatosan festett, hogy Rebecca legszívesebben odabújt volna hozzá, és szenvedélyesen megcsókolta volna.

Térj észre! – korholta magát, és kényszeredetten elfordította a tekintetét. Fel kell kelnem, mielőtt felébred, gondolta, s óvatosan fölegyenesedett. Paul álmában dünnyögött valamit, és közelebb csúszott hozzá.

A lány lélegzete elakadt. Még mielőtt bármit tehetett volna, a férfi karja a csípője köré fonódott, fejét a mellére hajtotta, és elégedetten felsóhajtott.

Most mit tegyek? – töprengett Rebecca zakatoló szívvel. Felébresszem, vagy ne? Hirtelen érezte, ahogy a férfi kezét a pólója alá csúsztatja, és simogatni kezdi a mellét. Amikor Paul halkan felnyögött, és gyengéden megérintette feszes mellbimbóját, Rebecca magába fojtott egy kéjes sóhajt.

– Kedvesem... – A férfi hangja rekedtessé vált a forró vágyakozástól, s tovább simogatta a lány testét.

Rebecca ebben a másodpercben ébredt tudatára, hogy Paul bizonyára azt hiszi, Selinát tartja a karjában. Ettől a gondolattól egy csapásra kijózanodott, s egyszeriben nem érzett már mást, csak fájdalmat és féltékenységet.

– Paul!

A férfi felnézett. A szemében bujkáló kérdő kifejezés először döbbentté, aztán hirtelen haragossá változott.

– Te meg mi a fenét keresel itt?

– Én... én csak féltem... miután a kígyó... – szégyellte el magát a lány, mert ő maga is érezte, milyen gyerekesen hangzik a válasza.

– A kígyó? – húzta el megvetően Paul a száját. – Jobb magyarázatot is kieszelhettél volna! Ha ez megint az aljas trükkjeid egyike, akkor sajnos csalódást kell okoznom, kedvesem! – Megragadta a lány állát, és kényszerítette, hogy ránézzen. – Nem dőlök be neked.

– Saj... sajnálom, Paul – suttogta Rebecca félénken. – Tudom, azt képzelted, Selinát öleled, de hidd el, én... én féltem, a szék pedig olyan kemény volt...

– Hagyd már abba ezt a badarságot! – vágott a szavába mérgesen Paul. – Egyébként miből gondolod, hogy azt hittem, Selinát ölelem? Félálomban az egyik nőt éppoly jó megérinteni, mint a másikat.

A lányt szíven találta a mondat, s próbált távolabb húzódni a férfitól.

– Nem érdekelnek az undorító nőügyeid! – vetette oda dühösen. – Elmondtam, miért fekszem itt, most pedig szíveskedjél elereszteni!

– Anélkül, hogy előtte kedvemet lelném benned? Itt fekszel az ágyamban, cigánylány, és csodálatosan puha a bőröd. Legszívesebben most rögtön neked esnék. – Paul egyetlen mozdulattal lerántotta a lányról a pólót, és a székre hajította. – Erre nem lesz szükségünk.

– Ne! – kiáltotta rémülten Rebecca. – Kérlek, légy észnél!

– Ó, nagyon is észnél vagyok! – felelte a férfi, és szemével majd felfalta a lányt. – Csak most látom, mit szalasztottam el eddig. Ha jól sejtem, azért jöttél, hogy elnyerd méltó büntetésedet. Én pedig köszönettel elfogadom az ajánlatot.

Ráfeküdt Rebeccára, és követelően megcsókolta. A lány megborzongott, amikor megérezte, hogy a férfi meztelen. Ha védekezem, azzal még jobban felbőszítem, gondolta kétségbeesetten, s mozdulatlanná dermedt.

Paul felpillantott.

– Kezdetnek nem is olyan rossz – jegyezte meg kajánul. – Most pedig lássuk, mivel tartozol nekem!

Olyan gyengéden csókolta meg a lányt, hogy Rebeccának minden akaraterejére szüksége volt, nehogy elolvadjon a karjában. Amikor azonban a férfi nyelvével ingerelni kezdte az ajkát, és keze végigsiklott a testén, nem bírta tovább, s kinyitotta a száját.

A férfi nyelve érzékien játszott az övével, és Rebecca kéjesen felnyögött, szenvedélyesen viszonozta a csókot. Paul ismét felnézett, s a szeme fénylett a vágyakozástól.

– Gyönyörű vagy, kedvesem! – súgta, majd mély lélegzetet vett, amikor megpillantotta a lány meredező mellbimbóját.

Oldalra fordult, és oly ingerlően simogatta, hogy Rebecca szinte felsikoltott a gyönyörtől. A férfi erre forró csókokkal borította a lány felhevült bőrét.

– A testedbe fogom égetni a jelemet– szólalt meg elfúló hangon. – Minden más férfit elfeledsz majd, Rebecca, csak engem nem! Rám életed végéig emlékezni fogsz.

A váratlan fenyegetéstől a lány megborzongott.

– De Paul, én még soha...

Nem fejezhette be a mondatot, mert a férfi ajka a szájára tapadt. Paul szenvedélyes csókjától egy csapásra megfeledkezett a félelmeiről.

Tudta, hogy a férfi ezúttal nem tartóztatja meg magát, mint azon a bizonyos estén a parton, de igazából nem is akarta, hogy ezt tegye. Semmit nem kívánt annyira, mint hogy szeretkezhessenek. Vágyakozva átölelte Paul nyakát, mire az megsimogatta az arcát.

Hirtelen lépések zajára lettek figyelmesek.

A férfi szempillantás alatt kiugrott az ágyból, magára kapta a nadrágját, és az ajtónál termett, még mielőtt az idegen benyithatott volna.

– Itt vagyok – lépett ki a folyosóra, s behúzta maga mögött az ajtót.

– Sajnálom, ha felébresztettem, de azt mondta, szóljunk, amint megérkezik a szállítmány. Már rakodnak.

– Rendben. Tíz percen belül ott leszek. Van még időnk reggelizni?

– Ha siet, igen.

Mire Paul visszaért a szobába, Rebecca már felvette a pólóját, s a táskájában kotorászott. A hajkeféjét kereste.

– Hallottad, mit mondott? – A férfi hangja rideg volt.

A lány bólintott. Nem mert Paul szemébe nézni.

– Igyekeznünk kell! – lépett a férfi ismét az ajtó felé. – Elmegyek, megmosakszom és megborotválkozom. Ha elkészültél, bekapunk néhány falatot, aztán indulunk.

– Paul?

A férfi megtorpant, s az ajtóból visszanézett.

– Mit akarsz hallani tőlem, Rebecca? Bocsánatkérést vagy ígéreteket? Sajnálom, egyikkel sem szolgálhatok. Semmi sem történt, könnyű szívvel utazhatsz haza az anyukádhoz, mert a lelkiismereted olyan tiszta és fehér, mint a hó.

Rebecca zavarodottan nézett rá.

– Csak nem feltételezed, hogy azért jöttem a szobádba, mert...?

– Ha eszembe jutna bármiféle előny, amely számodra a ma éjszakából származhatott volna, akkor igenis azt feltételezném. Ám mivel már beleegyeztem, hogy aláírom apapírokat, el sem tudom képzelni, miért bújtál az ágyamba. Lehet, hogy tényleg megváltoztál. De bárhogy álljon is a dolog, sikerült újból megúsznod...

Hazafelé Rebecca szótlanul ült a repülőgépben. A Paul arcáról sugárzó harag megviselte. Magában megesküdött, hogy soha többé nem kíséri el a férfit, bár bizonyára Paul amúgy sem vinné magával.

Miután hazaértek, egyenesen a szobájába ment, gyorsan lezuhanyozott, és kimerülten az ágyába zuhant. Talán az alvás enyhíti majd a fájdalmat, amelyet a férfi okozott neki. Maga sem tudta már, szeresse vagy inkább gyűlölje Pault. A kétségbeesés könnyei csordultak végig az arcán, mígnem elaludt.

Már esteledett, amikor felébredt. A konyhában egyedül találta Lou-t, akitől megtudta, hogy Paul elment a klubba. így nem maradt más választása, egyedül kellett vacsoráznia.

– Mademoiselle Banks telefonon beszélt Monsieur Paullal – magyarázta a lány, miközben feltálalta a főfogást. – Az úr utasított, hogy ezt közöljem Önnel, amikor felébred. Azt mondta, igen rossz éjszakája volt.

– Meglehetősen – felelte Rebecca. – Vacsora után újra lefekszem aludni.

– Monsieur Paul azt is mondta, hogy ma este későn jön – folytatta Lou. – Előfordulhat, hogy egész éjszaka elmarad itthonról.

Rebecca nem szólt semmit, csak bólintott. Ezt Paul csakis szándékosan csinálhatta, hogy megsebezze őt. Tudomására akarta hozni, hogy Selinával tölti az éjszakát, s remélte, hogy ezzel szenvedést okoz neki.

*

Másnap reggel a férfi Rebecca legnagyobb meglepetésére megjelent a reggelinél. Nyilván megint fárasztó éjszakája lehetett, mert elcsigázottnak és kimerültnek tűnt. A lánynak nem voltak kétségei az okokat illetően. Kerülte n férfi tekintetét, s kedvetlenül turkálta az ételt a tányérján.

Paul kis idő múlva felállt.

– Gyere a dolgozószobámba! Megmutatom, mi lesz a munkád.

Rebecca vonakodva követte. Titkon azt remélte, hogy a férfi meggondolta magát, és nem fogja dolgoztatni, ám a jelek szerint tévedett.

Amikor belépett Paul irodájába, egyetlen pillantással felmérte, hogy a férfinak nem sok érzéke van a papírmunkához. A helyiségben ragyogó tisztaság uralkodott ugyan, és – akár a ház összes többi szobája – fényűzően volt berendezve, ám az asztalokon papírhegyek tornyosultak.

– Ezzel kezdheted! – mutatott a férfi az egyik kupacra. – Először szétválogatod az iratokat, aztán sorrendben lefűzöd őket. Sajnos, nincs rá időm, hogy segítsek, de ha figyelmesen elolvasod a papírokat, könnyen rájössz, melyik hová tartozik. Az iratrendezőket abban a szekrényben találod!

A lány a homlokát ráncolta.

– Én zongorista vagyok, nem pedig varázsló! Amire neked szükséged lenne, az egy hivatásos titkárnő acélidegekkel és korlátlan mennyiségű idővel, hogy rendet teremtsen ebben a felfordulásban.

– Nos, neked korlátlan mennyiségű időd van, ami pedig a titkárnői feladatkört illeti, abba gyorsan beletanulsz.

Rebecca feldühödött.

– Nem egészen, Paul! Te is nagyon jól tudod, hogy elveszítem a helyemet a zenekarban, ha még sokáig itt maradok. Végtére is nem én vagyok az egyetlen zongorista a világon, és csak azért jöttem ide, mert...

– Mert Marcia így akarta, és a lelkiismereted ezt parancsolta – fejezte be Paul a lány helyett a mondatot. – Addig maradsz, amíg úgy nem gondolom, hogy megfizettél mindazért a nyomorúságért, amit nálatok kellett elszenvednem.

– De most már nincs semmi bajod – ellenkezett a lány haragosan. – Már csak... aljas vagy!

– Korántsem annyira aljas, amennyire az lehetnék – fogta meg Paul Rebecca állát, és a szemébe nézett. – Jobban meg kellene zaboláznod az indulataidat, kislány, mert az ilyesmitől elvesztem a fejemet. A mélykék szempár és a fekete sörény egyébként is különösen izgató együttes egy férfi számára. Fel akarod ébreszteni az ösztöneimet?

– Azokat ébresztgesse csak Selina! – kiáltotta a lány, és kitépte magát Paul szorításából. – Undorító alak vagy! Eszemben sincs hagyni, hogy fogságban tarts! Jacques segít majd nekem – nézett diadalmasan Paulra, de a következő másodpercben a férfi gorombán magához rántotta.

– Ha bármilyen módon kikezdesz Jacques-kal, megnézheted magad, megértetted?! – Pillantása megakadt Rebecca telt ajkán, s kissé összehúzta a szemét. – Ó, nem, cigánylány, ezúttal nem az következik – szólalt meg végül, és eleresztette Rebeccát. – Láss munkához!

Az ajtócsapódás kizökkentette a lányt kábultságából. Paul lépten-nyomon érezteti vele, hogy számára nem más, mint könnyű kis préda. Le akar feküdni vele, anélkül hogy bármit érezne iránta. Igazán csak Selinát, a jövendőbelijét szereti.

A munka nem bizonyult olyan iszonyatosnak, ahogy a lány eleinte gondolta. Épp ellenkezőleg! Minél több iratot olvasott el, annál érdekesebbnek találta az egészet, s egyre könnyebben tudta besorolni a papírokat az általa kiagyalt rendszerbe.

Elmélyülten dolgozott, így aztán nem vette észre, hogy Paul visszaérkezett. Csak akkor nézett fel, amikor a férfi halkan köhintett. Paul Benedict nem szólt egyetlen szót sem, egy ideig elgondolkodva figyelte a lányt, aztán sarkon fordult, és újra magára hagyta őt.

*

Rebecca az elkövetkező napok során, amennyire tudta, kerülte Pault. Csak a reggelinél látta, aztán eltűnt az irodában, ahol hatalmas lendülettel vetette bele magát a munkába.

A férfin látszott, hogy kifejezetten bosszantja ez a nagy ügybuzgalom, ám a lányt ez cseppet sem izgatta. Ha elkészül a munkával, Paulnak semmi oka sem lesz rá, hogy itt tartsa! Amint aláírta a papírokat, kénytelen lesz visszaengedni őt Angliába.

Amikor egy reggel belépett a dolgozószobába, Paul odabent volt már, és türelmetlenül lapozgatott az egyik iratrendezőben.

– Hol vannak a karibi nyilatkozatok? – kérdezte ingerülten.

– Nézd meg a Karib-szállítmányoknál – felelte a lány higgadtan. – Ha elolvastad volna a címkét, ahelyett hogy fejetlenül ráveted magad az irattartóra, észrevetted volna, hogy gyerekjáték megtalálni.

Elővette a megfelelő mappát, és a férfi kezébe nyomta.

– Magam sem tudom, miért nem találtam meg – sóhajtott fel Paul, majd békülékenyen megfogta Rebecca kezét, és gyengéden megsimogatta. – Szoktál zongorázni, miután elmegyek itthonról?

– Nem. Amint látod, épp azon vagyok, hogy beletanuljak a titkárnői szakmába – vágott vissza a lány.

Bosszantotta, hogy a férfi egyszeriben ilyen kedves vele, ám nem sikerült elhúznia a kezét.

– Annyira szörnyű? – kérdezte Paul lágy hangon. – Az volt a benyomásom, hogy élvezed.

Rebecca lesütötte a szemét.

– Lehet, hogy élvezném, ha nem kényszerből csinálnám. Azonkívül tiszta időpocsékolás az egész. Ha elmegyek, úgyis újra a feje tetejére állítasz majd mindent.

A férfi magához húzta a lányt.

– Nem hiszem, cigánylány. Elképzelhető ugyanis, hogy egy darabig itt kell még maradnod.

– Azt nem teheted! A fiúk várnak az együttesben.

– Vannak más zenekarok is – válaszolta a férfi, és beletúrt a lány dús hajába.

– Csakhogy én nem akarok más zenekarban játszani! – Rebecca megpróbálta kiszabadítani magát, mert testében ismét vágy ébredt, mint minden egyes alkalommal, ha Paul megérintette. – Kérlek, engedj el...

Olyan félénken és csábítóan festett, hogy a férfi arcvonásain feszültség jelent meg.

– Ha így nézel, azzal csak megfosztasz a józan eszemtől – mondta, és ajkát a lányéhoz szorította.

Rebecca tudta, meg kellene mutatnia Paulnak, mennyire undorodik az egésztől. Ám valahányszor megérezte a férfi ajkát a sajátján, elvesztette az önuralmát, és odaadóan viszonozta a csókot. Hiábavaló próbálkozás lett volna becsapni a férfit, Paul ugyanis pontosan ismerte az ő vágyait.

– Megőrülök érted, Becky! – suttogta Paul. – Legjobb lenne, ha most azonnal hazaküldenélek.

– Akkor miért tartasz fogva?

– Mert akarlak. – A férfi megfogta a lány mellét, és megsimogatta a mellbimbóját. – Egyszerűen kellesz nekem! Egy tisztességtudó, kedves feleségre és egy vad cigánylányra vágyom, aki izgalmassá teszi az unalmas hétköznapokat.

Rebecca fájdalmasan felsóhajtott, és megpróbálta magát kiszabadítani, Paul azonban még erősebben szorította magához, s lélegzetelállító szenvedéllyel csókolta.

– Monsieur Paul! Monsieur Paul! Mademoiselle Banks van itt!

Rebeccának sejtelme sem volt, hányszor kiálthatott már Lou, mert az ajtó nyomban kinyílt. A szobalány döbbenten torpant meg, amikor meglátta őket ilyen bizalmas közelségben az íróasztalnál állni.

– A mindenségit! – A férfi sietve eleresztette Rebeccát, és szinte kiráncigálta a teljesen összezavarodott Lou-t a szobából.

Rebecca megkönnyebbült, hogy egyedül maradhatott. Csak most ne kelljen találkoznia Selinával!

Ám ez a reménye hamar szertefoszlott, mert Paul nemsokára visszajött, természetesen a menyasszonyával. Sok mindent el lehetett volna mondani a nőről, csak azt nem, hogy jókedvében van.

– Elmeséltem Selinának, mennyit segítettél nekem – szólalt meg Paul színlelt elégedettséggel. – Most minden rögtön a kezem ügyében van, ha keresek valamit.

Rebecca elpirult. Úgy tűnt, Selinának egyáltalán nincs ínyére a dolog.

– Azt hittem, csak néhány napig marad – epéskedett, és gyanakodva nézett körül, mintha kézzel fogható bizonyítékot keresne a gyanújára.

– Örülök, hogy Rebecca itt időzik – felelte Paul, még mielőtt a lány szóra nyithatta volna a száját. – Jó dolog, ha az ember úgy érezheti, van családja.

– Megértem, hogy családra vágysz – válaszolta Selina fojtottan – , de ne aggódj, kedvesem, egy szép napon saját családod lesz!

– Abban én is biztos vagyok – vetette közbe Rebecca ridegen. – S mivel nemsokára el kell búcsúznom, örülök, hogy Paul nem marad egyedül.

Miután Selina végre úgy döntött, elmegy, a férfi kikísérte a házból, majd rövid idő múltán ő is elhajtott az autójával. Nyilván Selinával találkozik, tűnődött Rebecca. Miért is ne? Hiszen hamarosan összeházasodnak.

Ennél a gondolatnál úgy érezte, tőrt döfnek a szívébe. Hat évvel ezelőtt elveszítette a boldogságát, mert nem volt elég erős ahhoz, hogy legyőzze Marciát, és mert Paul nem bízott benne. Talán nem volt meg minden oka a bizalmatlanságra? Talán nem azon fáradoztak kitartóan az anyjával együtt, hogy fájdalmat okozzanak neki?

A következő napok során Rebecca alig látta a férfit. Azt hitte, Paul szándékosan kerüli őt, és ettől iszonyúan szenvedett. Lou ugyan azt mondta, hogy az úr sokat dolgozik, ám a lány tudta, hogy ez nem igaz. Annyira gyötörte a férfi utáni vágyakozás, hogy alig evett valamit, s egyre soványabb lett.

Amikor Paul otthon tartózkodott, kimérten viselkedett vele, de ez még mindig jobb volt annál, mint ha Rebecca egyáltalán nem látta volna. Az egyik ilyen reggelen épp az asztalnál ültek, amikor Lou behozta a postát, és átadott a vendégnek egy levelet.

– Nekem szól? – vette szemügyre a lány kíváncsian a borítékot, a kézírásból azonban nem tudta megállapítani, kitől jött a küldemény.

Ebből arra következtetett, hogy csakis az egyik ügyvédtől származhat. Egy ideig meredten nézte a borítékot, azután nagyot nyelt.

– Ha nem nyitod fel, soha nem tudod meg, ki írta – zökkentette ki őt Paul a gondolataiból.

A lány engedelmeskedett, s miután elolvasta az első sorokat, felcsillant a szeme.

– Destől jött! A fiúk amerikai koncertkörútra indulnak, s ide akarnak jönni értem.

Lelkesedésében teljesen megfeledkezett a kettejük közötti feszültségről. Egyszerűen meg akarta osztani örömét a férfival. Amint megpillantotta azonban Paul dühös arckifejezését, öröme nyomban elpárolgott.

– írtál nekik? – kérdezte a férfi fagyosan.

– Nem, anyámtól szerezték meg a címet.

– Csodálom, hogy Marciának nincs kifogása a munkád ellen. Vagy megértőbb lett az évek során, vagy lejjebb adta az igényeit.

A férfi szavai feldühítették Rebeccát. Miért kell mindig mindent tönkretennie?

– Anya valóban többször emelt kifogást a munkám ellen, amelyben egyébként semmi olyasmi nincsen, ami miatt az igényeit lejjebb kellene adnia! Közkedvelt együttes vagyunk, s komoly pályafutás előtt állunk. Anyának ehhez semmi köze.

– Nincs hát! Csak azért adta meg a címemet, hogy bosszantson – fakadt ki a férfi megvetően. – Pedig okos ember tanul a hibáiból... És te? Hogyan akarsz egyszerre két helyen lenni? A megállapodásunkban nem szerepel, hogy eltűnsz az Államokban. Csak abban reménykedhetsz, hogy a papírok előbb érnek ide Angliából, mint az együttesed, no meg hogy hajlandó leszek téged elengedni.

– De Paul! – hűlt el Rebecca. A férfin látszott, halálosan komolyan gondolja, amit mondott. – Szükségem van erre a munkára. Nem sok együttes van a világon, amelyik női zongoristát foglalkoztatna, azonkívül nemrég lett az egyik számunkból sláger. Ez az amerikai turné nagyon sokat jelent mindannyiunknak.

– Ennek a Desnek sírd el inkább a bánatodat! – vágott vissza Paul kíméletlenül.

– Des az énekesünk és egyben a menedzserünk is – magyarázta a lány izgatottan. – Holnapután akarnak jönni. És ha a papírok addig nem érnek ide...

– Mindenképpen itt maradsz! – közölte a férfi. – A klubban azt mondják, jó vagy. Tehát nem okoz majd gondot, hogy másik együttest találj.

Rebecca a kétségbeesés határán állt.

– Nemcsak erről van szó! Ha itt maradok, ez azt jelenti, hogy cserbenhagyom a fiúkat. Én vagyok az egyetlen nő az együttesben, és a lemezborítón mindannyiunk fényképe szerepel. A közönség elvárja...

– Csakhogy az én elvárásaim állnak az első helyen! – utasította rendre Paul Rebeccát. – Itt maradsz, és kész! – tette még hozzá, aztán felállt, és minden további magyarázat nélkül távozott.

A lány egyedül maradt. Egyszerűen képtelen volt megérteni, miért makacsolta meg magát Paul ennyire. Úgy látszik, szilárdan eltökélte, hogy drágán megfizettet vele mindazért a fájdalomért, amelyet annak idején elszenvedett.

Paul este korábban jött haza, mint máskor.

– Jacques foglalt egy négyszemélyes asztalt a klubban – mondta szárazon. – Igyekezz, hétkor indulunk!

– Köszönöm, de semmi kedvem elmenni – ellenkezett a lány dacosan.

– Jacques nagyon szeretné, ha eljönnél. Láthatóan majd megőrül érted, s azt hiszi, szándékosan rejtegetlek – jegyezte meg csípősen Paul, aztán komoran a lányra pillantott. – Úgyhogy ha tetszik, ha nem, eljössz!

Rebecca leverten a szobájába ment. Szomorúan nézegette magát a tükörben. Szörnyen festek, gondolta, amikor észrevette a szeme alatt húzódó árnyékot. Rosszkedvűen belebújt az egyik egyszerű, rövid, fekete ruhába, amelyet még Angliából hozott magával. A szín illett a hangulatához. A ruha a csípője alatt kiszélesedett, a felsőrészt vékony pánt tartotta. Magas sarkú, fekete körömcipőt vett fel hozzá. Sűrű sötét haját hátul felkötötte, s végül hosszú, ezüst fülbevalót csíptetett a fülébe – ez volt az egyetlen feltűnő dísz rajta.

Paul elgondolkodva mérte végig, miközben lejött a lépcsőn.

– Ha jól sejtem, nem véletlenül öltöztél így – jegyezte meg. – Szóval mit akarsz vele a tudomásomra hozni?

– Semmit. Indulhatunk?

– Mit főztél ki már megint?

Paul közelebb lépett a lányhoz, és felemelte az állát.

– Semmit... semmit sem főztem ki. Tudod, hogy kevés ruhát csomagoltam magamnak, és úgy gondoltam...

– Úgy gondoltad, hogy megmutatod nekik a másik Rebeccát. Az előkelő, londoni nőt. Ez Jacques-ot egyszerűen le fogja dönteni a lábáról!

– Ugyan, hagyj már békén! – rázta le magáról a lány bosszúsan Paul kezét.

– Csakhogy én esetleg ezt nem akarom – mormolta halkan a férfi, és magához húzta Rebeccát. – Kiváló emlékezetem van ugyanis.

Még mielőtt a lány válaszolhatott volna, Paul szenvedélyesen megcsókolta.

– Valld be, hogy amikor az ágyamban feküdtél, te is pontosan ugyanazt akartad, amit én!

Olyan izgatóan simogatta a lány mellét, hogy Rebecca felnyögött a gyönyörtől. Minden porcikája tiltakozott az érzelmek ellen, amelyeket a férfi érintései váltottak ki belőle, ám egyszerűen képtelen volt parancsolni önmagának.

– Ne, Paul, kérlek, ne csináld!

– Tudom, hogy akarsz! – suttogta a férfi, és olyan erővel szorította testéhez Rebeccát, hogy az érezte felajzottságát.

A lány összeszedte minden akaraterejét, és eltaszította Pault.

– Azt mondtam, ne! Tartsd meg a bizalmaskodásodat Selinának!

A férfi újra magához akarta rántani, de váratlanul megszólalt a telefon. Paul dühösen a készülékhez lépett, és felvette a kagylót.

– Selina? Szervusz, kedvesem! – köszönt, s arcvonásai nyomban kisimultak. – Ha úgy gondolod, hogy nem megy, akkor lefújjuk az egészet. Rendben, majd később megbeszéljük.

Az esküvő, gondolta Rebecca keserűen. Az esküvőről akarnak beszélni. Mérge egyszeriben elpárolgott, s mérhetetlen szomorúságnak adta át helyét. Némán megfogta a táskáját, és kiment a házból, hogy ott várja meg Pault.

7. FEJEZET

Mire a klubhoz értek, Rebecca teljesen önmagába zárkózott. Szinte észre sem vette Selina metsző pillantásait és Jacques kedveskedését. Jobb volt nem gondolni semmire, nem érezni semmit, mert így könnyebben elviselte ezt az iszonyatos estét.

Csak jóval később zökkentette ki valaki levertségéből. Egy idősebb hölgy lépett az asztalukhoz.

– Ó, Miss Wayne – szólította meg a lányt –, Jacques mesélt az együttesükről! Említette, hogy a barátai magáért jönnek és elviszik egy amerikai koncertkörútra. Nos, azt hiszem, a fiataljaink nagyon örülnének, ha a zenekaruk nálunk is fellépne. Mit gondol, rá tudná beszélni a barátait, hogy itt is szerepeljenek?

A lány meglepetésében először szóhoz sem jutott.

– Hát... sejtelmem sincs – felelte aztán habozva.

Nemigen tudta elképzelni, hogy ez az előkelő hölgy kíváncsi lenne a zenéjükre.

– Természetesen fizetnénk érte – biztosította a nő, mert valószínűleg félreértette a lány tétovázását.

– Nem erről van szó – mondta Rebecca szívélyesen. – A fiúk bizonyára örömmel játszanának. A baj csak az, hogy legfeljebb két napig maradhatnak Martinique-on, s a hosszú repülőút után biztosan kimerültek lesznek. Én is így voltam vele, amikor ideértem.

– Nem léphetnének föl mégis – kérlelte a nő – , csak egy rövid műsor erejéig?

– Megkérdezem őket, amint megérkeznek, rendben?

– Köszönöm! Most rögtön elmondom a többieknek. – A hölgy már megfordult, hogy indul, amikor eszébe jutott még valami: – Hogy is hívják az együttest?
– Des és a fiúk.
– Ó, azt hittem, hogy maga...

– Ezt csak viccnek szánjuk. Az emberek többnyire meglehetősen gyorsan rájönnek, hogy nem fiú vagyok – mosolygott Rebecca.

A hölgy nyilván nem nagyon tudott mit kezdeni a válasszal. Egy darabig értetlenül méregette a lányt, ám végül bizonytalanul rámosolygott, és távozott.

– Elképesztő! – kiáltotta lelkesen Jacques. – Amint látom, a jachtklub hercegnőjének elakadt a szava! A hölgyet egyébként nem lehet elnémítani. Gyere, Rebecca, táncoljunk! Kíváncsi vagyok, mennyi idő alatt terjed el a hír.

– Sajnálom, de ez a tánc az enyém – fogta meg a lány karját Paul, és magával húzta a táncparkettre.

Rebecca egykedvűbb volt annál, semhogy bosszantotta volna a férfi viselkedése. Némán táncolni kezdett, és közben meredten bámult át a férfi válla felett.

– Túlságosan magas vagyok – jegyezte meg Paul. – Ha továbbra is így tartod a fejed, elgémberedik a nyakad.

– Nemsokára letelik itt az időm. A fiúk eljönnek értem, és magukkal visznek, és akkor majd megnézheted magad – felelte Rebecca bosszúsan.

– Hányan vannak?

– Négyen. Meg én mint nő.

– Mit nem mondasz? Magamtól rá sem jöttem volna, hogy nő vagy – ingerkedett Paul, aztán hirtelen elkomolyodott. – Ha akarsz, elmehetsz velük Amerikába.

A lány megrökönyödve torpant meg.

– Hogyhogy megváltozott a véleményed? Az esküvő miatt?

– Ott még nem tartunk. Annak egyébként sincs semmi köze hozzád.

– De... de azt mondtad... – pillantott a férfira Rebecca tehetetlenül. Ha elmegy, soha többé nem látja Pault...

– Meggondoltam magam. Selina nem akarja, hogy tovább maradj.

– Annak igazán örülök, hogy nem kell táncolnom az esküvőtökön – vetette oda a lány csípősen, hogy bántó megjegyzésével elkendőzze, mennyire szíven találta a dolog.

– Nos, mivel mostantól szabad vagy, igazán lazíthatnál egy kicsit. Ne állj itt úgy, mint egy ólomkatona! – mosolyodott el a férfi, aztán átölelte Rebeccát, és arcát a lány hajába temette.

Rebecca legszívesebben üvöltött volna a bánattól és a fájdalomtól. Nemsokára végleg el kell tűnnie Paul életéből... Talán nem ezt akarta?

– Megkaptad, amit akartál! – szólalt meg halkan a férfi. – Visszamehetsz az együttesedhez. Többet nem tehetek érted.

Dehogynem! Ne küldj el magadtól! – gondolta a lány kétségbeesetten, de nem mondott semmit.

Amikor a tánc véget ért, hagyta, hogy a férfi visszavezesse az asztalukhoz. Paul felkérte Selinát, és Rebecca kettesben maradt Jacques-kal.

A férfi azonnal észrevette, hogy valami nincs rendben.

– Bántott? – puhatolódzott óvatosan.

– Nem, nem – tiltakozott Rebecca, s próbált derűs arckifejezést magára erőltetni. – Régen... gyerekkorunkban sokat veszekedtünk. És most ráadásul itt van ez az ostoba családi ügy is...

Jacques komoly tekintettel nézett rá.

– Nem várom el, hogy megbízz bennem, de rendszerint azonnal észreveszem, ha valakinek összetört a szíve. S hidd el, ha én észreveszem, akkor Paul is látja. Sokkal jobban illenél hozzá, mint Selina. Paul megátalkodott bolond!

– Paul és én...

– ...semmilyen rokoni kapcsolatban nem álltok egymással – fejezte be Jacques a lány helyett a mondatot. – Ha a közelében vagy, mindig egy megsebzett tigris jut eszembe róla.

A lány döbbenten hallgatott. Feldúltan nézett a táncparkett felé, és pillantása összetalálkozott Pauléval. Acélkék szemű, szőke óriás, villant át újra az agyán, és most már világosan látta, milyen veszélyes ez a férfi az ő számára.
*
Paul felajánlotta, hogy elviszi Rebeccát a repülőtérre, és elhozza autójával Dest meg a fiúkat.

– Tulajdonképpen nincs rá szükség, hogy kimenjünk eléjük – bizonygatta a lány, miközben induláshoz készülődtek. – Tudom, hol szállnak meg a barátaim – magyarázta, aztán megmondta a férfinak a hotel nevét és címét.

Paul csodálkozva nézett rá.

– Amint látom, az ismerőseidnek van mit a tejbe aprítaniuk – jegyezte meg. – Ez a sziget egyik legdrágább szállodája.

– Ennek semmi köze a pénzhez, Paul! El sem hiszed, mennyire fontosak az ilyen külsőségek. Gyorsan híre kelne, ha a fiúk egy olcsó motelban éjszakáznának, s mindenki azt hinné, hogy sikertelenek. Des úgy gondolja...

– Úgy tűnik, mindent Des tart a kezében – vágott Rebecca szavába a férfi. – Miért nem vettetek föl egy menedzsert?

– Nem engedhetjük meg magunknak. Egyébként Des egyedül is megbirkózik ezzel a feladattal. Talpraesett fickó.

– Azt elhiszem.

Rebecca elmosolyodott. Sejtette, milyennek képzeli Paul Dest meg a barátait: egy csapat rágógumizó suhancnak, rikító színű hajjal.

Amikor a fiúk végül megjelentek a várócsarnokban, a lány boldogan futott eléjük. Kivétel nélkül jóvágású férfiak voltak, sok nő kíváncsian fordult meg utánuk, miközben átmentek a csarnokon.

– Kicsikém, kicsikém! – emelte fel Des sugárzó arccal Rebeccát a levegőbe, és túláradó örömmel perdült vele néhányat. – Már attól féltünk, hogy felfaltak a bennszülöttek.

A többiek is hatalmas zsivajjal üdvözölték a lányt, mindegyik jókedvűen nevetett, szinte záporoztak a tréfás megjegyzések. Amikor aztán Paul is odajött, a lány zavartan felé fordult.

– Ó, ez itt Paul Benedict. Én... ő...

– Rebecca és én barátok vagyunk – sietett segítségére a férfi, s kezet nyújtott a zenekar tagjainak.

Des csodálkozva pillantott hol Paulra, hol Rebeccára.

– Ugye ez nem azt jelenti, hogy nem jössz velünk Amerikába? Az ugyanis végzetes lenne.

Az énekesről mindent el lehetett volna mondani, csak azt nem, hogy boldog. A lány rájött, hogy Des helytelen következtetésre jutott.

– Nem, dehogy! – nyugtatta meg sietve. – Ha ti készen álltok, felőlem útra kelhetünk.

Jó ideig eltartott, amíg összeszedték az együttes csomagjait, s a fiúk gondosan ellenőrizték, hogy minden hangszer sértetlenül átvészelte-e a szállítást. Paul egész idő alatt türelmesen ácsorgott mellettük, sőt még azt is felajánlotta, hogy elviszi őket a szállodájukba, ami persze lehetetlennek bizonyult, hiszen hat személy és az összes hangszer nem fért be a kocsijába.

Hazafelé a lány tűnődve bámult ki az ablakon. Egyszerűen nem értette, miért változtatta meg a férfi ilyen hirtelen a véleményét.

Végül erőt vett magán, és megszólalt:

– Köszönöm, hogy azt mondtad Desnek, barátok vagyunk.

– Mi másnak nevezhettelek volna? – válaszolta Paul csípősen. – Az elveszett húgomnak? Elfelejtetted megemlíteni nekik a fellépést a klubban – váltott minden átmenet nélkül témát.

– Nem, nem felejtettem el. Azt gondoltam, jobb, ha később hívom fel Dest, amikor egy kicsit kipihente már magát. Úgy tűnik, a fiúk valamivel jobban bírták a repülőutat, de azért biztosan fáradtak.

– Téged inkább a félelem viselt meg, nem annyira a repülés meg az időeltolódás. Az ismerőseid azonban láthatóan csak egyvalamitől félnek: attól, hogy nem mész velük Amerikába.

– Nem hagyhatom őket cserben.

– Ha nem tévedek, nagyon szeretnek téged.

– Sok időt töltünk együtt – tért ki a válasz elől Rebecca. – Próbálunk, megbeszéléseket tartunk, meg ilyesmi.

– Együtt is laktok?

– Nem, természetesen nem. Nem tudom ugyan, hová akarsz kilyukadni, de...

– Sehová. Nem vetem a szemedre, hogy... – A lány legnagyobb megkönnyebbülésére Paul nem fejezte be a mondatot. – Hol ismerkedtetek meg? – kérdezte inkább a férfi.

– Az egyetemen. Des és én évfolyamtársak voltunk, Bob, Harry és Pete pedig egy évfolyammal alattunk járt. Kezdetben csak szórakozásból játszottunk együtt, de az egyetem után világossá vált számunkra, hogy csak akkor lehetünk sikeresek, ha nagyon jók vagyunk.

– Talán nem vagytok azok?

– Nem. Egyelőre csak jók vagyunk, és ez nem elég. Vannak ötleteink, és keményen dolgozunk. Ez az amerikai körút az első komoly kiugrási lehetőségünk. Régi számokat játszunk mai hangszerelésben, s úgy látszik, az emberek szeretik ezt a műfajt. Ez a zene minden korosztályhoz szól. Des ötlete volt. Néha írunk azért egy-egy új dalt is. Ha pedig gondjaink támadnak, Des elsimítja őket.

A férfi elgondolkodva nézett Rebeccára.

– Kedveled őt, igaz?

– Igen, nagyon.

– Ez egyértelműen látszott, amikor üdvözöltétek egymást – dünnyögte Paul.

A lány már épp meg akarta magyarázni, hogy Des nem jelent neki többet egy közeli, bizalmas barátnál, de meggondolta magát. Miért ne hihetné Paul, hogy Des a szeretője? Ez csak előnyt jelenthet számára a férfival szemben.

Paul hallgatott, de nem látszott rajta, hogy bosszús lenne. Most talán felfogta, hogy a saját életemet élem, amelyhez az anyámnak semmi köze, töprengett Rebecca. Ámbár azt gondol, amit akar, a lényeg, hogy végre békét kössünk!

Amikor Rebecca felhívta Dest a szállodában, és rákérdezett a klubbeli fellépésre, a férfi azonnal igent mondott.

A lánynak ekkor jutott eszébe, hogy otthon hagyta a színpadi ruháját.

– Uramisten! Mit fogok felvenni a szerepléshez? – kiáltotta izgatottan. – És az amerikai turnéra szintén nincs nálam semmi.

– Emiatt ne aggódj! – nyugtatta meg Des. – Magunkkal hoztuk a fehér ruhádat. Anyád sokkal jobb kedvében volt, mint máskor, ha nálatok jártunk. – Itt rövid szünetet tartott, aztán folytatta: – Te viszont megijesztettél a repülőtéren. Amikor megláttalak Benedicttel, már-már azt hittem, bejelented, hogy eljegyeztétek egymást, és nem jössz velünk.

– Ugyan már, túl élénk a fantáziád! – tiltakozott Rebecca, majd gyorsan elbúcsúzott, mert időközben Paul belépett a szobába, és nem akarta, hogy a férfi többet is meghalljon a beszélgetésből.

– Gondja adódott Marciával? – érdeklődött Paul, miután Rebecca letette a kagylót.

– Épp ellenkezőleg, állítólag nagyon jó kedvében volt, amikor Des nála járt.

– Van is rá oka – mondta a férfi. – Amint aláírtam a papírokat, a ház az övé lesz. Te is ott laksz még?

– Ha nem vagyok épp úton az együttessel, akkor igen. Anya szörnyen magányos lenne nélkülem.

– Marcia és a magány! – Paul megvetően legyintett. – Az a nő soha nem volt képes másokat megtűrni maga körül. Annyira el van ragadtatva önmagától, hogy senkit sem fogad el társnak.

Rebecca döbbenten hallgatott. A férfi egyszerűen képtelen megbocsátani, ami akkoriban történt. Újra Jacques szavai jutottak az eszébe. Vajon tényleg látja Paul az ő összetört szívét? Lehet, hogy ezért enyhült meg ilyen váratlanul, és egyezett bele, hogy elutazzon a barátaival?

Csakhogy Rebecca nem akarta ezt a szabadságot. Rosszkedvűen kullogott fel a szobájába, hogy fölkészüljön a klubbeli szereplésre. Holnap délután pedig elhagyja Martinique-ot.

A jachtklubban annyian voltak, hogy egy gombostűt sem lehetett volna leejteni.

– Még szerencse, hogy rendeltem asztalt – morgott Paul. – Nem tudtam, hogy a klubnak ennyi tagja van.

– Remélhetőleg időben ideérnek a fiúk – mondta Rebecca idegesen.

Amikor Des valamivel később megérkezett a többiekkel, a lány megkönnyebbülten lélegzett fel. A barátai egytől egyig úgy festettek, mintha filmsztárok lennének, és nagyon büszke volt rájuk.

Des odaadott neki egy kis bőröndöt, amellyel Rebecca eltűnt a női mosdóban, hogy átöltözzön. Tíz perc sem telt bele, s már el is készült. A fiúkon a húszas évek divatjának megfelelő fehér öltöny volt, Rebeccán pedig egy szorosan testhez simuló fehér ruha, hátul mély kivágással, amely izgatóan hangsúlyozta karcsú alakját.

A közönség dübörgő tapssal jutalmazta az együttes öltözékét. Rebecca és a fiúk mosolyogva meghajoltak.

A lány ötlete volt, hogy ilyen ruhában lépjenek fel. A többiek zsörtölődtek ugyan a ruhatár költségei miatt, de később belátták, hogy megérte a befektetés. Eddig minden egyes fellépésük óriási sikert aratott.

Az együttes két órán át játszott szinte megszakítás nélkül. Végül Des csendet kért, és közölte a jelenlévőkkel, hogy ideje befejezniük a koncertet, mert holnap hosszú repülőút vár rájuk. A megjelentek viharos tapssal köszönték meg a zenét, s a hölgy, akit Jacques a klub hercegnőjének nevezett, sugárzó mosollyal lépett a színpadra.

– Tiszteletdíjról nem beszéltünk ugyan – csicseregte a mikrofonba – , de azt hiszem, nagyon is rászolgáltak. – Azzal ünnepélyesen átnyújtott Desnek egy csekket.

A zenekar vezetője hatalmas szemeket meresztett a papírra, amikor meglátta rajta az összeget.

– Ez igen nagyvonalú öntől – köszönte meg mosolyogva. – Ma azonban Rebecca kedvéért játszottunk, s azt hiszem, az egész együttes nevében beszélek, ha ezt a csekket ezennel felajánlom a jótékonysági egylet javára.

A lány titkon Paulra pillantott, aki elismeréssel mérte végig Dest. Az újabb tapsvihar után a nézők visszaültek asztalaikhoz, s a klub zenekara lépett Rebeccáék helyére.

Des a lányra mosolygott, és magával húzta a táncparkettre.

– Gyere, csörögjünk egyet, édesem, mielőtt a fiúk meg én elhúzzuk innen a csíkot!

Rebeccának kapóra jött a tánc, ugyanis Selina el sem mozdult Paul mellől.

– Egyébként van még egy szabad napunk – közölte a lánnyal Des. – Táviratot kaptunk, hogy csak holnapután kell indulnunk.

– Hiszen az előbb azt mondtad...

A férfi kamaszosan elvigyorodott.

– Aljas számításból történt. Nem megyünk el innen anélkül, hogy bele ne kóstolnánk a martinique-i éjszakába, úgy értem, az igaziba. Ez a klub egy kicsit öreges nekünk.

– Rendszerint még ennél is unalmasabb – bólintott Rebecca. – Csakis a ti kedvetekért lazították fel némiképp a hangulatot.

– Benedict nem tűnik kifejezetten lazának – állapította meg Des, miközben a szeme sarkából Paulra sandított. – De ez már a te ügyed – fűzte még hozzá, aztán az asztalhoz vezette Rebeccát. Szerencsére Selina épp Jacques-kal táncolt. – Tiéd a lány, Paul! Nekünk sajnos el kell most búcsúznunk.

Másodpercekig egyikük sem jutott szóhoz, aztán Paul elmosolyodott, és megfogta Rebecca kezét.

– Köszönöm, Des. Már azt hittem, meglép veletek.

– Azt megteheti, amikor csak akarja – válaszolta az énekes, és kihívóan nézett Paulra.

– Nem kell táncolnod velem, ha nincs kedved – toporgott a lány bizonytalanul, miután a barátai elmentek. – Des semmit sem tud a dolgainkról.

– Holnap elmesélhetsz neki mindent, ha elutaztok – mormolta a férfi komoran, és a táncolók közé kísérte Rebeccát.

– Csak holnapután kell elmennünk. Des kapott egy táviratot. A fiúk csak azért távoztak, mert...

– Tetszik nekem ez a férfi – vágott a szavába Paul. – Okos fickó, egyszerre tud kemény és megértő is lenni.

– Nekem... nekem még egy éjszakára nálad kell maradnom, de ha gondot jelent, kereshetek egy szállodát.

Paul titokzatosan elmosolyodott.

– Tényleg azt hiszed, hogy képes lennék kidobni téged?

– Nem kellene inkább lekérned Selinát? – A lányt idegesítette, hogy amióta Paul magához ölelte, újra ugyanazt az izgató bizsergést érzi, mint már annyiszor.

– Nem, kedvesem – súgta a férfi csábító hangon a fülébe. – Soha nem teszek semmit csak azért, mert elvárják tőlem, ezt tudhatnád már!

– Selina örülni fog, ha végleg eltűnök – szólalt meg a lány reszkető hangon. Paul testének közelségétől kis híján elvesztette a fejét.

– Ki beszél itt Selináról?

Paul váratlanul úgy beleharapott partnere fülcimpájába, hogy Rebecca fájdalmában halkan felsikoltott. Aztán a férfi szorosan magához ölelte őt, és ajkával végigsimított az arcán.

– Ez fájt! – A lány zavarodottabb volt annál, mintsem hogy kiszabadítsa magát Paul karjából.

– Meglehetősen értek hozzá, hogy fájdalmat okozzak neked, kedvesem. Talán ezért is engedlek el.

Rebecca nem tudta, mit válaszoljon. A férfi hirtelen megtorpant.

– Tudod mit? Kössünk inkább fegyverszünetet! – folytatta mosolyogva. – Veled veszekedni olyan, mint az árnyékbokszolás. Nem telik benne semmi örömöm.

*

Másnap reggel Paul és Rebecca épp reggelinél ültek, amikor megszólalt a telefon. A férfi rövid beszélgetés után komoly arccal jött vissza az asztalhoz.

– Az egyik gépünk lezuhant – jelentette be. – Azonnal el kell mennem.

– Segíthetek valamiben? – állt fel Rebecca.

Paul egy másodpercig tűnődve nézte, aztán megrázta a fejét.

– Nem. Dusty vezette a repülőt. A tenger felett zuhant le. Amilyen gyorsan csak lehet, meg kell találnunk.

A lány gondterhelten figyelte, ahogy Paul induláshoz készülődik. Bárcsak tehetne valamit! Holnap el kell mennie, s nagyon szeretett volna addig minél több időt a férfival tölteni.

Paul az ajtóban hirtelen megfordult, és visszajött.

– Nem tudom, mennyi ideig tart... Dusty vészjelzést adott le, s azóta semmi hír felőle. Jacques már felszállt, és a parti őrség is keresi. – Itt elhallgatott, és fájdalmasan a lányra mosolygott. – Ne menj el, amíg vissza nem érek!

– Megvárlak – mondta Rebecca halkan. – Légy óvatos, Paul!

Hosszasan néztek egymás szemébe, aztán a férfi gyengéden szájon csókolta a lányt. Rebecca ebben a pillanatban megértette, Paul azt akarja, hogy itt maradjon. Talán a lelke mélyén érzi, hogy hozzá tartozik, hogy része az életének.

Szomorúan ment fel a szobájába, hogy összeszedje a holmijait. Mindennel el akart készülni, mire Paul hazaér.

Des délután felhívta Fort-de-France-ból, s Rebecca beszámolt neki Dusty balesetéről.

A férfi egy ideig hallgatott, aztán komoly hangon azt kérdezte:

– És mi lesz veled?

– Ezt hogy érted?

– Ugyan, Rebecca, te is pontosan tudod! Itt maradsz, hogy megvigasztald Benedictet?

– Már összecsomagoltam. Nem hagylak cserben benneteket.

– De ha megkér, hogy maradj, akkor megteszed, igaz? Néha rá van írva az arcodra, amit érzel.

– Már megmondtam, hogy időben ott leszek! Paulnak tényleg nincs szüksége rám. Mikor is indul a gép pontosan?

– Még nem tudom. Holnap reggel újra felhívlak, és közlöm.

– Rendben.

– Még valamit... Az Államokban is lesz még néhány napunk a turné előtt.

– Miért nem mondtad ezt előbb?

– A részleteket mi is csak a távirat után tudtuk meg. Holnaphoz egy hétre lépünk fel először Chicagóban. Ha mégsem tudnál velünk repülni, elküldöm a jegyedet, és reménykedem, hogy utánunk jössz. Tehát ha holnap nem vagy ott a repülőtéren, tudom, mit kell tennem.

– Ott leszek! – ismételte Rebecca.

Biztos volt benne, hogy Paul elviszi őt a repülőtérre, ahogy megbeszélték. És akkor utoljára látja majd...

– Nos, akkor a chicagói viszontlátásig! – búcsúzott el az énekes nevetve, ám a lány hallotta, hogy nevetése nem szívből fakad.

Paul későn ért haza. A lány a nappaliban várt rá, és izgatottan elébe sietett.

– Paul?

A férfi már a lépcsőnél járt, s amikor megfordult, Rebecca nyomban észrevette a kétségbeesést az arcán.

– Még ébren vagy? – kérdezte a férfi fáradtan. – Azt hittem, már rég lefeküdtél.

– Megtaláltátok Dustyt és a gépet? – tudakolta a lány reménykedve.

– Nem. Egész nap kerestük, de semmit sem találtunk. Még a roncs darabjait sem.

Rebecca szerette volna megvigasztalni a férfit, nem volt azonban bátorsága hozzá.

– Készítek neked vacsorát.

– Ne, hagyd csak! Túl fáradt vagyok ahhoz, hogy egyek. Egy ital viszont jólesne. Egy konyak, ha lehet... Addig lezuhanyozom.

A lány felsietett előtte a lépcsőn a fürdőszobába, ahol megnyitotta és melegre állította a csapot.

– Úgy gondolod, hogy egyedül nem tudom? – Paul az ajtófélfának támaszkodott, onnan figyelte Rebeccát.

– Ahogy elnézlek, a végén még leégetnéd a bőrödet forró vízzel. És most hozom az italt.

Amikor a lány el akart suhanni a férfi mellett, az váratlanul megfogta a karját.

– Köszönöm, Becky! Nagyon jó, hogy itt vagy. Iszonyatos nap volt a mai.

– Menj zuhanyozni, aztán minél előbb feküdj le! – felelte a lány a tőle telhető legnagyobb önuralommal.

Paul olyan fáradt és kétségbeesett volt, hogy legszívesebben átölelte és megsimogatta volna őt. Csakhogy úgy érezte, nincs joga megvigasztalni. Arra ott van Selina, még akkor is, ha ő el sem tudja képzelni, hogy akár egy csipetnyi jóérzés is szorult volna abba a nőbe.

A férfi csak bólintott, és eltűnt a fürdőszobában. A lány lement a nappaliba, s töltött neki egy italt. Kis ideig várt, mielőtt újra felment. Paul hálószobájának ajtaja nyitva volt, s a férfi, csípőjén egy törülközővel, állát a kezére támasztva ült az ágyon.

– Paul? – lépett be Rebecca tétován.

A férfi nem válaszolt.

– Nem ülhetsz így egész éjszaka. Le kell feküdnöd!

Paul bólintott, de meg sem mozdult.

– Idd meg a konyakodat, dőlj le, a törülközőt pedig hajítsd egyszerűen a földre!

Semmi válasz.

– Azt akarod, hogy én vegyem kézbe a dolgot, Paul?

A férfi elvette tőle a konyakot, egy hajtásra felhörpintette, aztán megrázta a fejét, és tompa hangon megszólalt:

– Milyen dolgot? Olyan fáradt vagyok, hogy azt sem tudom, fiú vagyok-e, vagy lány.

– Annak jelen pillanatban nincs is semmi jelentősége. Én elfordulok, te pedig szépen bebújsz az ágyba, rendben?

Rebecca a hátát mutatta neki. Paul felsóhajtott; úgy tűnt, végre enged a lány kérésének. Amikor Rebecca visszafordult, már az ágyban feküdt az oldalán, derékig a takaró alatt.

A lány ijedten látta, hogy a hátán hatalmas vöröses-lilás folt éktelenkedik.

– Megsebesültél!

– Nem olyan veszélyes, csak egy véraláfutás. Azt hittük, Dustyt látjuk az egyik szigeten... Meglehetősen rázós földet érés volt... majdnem ott ragadtunk.

– Ó, Paul!

A gondolat, hogy Paulnak baja eshetett volna, rémülettel töltötte el Rebeccát. Kezét a férfi vállára tette, és óvatosan megsimogatta a véraláfutást.

– Hm, ez jólesik – dünnyögte Paul. – Minden porcikám sajog.

Rebecca azonnal tudta, mit kell tennie. Nekilátott, hogy megmasszírozza a férfi nyakát és vállát.

– Nem is tudtam, hogy a zongorista lányoknak ilyen erős ujjaik vannak – mormolta Paul félálomban.

– Fáj, amit csinálok?

– Nem, Becky..:

A lány gyengéden tovább masszírozta a férfi izmait, s érezte, ahogy a teste végleg ellazul.

Nem sokkal később Paul mély álomba zuhant. Rebecca óvatosan felhúzta a nyakáig a takarót, aztán kivitte az ágy szélén heverő vizes törülközőt a fürdőszobába, és lekapcsolta a villanyt.

Odalent a nappaliban felsóhajtott. Most neki van szüksége egy konyakra... Nem lett volna szabad megérintenie Pault. Kettejüknek nincs közös jövőjük. Holnap elutazik.

8. FEJEZET

Másnap reggel Rebecca már virradatkor a konyhában állt. Mire Paul lejött, ő már összekészített néhány szendvicset és egy termosz kávét.

– Hogyhogy már ébren vagy? – kérdezte a férfi. Megállt az ajtóban, és tűnődve méregette Rebeccát.

Paul kipihentnek látszott, ám a lány kiolvasta a tekintetéből, hogy aggódik Dustyért. Láthatóan félt, hogy a mai keresés is eredménytelen marad.

– Tegnap szinte le sem szálltál, és biztosan nem sokat ettél, éjjel pedig egyetlen falat sem ment volna le a torkodon. Csak egy konyakot ittál. Készítettem neked néhány szendvicset meg egy kanna kávét.

– Mikor indul a géped?

– Még nem tudom. Des azt ígérte, hogy ma felhív, és megmondja. Már tegnap összecsomagoltam a holmijaimat.

Rebecca Paulra nézett, abban reménykedve, hogy a férfi megkéri, maradjon.

– Sajnálom, hogy nem tudlak kivinni a repülőtérre – szólalt meg Paul némi hallgatás után. – Van elég pénzed taxira?

– Igen, minden megvan, amire szükségem lehet...

Itt elakadt Rebecca hangja; úgy érezte, hatalmas gombóc van a torkában.

Amikor aztán a férfi indulni készült, kétségbeesetten utána kiáltott:

– Paul!

A férfi megfordult, és kérdő tekintettel nézett rá.

– Nem akarsz... nem akarsz előbb reggelizni?

– Nincs étvágyam. Ha megéhezem, majd megeszem azt, amit összekészítettél.

Rebecca némán bólintott. Tudta, nincs joga beleavatkozni Paul életébe.

Miután a férfi eltűnt, nekifogott rendet csinálni. Amint Des felhívja, elhagyja Pault. Elfeledni azonban soha nem fogja!

– Rebecca.

A lány ijedten fordult hátra. A férfi nesztelen léptekkel visszajött.

– Kérlek, ne menj el! Tudom, hogy ez az utazás sokat jelent neked, és nincs jogom tőled ilyet kívánni... Mégsem akarom, hogy elmenj. Ki fogja megmasszírozni a nyakamat, ha te nem vagy itt? – fűzte még hozzá, és bágyadtan elmosolyodott.

– Mehetek... mehetek később is – hebegte a lány. – Des számolt ezzel a lehetőséggel, mert elmondtam neki, hogy Dusty lezuhant. Azt... azt mondta, elküldi a jegyemet.

Paul hosszan a szemébe nézett, aztán átölelte és magához szorította a lányt.

– Kellesz nekem, Rebecca, ezt te is tudod! Nem akartam, hogy idáig jussunk, de képtelen vagyok parancsolni az érzelmeimnek. Kérlek, ne menj el, amíg vissza nem jövök!

A férfi ajka megtalálta a lányét, s Rebecca szenvedélyesen viszonozta a csókot. Aztán Paul hirtelen eleresztette, és az ajtóhoz lépett.

– Sietek, Becky.

Rebecca küzdött a szívét elárasztó boldogság ellen. Semmi jelentősége annak, hogy Paul megkért, maradjak, vívódott némán. Annyi az egész, hogy ő most fáradt és csalódott... valószínűleg dühös is magára, amiért ilyen nyíltan bevallotta a gyengeségét. Talán csak összeveszett Selinával...

Nem akarta ábrándokba ringatni magát. A férfi csak azért tartja maga mellett, mert vigaszra van szüksége.

Hosszas töprengés után úgy döntött, visszatér az együtteshez, amint elérkezettnek látja az időt. Pault pedig kitörli az életéből és az emlékeiből.

Lou épp a vacsorát tálalta, amikor Paul megérkezett. A lánynak nyomban feltűnt, hogy a férfi éppoly fáradt és kimerült, mint előző este.

– Megyek, megmosakszom. Öt perc múlva itt vagyok.

Amikor a férfi kiment, Lou szomorúan Rebeccára nézett.

– Biztosan nem találták meg azt a férfit. Monsieur Paulnak nagyon gondterhelt az arca.

A lány némán bólintott. Tehetetlennek érezte magát.

– Megtaláltuk a gépet – mesélte Paul vacsora közben. – A víz a roncs néhány darabját Saint-Pierre-nél partra sodorta.

Rebecca ismerte azt a helyet, Jacques mesélt neki róla. Valamivel északabbra feküdt, s annak idején az első francia település volt a szigeten. A századforduló táján elpusztította egy vulkánkitörés.

– Ez szörnyű! És Dusty?

– Nyoma veszett – felelte Paul szinte dühöngve. – Mára abba kellett hagynunk a keresést, de a parti őrség tovább dolgozik. Jelenleg is folyik a kutatás. Sajnos, nincs nagy esély rá, hogy sikerrel járnak.

– Talán partra tudott úszni, és talált valami menedéket – próbált Rebecca reményt önteni Paul lelkébe.

– Mi is ebben a csodában reménykedünk. Az ember a szalmaszálba is belekapaszkodik, ha nincs más lehetősége. – A férfi tányérjára hajította a szalvétáját, aztán az ajtóhoz ment, ahol egy pillanatra megtorpant. – Tudod, mindannyian ugyanazt a kockázatot vállaljuk. Bármelyikünkkel előfordulhatott volna.

Miután Paul felment a szobájába, Rebecca hosszú ideig az asztalnál ült még. A tehetetlenség érzése gyötörte. Nem volt joga megvigasztalni a férfit, gyengéd csókokkal enyhíteni a fájdalmát. Ezt a jogot annak idején elveszítette.

Amikor Lou behozta a második fogást, a lány köszönettel elutasította. Ha Paul nem eszik, ő sem kér többet!

Gondolataiba merülve nézett ki az ablakon a nyugodt óceánra. Vajon gondol-e néha Paul a veszélyre, amely mindennap ott leselkedik rá, amikor repül? Nem, biztosan nem. A repülés számára mindent jelent, a vérében van.

Rebecca végül összeszedte magát, felment az emeletre, és halkan bekopogott a férfi ajtaján. Nem jött válasz. Paul bizonyára holtfáradtan zuhant az ágyba, és rögtön el is aludt...

Óvatosan benyitott, s látta, ahogy a férfi ott fekszik az ágyon. Az éjjeli lámpa gyenge fénye szelíden világította meg feszült arcát.

– Csak... csak meg akartam nézni, mi van veled – szólalt meg Rebecca bizonytalanul. – Azt hittem, megint vizes törülközőbe burkolózva feküdtél le.

Paul válasz helyett megrázta a fejét. A lány tanácstalanul ácsorgott az ajtóban, nem tudta, mitévő legyen.

– Elmentek a barátaid? — kérdezte a férfi váratlanul.

– Igen. Utánam küldik a jegyemet. Van... van még néhány szabad napom a turné előtt. – Rebecca idegesen az ajkába harapott. – Nos, ha nincs szükséged semmire...

– Ma nem jár masszázs?

A lány elpirult.

– Azt hittem, ma nincs rá szükséged.

– De igen, Rebecca. Ha tegnap este nem lettél volna itt, ma sokkal rosszabbul éreztem volna magam.

– Nos, akkor fordulj hasra!

– Rendben. Csukd be az ajtót!

Rebecca engedelmeskedett, majd leült Paul ágyára, és gyengéden masszírozni kezdte a férfi vállát. Amikor megérintette Paul felforrósodott bőrét, újra gyötrő érzése támadt. Ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy beletúrjon szőke hajába és megsimogassa széles vállát, s egész teste bizseregni kezdett, miközben ujjai végigsiklottak Paul izmain.

– Azt hiszem, ennyi elég – mondta idegesen. – Jobb lenne, ha megpróbálnál aludni.

Paul a hátára fordult, és megfogta a lány kezét. Közben mélyen a szemébe nézett úgy, hogy Rebecca szíve majd kiugrott a helyéből. A férfi végül magához ölelte.

– Paul...

– Kellesz nekem, Becky! – suttogta a férfi szelíden. – Egyszerűen nem akar elmúlni... Maradj velem! Tudod, mit akarok.

– Nem maradhatok, én...

– Dehogynem maradhatsz! Biztos vagyok benne, hogy te is ezt akarod. – Paul hangja olyan bódítóan csengett, hogy Rebecca beleborzongott.

Amikor a férfi felemelte a takarót, és magához vonta őt, nem védekezett. Paul nyelvével megcirógatta az arcát, aztán ránézett.

– Maradj velem, Becky! Engedd, hogy szeresselek! Egyetlen nő mellett sem érzem azt, amit veled. Százéves koromban is emlékezni fogok az érintéseidre és az ajkad ízére.

A lányhoz hajolt, és megcsókolta. Rebecca kinyitotta a száját, közben átölelte a férfi nyakát, és beletúrt sűrű hajába.

Én sem foglak elfelejteni soha, gondolta kétségbeesetten. A férfihoz simult, s gyengéden megsimogatta a hátát.

Paul felnyögött. Rebecca érezte, ahogy érintésétől megfeszülnek a férfi izmai. Amikor fölemelte a fejét, képtelen volt visszafogni vágyát, s nyelvével követelőn végigsimított a forró, férfias illatot árasztó bőrön.

Paul szívverése felgyorsult, miközben lehúzta a lány ruháján a cipzárt, aztán levette róla a ruhát, és a padlóra dobta. Sóvár pillantással nézett végig Rebecca testén.

– Szandálban biztosan nem voltál még ágyban.

Gyengéden megsimogatta a lány karcsú lábát, és óvatosan levette róla a szandált, majd kikapcsolta a melltartót. Lehajtotta a fejét, és megcsókolta a lány mellét. Végül egyetlen ruhadarab sem maradt Rebeccán, s a férfi magához ölelte. Amikor megérezte bőrén a lány meztelen testét, kéjesen felnyögött.

Rebecca tagjaiban forró vágyakozás áradt szét, teste követelőn Paul testéhez feszült, és ismét simogatni kezdte. A férfi az arcát és nyakát csókolta, miközben hüvelykujjával a mellbimbóját ingerelte. Gyengéd és óvatos mozdulatai nyomán a lány képtelen volt másra gondolni, mint hogy teljesen odaadja magát neki.

– Annyira meleg és lágy vagy, a bőröd olyan, mint a selyem! – suttogta Paul sóvárogva a fülébe. – Miért nem ölelhettelek át ugyanígy már évekkel ezelőtt?

A lány kétségbeesetten csókolta Pault, hogy beléfojtsa a szavakat, amelyek mindkettőjüknek fájdalmat okoztak volna. A férfi szenvedélyesen viszonozta a csókot.

– Mondd, hogy akarsz engem, Becky! Mondd, hogy egészen az enyém akarsz lenni!

Rebecca hirtelen megrémült. Paul az utolsó pillanatban most is visszautasítja majd, mint azon a bizonyos estén, odalent a parton?

– Mondd, hogy akarsz, egyetlenem!

A lány engedett az érzelmeinek.

– Igen – lehelte. – Akarlak, Paul!

– Ismételd meg! – A férfi átgördült Rebeccára.

– Igen, igen. Akarlak! Akkor is akarlak, ha utána gyűlölni fogsz, nem érdekel. – A lány végigsimított Paul arcán, és teljes odaadással csókolta az ajkát, mígnem a férfi felnyögött.

– Azt hiszed, képes lennék téged gyűlölni? – Paul olyan erővel szorította magához a lányt, hogy az beleremegett a vágyakozásba.

Amikor azonban a férfi a térdét Rebecca két combja közé szorította, a lány önkéntelenül összerándult.

– Ne félj, Becky! – súgta a fülébe Paul szelíden. – Bízz bennem!

A lány halkan felsikoltott, amikor a férfi beléhatolt, ám Paul hosszan csókolta, így fojtva belé a kiáltást, s olyan gyengéden simogatta, hogy a lány fölengedett, és lassacskán ugyanaz az öröm áradt szét benne, mint Paulban.

A férfi mozgása nyomán Rebecca vágyakozása a végtelenségig fokozódott, míg végül reszketett a kéjtől, és leírhatatlan gyönyört élt át.

A boldogság könnyei jelentek meg a szemében. Mindez már hat évvel ezelőtt is megtörténhetett volna...

Csak akkor vette észre, hogy sír, amikor a férfi szerelmesen magához szorította, és fejét a vállára hajtotta.

– Ne sírj, Becky! Legközelebb már nem fog fájni.

– Legközelebb?

– Igen, legközelebb – ismételte Paul. – Ne hidd, hogy olyan könnyen elengedlek...

– Ó, Paul!

A lány először boldogságot érzett, de nyomban azután kénytelen volt szomorúan ráébredni, hogy számára nem létezik boldogság. Paulnak ott van Selina, a leendő felesége. Ha a férfi „legközelebbről" beszél, azt csakis a ma éjszakára értheti, nem örökre. Azzá vált, amire a férfi vágyott: a szeretője lett. A felesége soha nem lehet.

Vajon tudja Paul, hogy szerelmes belé? A férfi csak vigaszra vágyott, s ő megajándékozta vele, az egyetlen módon, amelyre egy nő képes.

Bánatosan nézett Paulra. Úgy tűnt, a férfi elaludt. Megpróbálta óvatosan kiszabadítani magát az öleléséből, Paul azonban abban a szempillantásban szorosan magához ölelte.

– Hová akarsz menni? Maradj itt! Ha ez az egyetlen éjjel, amikor a karomban tarthatlak, akkor legalább ezt az éjszakát élvezni akarom.

A lány újra a férfihoz simult. Paul ugyanazt érzi, mint ő, ugyanaz a kínzó fájdalom gyötri! Mindketten tudják, hogy ez az éjszaka nem ismétlődik meg soha.

Rebeccá fejét a férfi vállára hajtotta, nyelvével gyengéden végigsimított a bőrén.

– Azt hittem, elaludtál – suttogta.

– Te pedig ki akartál lopózni. Ugye fájdalmat okoztam neked? Tudnom kellett volna, hogy számodra ez az első alkalom.

– Honnan tudod, hogy...?

– Ugyan, Becky! – nevetett fel halkan Paul. – Sokkal többet tudok, mint gondolnád. De erről majd holnap beszélünk. És meg ne próbálj elszökni, megértetted?! Álmomban is mindent észreveszek.

A lány ebben nem kételkedett. Paul átölelte, s Rebecca azt kívánta, bárcsak örökre így maradhatna, ne csak egyetlen éjszakára, s ne csak azért, hogy megvigasztalja.

*

Amikor Rebecca másnap reggel felébredt, a férfi már nem volt ott. Azonnal magához tért. Mivel fogasa majd Pault, ha hazaér? Mit érez Paul? Megbánta már, hogy lefeküdt vele? O csak egy a sok nő közül, akiknél vigaszt keresett?

Eszébe jutottak a férfi szavai, melyeket éjjel mondott neki. Azt állította, egyetlen nő mellett sem érzi azt, amit vele. Ám most valahogy üresen kongtak ezek a szavak. Talán nem is kell komolyan venni, ha egy férfi szeretkezés közben ilyeneket suttog kedvese fülébe...

Zavartan összekapkodta a ruháit, és a szobájába sietett.

Miután felvette a köntösét, rádöbbent, hogy a szandálja Paul szobájában maradt. Visszarohant, s csak ekkor vette észre az éjjeliszekrényen heverő papírdarabot. A repülőtérre mentem. Várj meg!– olvasta.

Egyszeriben leírhatatlan boldogság töltötte el. Tehát Paul mégis azt akarja, hogy vele maradjon! Igen, még itt lesz, mire megjön. Erről az örömről, bármily rövid ideig tartson is, nem akart lemondani.

Reggeli után átnézte a postát. Az egyik levelet Des írta, de Rebecca olvasatlanul félrerakta. A szeme egy nagy, vastag borítékon akadt meg. Csakis az angliai hivatalos papírok lehetnek! Ma éjjel Paul őt ölelte, s most egyszerre minden elmúlik... Csak ezek miatt az iratok miatt utazott Martinique-ra, s ha a férfi aláírja őket, nem lesz többé oka, hogy itt időzzön.

Sóhajtva bontotta fel Des levelét. A chicagói jegy volt benne.

„Rengeteg közvetlen járat van – írta Des. – Ne várass bennünket sokáig, nagyon hiányzol mindannyiunknak. És ne feledd, szükségünk van rád!"

Rebecca töprengve tette le a levelet az asztalra. Egyrészt szerette Pault, és itt akart maradni vele, másrészt azonban nem akarta cserbenhagyni a barátait. Ha a férfi aláírja a szerződéseket, döntenie kell.

Délután megszólalt a telefon. Rebecca vette föl.

– Paul ott van? – tudakolta Selina kényszeredett udvariassággal, ám a lány hallotta hangján az elfojtott haragot.

– Még repül. Dusty lezuhant, és...

– Azt én is tudom! – vágott Rebecca szavába a nő gorombán. – Végtére is többnyire sejtem, mi történik a vőlegényemmel. Csak arra voltam kíváncsi, hogy visszajött-e már.

Selina kivárta, amíg Rebecca megismételte, hogy a férfi nincs ott, de azután nem fékezte tovább a mérgét.

– Azt hittem, maga rég elment. Az együttese már elrepült. Ha búcsút intett a barátainak, s most úgy gondolja, hogy...

– Nem váltam el végleg tőlük – biztosította Rebecca Selinát, s közben komoly igyekezetébe került, hogy ne veszítse el az önuralmát. – Paul kért meg, hogy maradjak még egy kicsit, én pedig megtehettem, mert a turnéig van még néhány napom.

– Nos, a barátai nyilván képtelenek meglenni maga nélkül – jelentette ki Selina kissé megenyhülve. – Maga nagyon jó. Sőt azt mondhatnám, a maga személye teszi az együttest azzá, ami.

A lány kesernyésen elmosolyodott. Pontosan tudta, mit akar elérni Selina ezzel a negédes dicshimnusszal.

– De azt azért ne gondolja, hogy Paul sem lenne meg ezentúl maga nélkül – buggyant ki váratlanul Selinából. – Ha mostanáig kibírta távol az angliai ismerőseitől, valahogy ezután is meglesz, amíg nem alapít saját családot.

Egyértelműbben nem is fogalmazhatott volna. Rebeccának újra eszébe jutottak Selina anyjának szavai. Mrs. Banks utalt rá, hogy Selina és Paul kapcsolata már régóta több mint egyszerű barátság.

A nap hátralévő részében féltékenység és keserűség kínozta a lányt. Nem volt étvágya, egész délután kedvetlenül ücsörgött a medence szélén, aztán lement a partra, és várta, hogy Paul hazaéljen.

Amikor azonban a férfi végre megérkezett, Rebecca beszaladt a házba, s legszívesebben bezárkózott volna a szobájába. Hogyan viselkedik majd Paul, ha meglátja?

A férfi belépett, és mosolyogva megállt az ajtóban.

– Megtaláltuk! Épphogy ki tudta vonszolni magát a partra, mielőtt elvesztette az eszméletét. Minden úgy történt, ahogy megjósoltad, cigánylány! Egyszer megmutathatnád majd a varázsgömbödet.

– Dusty jól van? – nézett a lány reménykedve Paulra.

– Kissé megsérült ugyan, de helyre fog jönni – bólintott a férfi.

Tekintetét Rebeccára szegezte, s a lány érezte, ahogy a teste azonnal megremeg. Az elmúlt éjszaka még érzékenyebbé és sebezhetőbbé tette.

– Nincs kedved ünnepelni, Becky?

– Ünnepelni?

– Igen. Nem elég ok, hogy megtaláltuk Dustyt?

– Igen... persze. A klubban?

– Ugyan már! Fort-de-France-ba készülünk. Ma már nincs több repülés. Az egész csapat barátnőstől mulatni megy. Hétkor találkozunk a többiekkel. Ha sietsz az átöltözéssel, még időben odaérünk. Azt a ruhát vedd fel, amelyik Selina szüleinél volt rajtad.

– Már elcsomagoltam.

Paul jókedve egy csapásra elpárolgott.

– Akkor csomagold ki! – vetette oda nyersen. Azzal sarkon fordult és kiment.

Rebecca nem értette, miért lett a férfi egyszeriben olyan dühös. Hiszen tudja, hogy el kell mennie, ebben semmi sem változott. Nem akarta még jobban feldühíteni, ezért gyorsan kivette a szoknyát és a fahéjszínű felsőt a bőröndjéből, és megkereste Lou-t, akivel kivasaltatta a holmikat.

Amikor valamivel később a nappaliba lépett; Paul tekintete elismerően siklott végig rajta.

– Biztosan nem sok jósnő van, akinek ilyen formás a lába, mint neked – jegyezte meg mosolyogva. – Ha az együttesben a hosszú ruha helyett rövid szoknyát hordanál, varázsütésre nagyot nőne a népszerűségetek. Javasolhatnád is Desnek – fűzte még hozzá kihívóan.

Meg is teszem, akarta rávágni Rebecca, de aztán inkább magába fojtotta a csípős választ. Jelen pillanatban sokkal fontosabb dolgok jártak a fejében, mintsem hogy veszekedést kezdeményezzen Paullal.

– Megjött az angliai levél – bökte ki, s közben nem mert a férfi szemébe nézni.

– Elolvastad?

– Neked címezték.

– Annak semmi jelentősége nincs – felelte a férfi türelmetlenül. – Nyugodtan felnyithattad volna.

– Most rögtön visszaküldőd az iratokat?

– Amint aláírtam és hitelesíttettem őket. Megbízhatsz bennem, Rebecca! A szavamat adtam.

A lány némán bólintott, mert semmi esetre sem akarta feldúlni a békét. Paul megfogta a karját, és az ajtó felé indult vele.

– Menjünk! – mondta ingerülten. – Semmire sem vágyom kevésbé, mint hogy ma este bármi az anyádra emlékeztessen!

Útközben Paul egyetlen szóval sem említette a tegnap éjszakát. Lehet, hogy az ilyesmi megszokott dolog a számára, nincs benne semmi rendkívüli, gondolta Rebecca szomorúan.

Letelepedtek Jacques mellé az asztalhoz, akinek a jobbján egy feltűnően csinos nő ült. Jött néhány olyan pilóta is, akiket a lány még nem ismert. Megkönnyebbülten lélegzett fel, amikor megállapította, hogy Selina nincs a vendégek között.

Az asztalnál meglehetősen nagy volt a hangzavar; úgy tűnt, mindenki pompásan szórakozik. A férfiak arcán látszott az afelett érzett megkönnyebbülés, hogy viszonylag épségben megtalálták Dustyt. Rebeccának szemet szúrt, hogy egyik pilóta sem nős. A jelenlévő hölgyek kivétel nélkül barátnők voltak.

Amikor Jacques felkérte a lányt táncolni, Rebecca szóvá is tette ezt.

– Tudod, mi, pilóták meglehetősen rendszertelen életet élünk– magyarázta a férfi. – Körülöttünk semmi sem állandó vagy tartós. A nők többnyire képtelenek elfogadni ezt. Néha-néha felmerül ugyan a házasság gondolata, de nem hiszem, hogy akad olyan asszony, aki hozzá tudna szokni ehhez az életformához.

– Márpedig Paul meg fog nősülni – csúszott ki Rebecca száján akaratlanul.

Legszívesebben leharapta volna a nyelvét, amiért erre a témára terelte a szót.

– Selinát venné el, azt a kirakatszépséget? – húzta fel Jacques kétkedőn a szemöldökét. – Lehet, de annyi szent, hogy Selina nem szereti Paul szakmáját.

– Hogyhogy? Paul viszonylag sokat van otthon.

– Persze, amióta te itt időzöl – jelent meg a férfi arcán egy titokzatos mosoly. – Azelőtt éppen annyit volt úton, mint a többiek.

– Biztos vagyok benne, nem azért teszi... úgy értem, mert itt vagyok. – A lány elpirult, s a következő másodpercben Paul veregette meg Jacques vállát.

– Ha olyanokat mondasz Rebeccának, amitől elpirul, legfőbb ideje, hogy velem táncoljon – közölte, és magához húzta a lányt.

– Semmi különösről nem beszéltünk – védekezett Jacques. – Azt hiszem, csak a hőség miatt pirult ki az arca, vagy az is lehet, hogy valami egészen máson járt az esze.

Paul jobbján a lánnyal elindult a táncparkett közepe felé, magára hagyva barátját.

Miután egy ideig szótlanul táncoltak, Rebecca érezte, ahogy feloldódik benne a feszültség. Titkon a többi nőt figyelte, akik szerelmük nyakát átölelve ringatóztak a zene ütemére. A férfi mosolyogva követte a pillantását.

– Nem akarod te is megpróbálni?

Amikor hozzásimult, a lány ismét érezte, ahogy testében szétárad az ismerős bizsergés. Úgy tűnt, képtelenség anélkül Paul közelében tartózkodnia, hogy a teste fel ne forrósodna.

Paul nyilvánvalóan észrevette ezt, mégsem szólt semmit. Arcát szótlanul a lány hajába temette, és szorosan magához ölelte őt. Rebecca egy idő múlva megpróbálta elképzelni, hogy Paul vonzalma őszinte, s azt kívánta, bárcsak örökké így ölelné a férfi.
9. FEJEZET
A hold szelíd fénybe burkolta a tengert, amikor Rebecca és Paul hazaértek. A férfi kézen fogta a lányt, és lesétált vele a partra.

– Túl szép az éjszaka ahhoz, hogy elszalasszuk – mondta halkan.

Ez igaz, gondolta Rebecca álmodozva. A tenger csillogott a holdfényben, a hullámok halk moraj lássál terültek szét a parton, a homok meleg volt, és puha.

Egy ideig kéz a kézben sétáltak a fövenyen, azután a férfi a házba vezette a lányt. Rebecca azt kívánta, bárcsak soha ne köszöntene rájuk a reggel, amikor el kell hagynia Pault.

A férfi megállt a ház előtt, és mélyen a szemébe nézett.

– Tegnap éjjel... – kezdte, ám Rebecca semmit sem akart hallani, ami megzavarhatta volna ennek a gyönyörű estének a nyugalmát.

– Kérlek, ne mondj semmit!

– Sajnálod talán, hogy lefeküdtél velem?

– Nem. Nem úgy értettem. Csak...

A férfi nem hagyta, hogy Rebecca befejezze a mondatot. Magához ölelte, és követelőn megcsókolta.

– Ó, Becky! Egész nap és ez alatt a végtelennek tűnő ünneplés alatt csak arra vártam, hogy kettesben maradjak veled. Nem is beszélni akarok a múlt éjszakáról, hanem inkább meg szeretném ismételni.

Olyan szenvedéllyel csókolta meg a lányt, hogy Rebeccában forró vágyakozás ébredt.

– Most azonnal akarlak, édes! Gyere, nem bírom tovább!

Felkapta kedvesét, és fölvitte a lépcsőn, egyenesen a hálószobába. Ott aztán lassan vetkőztetni kezdte, s közben gyengéden simogatta és csókolta. Végül az ő ruhái is a földön hevertek, s magával rántotta Rebeccát az ágyra.

– Becky! – suttogta, és testét a lányéhoz szorította. – Ó, szívem! Egész nap rád vágytam. Szüntelenül az járt a fejemben, milyen gyönyörű vagy, és milyen jó téged megérinteni.

Szelíden beleharapott a lány mellének domborulatába, s gyengéd szavakat suttogott fülébe, amitől Rebecca izzó lángra lobbant; egész teste remegett a szenvedélytől.

– Igen, cigánylány – lihegte a férfi – , így akarlak, vadul és gátlástalanul!

– Paul... kérlek!

A lány szinte vonaglott a kéjtől, amikor Paul a combjait csókolgatta, majd ajka egyre feljebb siklott. Miután szájuk ismét egymásra talált, és testük összeolvadt, Rebecca felsikoltott, s vadul a férfinak feszült. Paul újra és újra megcsókolta, mozdulatai egyre hevesebbé váltak, hogy aztán magával ragadja őket a mindent elsöprő szenvedély.

Ezúttal azonban úgy tűnt, a férfi nem éri be ennyivel. Egészen virradatig szeretkezett a lánnyal, aki végül kimerülten hanyatlott a karjába. Ebben a pillanatban Rebecca megértette, hogy örökre Paulé lett.

– Paul – susogta alig hallhatóan.

– Pszt... Most aludj!

– A turné... mennem kell...

– Tudom. Nem felejtettem el.

Rebecca még érzékelte, hogy a férfi hangja szokatlanul keményen cseng, ám nyomban ezután el is aludt.
*
Mire a lány felébredt, Paul már elment, éppúgy, mint előző reggel. Rebecca felkelt, és körülnézett, nem hagyott-e a férfi valamilyen üzenetet, mint tegnap, de semmit sem talált. Izgatottan szaladt le a lépcsőn, Lou-t kereste, s végül a konyhában lelt rá.

– Az ügyvédjéhez készült Fort-de-France-ba – mondta a szobalány. – Meghagyta, hogy ne ébresszem fel önt, mert fárasztó éjszakája volt.

Rebecca elpirult. Szinte látta maga előtt Pault, ahogy kiejti ezeket a szavakat. Szóval a férfi még mindig bizalmatlan vele! Hiszen anélkül ment el az ügyvédjéhez, hogy magával vitte volna őt, holott a dolog mindkettőjüket érinti.

A tegnap éjszaka varázsa egy csapásra semmivé foszlott. Igen, Paul azt akarja, hogy elhagyja, máskülönben nem ment volna ma egyedül az ügyvédjéhez. ..

Délután Selina jött látogatóba.

– Paul még nem ért vissza? – kérdezte meglepetten, s olyan magabiztosan vágott át a házon, mintha máris Paul felesége lenne. – Azt ígérte, ma korábban hazajön. Biztosan beugrott még Dustyhoz a kórházba. Nem baj, később úgyis találkozunk. Iszom valamit, aztán megyek.

Csengetett Lou-nak, aki olyan gyorsan megjelent, mintha egész idő alatt az ajtó mögött hallgatózott volna.

– Egy italt kérek, Lou! – rendelkezett Selina. – Ma még nekem is melegem van.

Leült, és szokatlanul barátságosan pillantott Rebeccára.

– Paul azt mondta, hogy még ma elutazik. Az együttese már biztosan nagyon várja.

– Találkozott ma Paullal? – faggatta őt a lány csodálkozva.

– Természetesen. El kellett intéznie valamit az ügyvédjével, aztán elmentünk ebédelni. Nagyon megkönnyebbültem, amikor reggel felhívott. Tudja, nemrég volt egy apróbb nézeteltérésünk. Időnként ugyanis nemigen értem meg a repülési hóbortját. Persze, ha összeházasodunk, abba fogja hagyni az egész őrültséget. Apám azt szeretné, ha beszállna a családi vállalkozásba. A mellett a munka mellett többet lehetne otthon. S ha ebbe beleegyezik, amit nagyon remélek, véget érnek a veszekedéseink is.

– Mikor lesz az esküvő? – érdeklődött Rebecca, és nagyot nyelt.

Bár kezdettől fogva tudta, hogy a férfi el fogja venni Selinát, a gondolat most mégis iszonyú fájdalommal töltötte el.

– Nos, úgy gondolom, a jövő hónapban – jelentette ki Selina elégedetten. – Azt hiszem, elég sokáig vártunk. Ha tovább halogatom a dolgot, Paul a végén még rossz útra téved – fűzte hozzá kihívó mosollyal, ám Rebecca nem válaszolt a célozgatásra.

Nem, Paul nem fog rossz útra tévedni. Ami kettejük között történt, semmit sem jelent számára.

Amikor Selina szedelőzködni kezdett, Rebecca végső elhatározásra jutott.

– Tulajdonképpen taxival akartam a repülőtérre menni – szólt csendesen. – Nem vinne mégis magával, ha amúgy is hazamegy? Akkor onnan hívhatnék taxit, és az út lényegesen olcsóbb lenne.

– Összecsomagolt már? – puhatolózott Selina. Amikor a lány bólintott, sietve közölte: – Természetesen elviszem. Habár... Azt hittem, Paul személyesen akarja kivinni a repülőtérre.

– Már elbúcsúztunk egymástól – hazudta Rebecca, s hatalmas erőfeszítésébe került, hogy visszatartsa a könnyeit. – Egy perc, és kész vagyok!

Lou döbbentén nézett rá, amikor a lány búcsút vett tőle.

– De Mademoiselle Rebecca, ezt nem teheti! Ön és Monsieur Paul...

– Paul Selináé.

Lou lesütötte a szemét.

– Igen, hallottam, amikor megbeszélték, hogy együtt ebédelnek, de...

– Csak annyit mondj Paulnak, hogy elmentem – kérte Rebecca elfúló hangon. – A többit már tudni fogja.

*

Des és a fiúk kitörő örömmel üdvözölték a lányt, nem faggatták Paulról, ő pedig megpróbált a fájdalom elől a munkába menekülni, de sikertelenül. Még két hét múltán is abban reménykedett, hogy a férfi keresni fogja, ám reményei nem váltak valóra.

Paul nemsokára megnősül, s Rebeccából nem marad más számára, mint a diadalmas bosszú emléke. A lány mégsem bánt semmit. Szerette a férfit, vele töltötte élete két legszebb éjszakáját.

A turnén egyik sikert aratták a másik után. A zenekar magával ragadta a közönséget, telt házak előtt játszottak, bárhová mentek is. Lemezük Amerikában listavezető lett.

– Nyolc hét diadalmenet! – lelkendezett Des a körút végeztével az Anglia felé tartó repülőgépen. – A csúcsra kerültünk!

Rebecca hallgatagon ült. A fiúk kénytelenek lesznek a jövőben másik zongoristát keresni, mert ő jó néhány napja tudta már, hogy terhes, csak nem akarta elmondani még a többieknek.

A gyerek által legalább nem veszíti el egészen Pault, s ez a gondolat megvigasztalta.

– Hazamész? – érdeklődött Des, amikor Londonban földet értek.

– Először igen.

– Hogy értsem azt, hogy először? Ki akarsz költözni? Talán nem is olyan rossz ötlet – nyugtázta. – Segítsünk lakást keresni?

– Köszönöm, Des, de nem. Megvannak a saját elképzeléseim.

A férfi egy ideig tűnődve méregette Rebeccát, aztán komoly arccal megkérdezte:

– Új zongoristát kell keresnünk?

– Igen, nemsokára... Kérlek, most ne faggass tovább! Egyedül szeretnék lenni egy kicsit, időre van szükségem, hogy gondolkodhassak.

Des bólintott, és melegen a lányra mosolygott.

– A következő néhány hétben úgysincs semmi dolgunk. Pihend ki magad, de ne feledkezz meg a barátaidról, rendben?

Rebecca az együttes valamennyi tagját megölelte, aztán elhagyta a repülőtér épületét. A taxik felé vette útját, és eltöprengett. Egyelőre ők csupán kevéssé ismert zenészek, mindez azonban hamarosan megváltozik majd, s addigra rajta egyértelműen látszani fog, hogy gyereket hord a szíve alatt.

Márpedig a világ legfényesebb karrierjéért sem cserélné el Paul gyermekét.

Senki sem volt otthon, amikor hazaért. A ház, ahol felnőtt, ridegen és üresen állt. Csak Paul vitt bele némi melegséget, de a lány ezt annak idején nem akarta észrevenni.

Álmatagon botorkált át a helyiségeken, mígnem szeme megakadt Paul egykori szobájának ajtaján. Miután a fiatalember elhagyta a házat, Marcia az összes holmiját kirakta, és átrendezte az egész szobát.

Nem, Paul gyermeke nem fog ebben a házban felnőni! Rebecca elővette a bőröndjeit a szekrényből, és összecsomagolta a ruháit.

Mire az anyja megérkezett, már mindent összeszedett, amit magával akart vinni.

– Rebecca? – állt meg Marcia a lépcső lábánál, amikor a lány kilépett a szobájából. – Azt hittem, sokkal korábban hazajössz. Mit kerestél olyan sokáig azon a szigeten?

– Koncertkörúton voltunk, anya – felelte a lány higgadtan. – Amerikában, csaknem két hónapig. Des, gondolom, elmondta neked, amikor eljött a ruhámért.

– Á, azt el is felejtettem – húzta el a nő kelletlenül a száját. – Jobban tetted volna, ha hazajössz, ahelyett hogy azzal a bandával tekeregtél a világban.

– Először is ők a barátaim, ne nevezd őket bandának, másodszor pedig nem tekeregtünk a világban – utasította rendre Rebecca az anyját. – Keményen dolgoztunk. Ha jól sejtem, a házzal kapcsolatosan mindent elintéztél már.

Nem kételkedett abban, hogy Paul megtartja a szavát.

– Magától értetődik. – Marcia előrement a korszerűen berendezett konyhába. – Be kell vallanom, igencsak meglepett Paul nagyvonalúsága. A fickónak erősebb a lelkiismerete, mint gondoltam. Mindent ránk íratott.

– Ezzel mit akarsz mondani? – Rebecca hirtelen elgyengült, és le kellett ülnie egy székre.

– Valamennyi követelésünknek eleget tett. A céget eladta az általunk javasolt vevőnek, s a maradékot a nevünkre írta. Magad is meggyőződhetsz róla.

Marcia kiment a konyhából, behozta az iratokat, és odaadta őket Rebeccának, aki némán meredt a papírlapokra. Marcia erre türelmetlenül kikapta a kezéből az iratköteget, és orrára biggyesztette elegáns olvasószemüvegét.

– Minden, ami ránk vonatkozik, ebben a részben található. Mindketten félmillió fontot kapunk.

– Félmilliót? – A lány dermedten nézett az anyjára. – Az lehetetlen!

– Pedig jól hallottad, félmillió fontot – ismételte az asszony diadalmasan. – Paul úgy intézkedett, hogy a vagyon felét a nevedre írják, s így csak te rendelkezhess fölötte. Nem értelek, miért döbbent meg ennyire a dolog, gyermekem. Lehet, hogy a cég vezető híján tönkrement volna, de a terület és az épületek önmagukban is egy vagyont érnek. A házunk értéke jelen pillanatban...

– De ez Paul pénze, anya!

– Akkoriban sem volt az övé, és sohasem lesz az! – fortyant fel Marcia. – Annak a fiúnak semmi joga ahhoz, hogy...

– Már nem fiú! – kiáltotta magánkívül Rebecca, s felugrott. – Felnőtt ember, és nem fogadhatunk el tőle ekkora vagyont!

– Neked elment az eszed! – förmedt rá az anyja. – Ám akárhogy álljon is a dolog, a pénz jog szerint a miénk. Az enyém a bankban van, a tiédet átutaltam a számládra. Mindent a lehető leggyorsabban intéztem. Paullal kapcsolatosan ugyanis megvannak a fenntartásaim.

Rebeccát majd szétvetette a düh, mégis gyorsan erőt vett felindultságán.

Az ő állapotában nem, szabad felizgatnia magát. Azonkívül semmi értelme Marciával veszekedni. Paul pénzét a gyerek miatt elfogadja, mert biztonságra van szükségük.

– Mivel ilyen gyors voltál, úgysem lehet már változtatni a dolgon – felelte higgadtabban. – Egyébként jól fog jönni a pénz, ugyanis elköltözöm.

– Elköltözöl? – Marcia szeme elkerekedett. – Tudtam! Abban a pillanatban tudtam, amikor megláttam a társaságodban ezeket a magukat művészeknek nevező vadembereket, hogy egy szép napon az én kislányom nem fog... – Itt elhallgatott, és szokás szerint sírva fakadt.

Rebecca meg sem^ rezdült.

– Kiválók az együttesből, ha ez megvigasztal. Amíg nem találok megfelelő lakást, Skóciában élek majd, abban a házban, amelyet Sue néni hagyott rám.

– Abban a rozoga viskóban? – szörnyülködött Marcia. – De hiszen az mérföldekre fekszik minden emberi településtől!

– Nagyon helyes kis ház, át fogom rendezni magamnak. Lehet, hogy hosszabb időre ott maradok, erről azonban majd később döntök. Gyereket várok, anya.

Marcia arckifejezése iszonyatot és haragot tükrözött, amikor reszketve felállt.

– Ez nem lehet igaz! Biztosan az egyik semmirekellő... – Már kezdte volna belelovalni magát a szidalmakba, de a helyzet egyszeriben megvilágosodott előtte. – Ó, nem! Paul Benedict volt! Oda kellett adnod magad neki, hogy aláírja a papírokat. Ezért kaptuk meg a pénzt!

– Soha nem akartalak bántani, anya – válaszolta Rebecca nyugodt hangon. – Mindig hallgattam, elviseltem a dührohamaidat, sőt még melléd is álltam, most azonban vége ennek, nem bírom tovább! Már régóta szeretem Pault, és ha tudni akarod, igen, tőle van a gyerek. Valószínűleg ez az egyetlen boldogság, amiben valaha is részem lesz, ám ez nem kevés! Szeretem őt, és meg fogom szülni a gyerekét. Jobban vágyom erre a gyerekre, mint bármi másra a világon.

Rebecca kiment az előszobába, és rendelt egy taxit. Amikor visszajött, Marcia még mindig szótlanul állt a konyhában, s mereven bámult maga elé. A lány gépiesen arcon csókolta, aztán sarkon fordult és elment, hogy szállodai szobát keressen magának. Holnap Skóciába utazik.

Számba vette a vagyonát: van egy háza, meglehetősen sok pénze – s ami a legfontosabb, maradandó emléke Paultól. Lesz valakije, akinek odaajándékozhatja minden szeretetét!

Mielőtt elindult Skóciába, felhívta Dest. A férfi délután felkereste őt a szállodában. Rebecca tudta, nem titkolhatja el az idők végezetéig, hogy terhes, de nem is akarta. Miközben a szálló csendes kávézójában a teájukat itták, elmondta Desnek az igazságot.

– Valami ilyesmire gondoltam – szólalt meg az énekes rövid hallgatás után. – Amikor megláttalak Paullal a repülőtéren, azonnal tudtam, hogy van valami köztetek. Ahogy rád nézett...

A lány keserűen elmosolyodott.

– Ó, Des, sajnos képzelődsz! Paul mást vesz feleségül.

A férfi egy ideig némán méregette a lányt, aztán hirtelen azt mondta:

– Az együttesből bármelyikünk feleségül venne, a baba ellenére is. Ami engem illet, első helyen írhatsz fel a listára.

Rebecca melegen tekintett rá.

– Ne mondj ilyet, még elsírom magam! Olyan kedves vagy.

– Ez az igazság. Már akkor is el akartam mondani, amikor egyetemre jártunk. Ha előbb... hm... ajánlkozom, nem kerültél volna ebbe az átkozott helyzetbe.

A lány szelíden megfogta a barátja kezét.

– Akkor sem alakult volna másképp. Nem lenne tisztességes hozzámenni valakihez, miközben Pault szeretem.

– Ha mégis szükséged lenne rám...

– Köszönöm, Des! – Rebecca kinyitotta a táskáját, és kivett belőle egy papírt. – Itt a címem. Nincs ugyan telefonom, de legalább írhatsz nekem. Én is írok majd mindegyikőtöknek.

– Nem tudnál legalább néhány hónapot velünk játszani még?

– Szívesebben lennék egy kicsit egyedül, hogy végiggondolhassam a dolgaimat. Ha azonban nem tudtok nélkülem zöld ágra vergődni...

– Amiatt ne aggódj! – nyugtatta meg a férfi. – A következő fellépésig biztosan be tudok szervezni valakit. Pete nővére nem rossz. Mit gondolsz, átvehetné a helyedet?

– Amikor legutóbb hallottam, nagyon jól játszott. Némi gyakorlással szerintem sikerülne felzárkóznia.

– Kicsit sem vagy féltékeny? – próbálkozott Des reménykedve, ám Rebecca csupán a fejét rázta.

– Nem, tényleg nem vagyok. Pillanatnyilag épp elég kérdést kell tisztáznom önmagamban. – Felállt, s összeszedte az asztalról a holmijait. – Meglátogatsz majd?

– Arra mérget vehetsz! – ölelte át a férfi szeretettel, aztán elbúcsúzott és elment.

Ismét lezárult egy része az életemnek, tépelődött a lány mélabúsan. És kezdetét veszi egy új szakasz.

*

Miután két hetet eltöltött már vidéki házában, Rebecca tudta, helyesen döntött. A fehér kőépület a szép kerttel, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a mocsárvidékre meg a távoli dombokra, meglehetősen messze feküdt a várostól. A ház közelében lévő széles folyó partján hatalmas, lapos kövek hevertek, melyeken nagyszerűen lehetett ücsörögni.

Közeledett az ősz. Rebeccának lassan el kellett döntenie, hol akar élni, hiszen várandósan nem maradhat egyedül ezen a kihalt vidéken. Macdonald doktor, akihez bejárt a városba, a lelkére kötötte ezt.

– Tartózkodjon sokat friss levegőn, táplálkozzon egészségesen, és két hét múlva jöjjön vissza! – tanácsolta neki az orvos. – Egyelőre ott maradhat a házban. Fiatal és egészséges, csak egy kicsit sovány – fűzte még hozzá mosolyogva. – De néhány hónap múlva új lakhely után kell néznie, mert a terhesség vége felé szüksége lehet telefonra. Ezzel nekem is sok időt megtakarítana, mert így nem kellene állandóan a füstjeleket lesnem.

Rebecca a folyóparton ücsörgött, és szelíden mosolygott. Macdonald doktor személyében nagyszerű, megértő orvosra talált. Ha közeleg a szülés ideje, be fog költözni a városba.

A következő napokban írok Desnek, határozta el. Tudta, hogy az anyja is várja a jelentkezését, ám azt semmi esetre sem akarta, hogy idejöjjön, és beleavatkozzon az életébe. Itt végre nyugalomra lelt, s majdnem boldognak mondhatta magát.

Csak éjszakánként gyötörték az emlékei, amikor egyedül feküdt az ágyban, és hallgatta a folyó morajlását. Olyankor Paulra gondolt, és semmire sem vágyott jobban, mint hogy a férfi mellette legyen. De ha minden Selina tervei szerint történt, akkor már egy ideje házasok. A férfi soha nem fogja megtudni, hogy gyerekük született. Az csak megzavarná a nyugalmát, márpedig eleget szenvedett ahhoz, hogy most boldog legyen.

Rebecca a gondolataiba mélyedt. Észre sem vette, hogy valaki mögéje lép, csak arra lett figyelmes, hogy hosszú árny vetül rá. Rémülten kapta fel a fejét. Paul állt a közvetlen közelében.

10. FEJEZET

Rebecca ijedtében meg sem tudott szólalni. Zavarodottan nézett a férfira, aki egy ideig némán viszonozta a pillantását.

– Hűvös van idekint – szólalt meg végül Paul, és leült a lány mellé az egyik kőre.

– Én... én nem fázom.

Rebecca még mindig nem akarta elhinni, hogy a férfi ott van. Talán álmodja csak az egészet.

– Neked volt időd hozzászokni a hűvösebb éghajlathoz, nekem viszont még nem.

– Mivel... mivel jöttél? Nem hallottam az autód hangját.

A lányt annyira összezavarta a férfi váratlan megjelenése, hogy képtelen volt akár egyetlen értelmes mondatot is kinyögni.

– A kocsit odafent hagytam, az országút mellett, a hátralévő utat pedig gyalog tettem meg. Amikor megpillantottalak a dombról, úgy gondoltam, megleplek.

Rebeccát a férfi felbukkanása megrázkódtatásként érte, és csak most kezdte igazán felfogni, hogy Paul eljött hozzá. Egész testében reszketett. Az elmúlt hónapok során egyebet sem tett, mint arról győzködte magát, hogy Paul nélkül is képes élni. És most, hogy a férfi megjelent, egy csapásra világossá vált számára, milyen ostoba és gyermeteg gondolat volt ez.

– Te fázol – állt föl Paul. – És nekem sincs melegem idekint. Gyere, menjünk be a házba!

Felsegítette Rebeccát a kőről, és a házhoz vezette. A lány úgy érezte, lába bármelyik másodpercben felmondhatja a szolgálatot, a férfi azonban erősen és biztosan tartotta őt.

Odabent Paul becsukta az ajtót, aztán némán Rebeccára nézett. A lány nyugalmat erőltetett magára, és viszonozta a pillantását. Meglehetősen hosszú időre volt szüksége ahhoz, hogy feldolgozza magában az elválásukat, s tessék, Paul most újra itt van, hogy kínozza őt!

– Selina is eljött? – kérdezte határozott hangon.

– Nem tudok róla.

Amikor a férfi úgy tett, mintha Selinát keresné a szobában, Rebecca fel dühödött. Miként tud Paul ebben a helyzetben viccelődni?

– Csak azért gondoltam... végtére is megnősültél – jegyezte meg ridegen.

– Még nem egészen. Előbb el kell árulnom neked egy titkot.

– El sem tudom képzelni, hogyan sikerült rám találnod, és mit akarsz tőlem. Voltál az anyámnál?

– Először odamentem – vallotta be Paul. – Persze, megint dührohamot kapott. Valószínűleg azt hitte, azért jöttem, hogy visszavegyem a pénzt.

Rebecca megszégyenülten sütötte le a szemét.

– Miért írattál ránk mindent?

– Az a pénz benneteket illet. Felosztottam a vagyont, mert azt akartam, hogy megkapd a részedet. Elég jól ismerem már Marciát. így életed végéig biztonságban leszel.

– Ugye anya mondta el, hogy hol találsz meg? Dühös és csalódott, amiért elköltöztem otthonról.

– Mégsem árulta el, hol vagy, és amikor láttam, hogy ismét hisztériázni készül, inkább eljöttem.

– Akkor honnan tudtad?

– Destől. Nem volt nehéz megtalálni őket. Épp az új zongoristával próbállak, amikor találkoztunk. – Paul elmosolyodott. – Sietnem kellett a magyarázkodással, mert feltett szándékuk volt, hogy megölnek.

– Tudod, kedvelnek engem – felelte a lány csípősen.

– Azt hiszem, alábecsülöd a dolgot. Inkább úgy mondanám, egytől egyig fülig szerelmesek beléd.

– Milyen az új zongorista lány? – terelte másra a szót Rebecca.

– Nem olyan jó, mint te... Befejezhetnénk végre ezt az értelmetlen fecsegést? Nem azért tettem meg Martinique-tól idáig az utat, hogy Desről meg a barátairól társalogjunk.

– Miért... miért vagy itt?

– Miattad, Becky. Haza akarlak vinni.

– Elhagytam az otthonomat, Paul.

– Én nem az anyád házáról beszélek, hanem az enyémről... a mi otthonunkról. Nem tudok megnősülni, ha nem vagy ott.

Rebecca szeme megtelt könnyel. Paul tényleg azt hiszi, hogy a legnagyobb lelki nyugalommal végignézi majd, ahogy oltár elé vezeti Selinát?

– Ha azt hiszed, elmegyek Martinique-ra, hogy ünnepeljek az esküvődön, akkor...

– Hogyan ülhetnénk meg az esküvőt, ha te nem vagy ott? – szólt közbe a férfi szelíden. – Ostobán festene a dolog menyasszony nélkül, nem gondolod?

A lány elsápadt.

– Nem értem...

– Nos, ha nem érted, másként kell fogalmaznom! Akarsz a feleségem lenni? Azt hiszem, épp elég időt elpocsékoltunk már. 

A lányt egy másodpercig leírhatatlan boldogság töltötte el, ám a következő pillanatban magához tért.

– Des elmondta neked! Elmondta, hogy...

– Hogy gyereket vársz tőlem? Igen, elmondta. Sőt ha pontosak akarunk lenni, szabály szerint a fülembe üvöltötte.

Rebecca elfordult, a keze ökölbe szorult.

– Nem megyek hozzád. Nem kell kötelességből elvenned, csak mert babát várok tőled. Nyugodtan menj vissza, és vedd el Selinát. Én akarom ezt a gyereket, és nincs szükségem segítségre. Mindenem megvan... pénzem, házam, egy jó orvosom, meg... meg egy csomó barátom.

Paul maga felé fordította a lányt, és mélyen a szemébe nézett.

– Nem fogom elvenni Selinát. És nem is azért jöttem, mert kötelességemnek éreztem. Amikor elindultam, hogy megkeresselek, még sejtelmem sem volt a gyerekről. Azt akarom, hogy a feleségem legyél. Szeretnélek a karomban tartani mindennap – húzta közelebb magához Rebeccát. – Szeretlek. Mindig is szerettelek. Nem hagyom, hogy újra eltűnj az életemből!

A lány a boldogságtól és a zavarodottságtól meg sem tudott szólalni. Hitetlenkedve nézte Pault, könnyek gördültek végig az arcán.

– Miért akarod ezt a gyereket? – kérdezte a férfi, és letörölt egy könnycseppet a lány arcáról.

– Mert... mert örülök neki. Szeretem, és...

– És engem nem akarsz?

– Ó, Paul, dehogynem! Szeretlek. Olyan rég szeretlek már! – Rebecca nem bírta tovább. Hangosan felzokogott. – El akartam magyarázni neked...

– Majd később, kedves, majd később! – suttogta Paul, aztán megcsókolta a lány arcát és homlokát. – Később mindent megbeszélünk. Egész éjszaka beszélgetni fogunk, ha akarod, aztán magammal viszlek. Hazamegyünk. Most azonban a cigánylányra van szükségem, az én gyönyörű asszonyomra!

Felemelte a lányt, bevitte a hálószobába, s lefektette az ágyra. Fölé hajolt, és gyengéden ránézett.

– Sokáig tartott, amíg egymásra találtunk, de végre együtt vagyunk, és semmi sem választhat el többé bennünket!

A lány könnyektől nedves szemmel pillantott fel rá.

– Én azt hittem, Selinát veszed feleségül. Csak azért hagytalak el, mert...

– Mindent tudok, Becky. – Paul leült Rebecca mellé az ágyra, és átölelte. – Először azt hittem, azért hagytál el, mert nem akartál tovább nálam maradni. Két hónapon át másra sem gondoltam, csak rád, majdnem beleőrültem. Képtelen voltam megérteni, hogy miután olyan szenvedélyesen szerettél, egyszerűen elmentél.

– Selina azt mondta... azt mondta...

– Tudom, mit mondott. És a boldogságunkat tulajdonképpen Lou-nak köszönhetjük. Látta, mennyire szenvedek, ezért elmesélte, hogy Selina ott járt, és beszélt veled. Először szörnyen dühös voltam rá, amiért ennyi ideig hallgatott a dologról. Aztán elővettem Selinát, aki mindent bevallott.

– De hát találkoztál vele azon a napon! Ő maga mondta nekem, s Lou is azt állította, hallotta, amikor Selinával megbeszélted telefonon a közös ebédet.

– Ez igaz. El kellett mennem az ügyvédhez a papírok miatt, s úgy döntöttem, két legyet ütök egy csapásra. Találkozót beszéltem meg Selinával, hogy közöljem, téged akarlak feleségül venni. Gyakran volt velem, és sok helyre elkísért, ezért úgy tartottam illendőnek és tisztességesnek, hogy elmondjam neki az igazat.

– Mielőtt én megjelentem Martinique-on, őt akartad feleségül kérni, vagy nem?

Paul a fejét rázta.

– Nem. Szívesen vittem magammal, ha szórakozni mentem, de soha nem éreztem iránta semmit. – Szeretettel mosolygott Rebeccára. – És soha nem feküdtem le vele. Esküvőről sem esett szó soha. Amikor elmentünk Selina szüleihez, meghagytalak abban a hitben, hogy Selina meg én eljegyeztük egymást, mert féltékennyé akartalak tenni.

Rebecca összeráncolta a homlokát.

– Hát ez tökéletesen sikerült!

– Amikor azonban láttam, mennyire bánt a dolog, dühös lettem magamra. Soha nem bírtam elviselni, ha szenvedtél. Én is féltékeny voltam Desre. Különösen amikor megérkeztem Londonba, és azt mondta, hogy legszívesebben feleségül venne téged.

– Des kedves fickó – telt meg hirtelen melegséggel a lány szeme – , de azt hiszem, csak sajnál a baba miatt.

– Azt mondta, örülsz a gyereknek. Úgy tudtad, elveszem Selinát feleségül, és mégis meg akartad tartani. Miért?

– Mert a tiéd, Paul! A gyerek volt az egyetlen, ami megmaradt nekem belőled.

– Ó, Becky! – A férfi megcsókolta a lány hasát, aztán lassan vetkőztetni kezdte. – Annyira hiányoztál! Éjszakánként felriadtam, mert érezni akartalak, de nem voltál ott. Mondd még egyszer, hogy szeretsz! Mondd, hogy soha többé nem hagysz el!

– Szeretlek, Paul – suttogta Rebecca túláradó boldogsággal – , és soha nem foglak elhagyni. Én is minden éjjel felriadtam, és arra vágytam, hogy mellettem legyél.

– Becky, kedvesem, szeretlek, és annyira kellesz!

Levetkőztek, s a lány vágyakozva simult Paulhoz.

– Gyönyörűséges cigánylányom – ölelte át a férfi szenvedélyesen Rebeccát.

A lány még mindig alig hitte el, hogy Paul ott van, ám minden egyes csók, minden egyes érintés azt bizonyította, hogy álma valósággá vált.

– Drágám, annyira szeretlek! – lehelte, amikor a testük összeolvadt.

Később a férfi megfogta Rebecca kezét, és megsimogatta a haját.

– Hagyd mindig így a hajad! Így szeretem a legjobban, amikor hosszú és megzabolázhatatlan.

– Amikor először szemtől szemben álltam Selinával, meglehetősen nyomorúságosan éreztem magam a külsőm miatt – ismerte be a lány. – Azt hittem, őt szereted...

– Mindig csak téged szerettelek! És tudnod kell, hogy amióta elhagytalak, soha nem gondoltam házasságra. Elég bizalmatlan voltam a nőkkel szemben.

– Az én bűnöm... akkora csalódást okoztam neked.

A lány szomorúan nézett Paulra, de a férfi melegen tekintett vissza rá.

– Tudod, Becky, a házatokban gyorsan felnőtté kellett válnom, és meg kellett tanulnom megállni a saját lábamon. Láttam a szüleid önzését, akik csak a saját érdekeiket ismerték, s úgy dobáltak téged ide-oda, akár egy labdát. Láttam, mennyire boldogtalan vagy, és segíteni akartam neked, vigyázni akartam rád. – Vállat vont, és bágyadtan elmosolyodott. – A számításaimból csak azt felejtettem ki, mennyire gyűlölsz.

– Kérlek, Paul, ne emlékeztess erre! – könyörgött a lány. – Annyi igazságtalanságot követtem el ellened.

– Túlságosan is anyád befolyása alatt álltál.

– Miért nem válaszoltál apa halála után az ügyvédek leveleire?

– Mert azt akartam, hogy elgyere hozzám.

– És én még azt hittem, elfelejtettél!

– Hogyan felejthettelek volna el, Rebecca? – nevetett föl Paul. – Amikor újra megláttalak, ahogy a kanapén aludtál, egyetlen pillantás elég volt ahhoz, hogy rájöjjek, még most is szeretlek. És ez iszonyúan feldühített. Még mindig kívántalak, és ezen mit sem változtatott a sok-sok év, amióta elváltunk egymástól.

– Én pedig a lelkem mélyén mindvégig tudtam, hogy ugyanazt érzem irántad, mint te irántam. De csak azon az estén döbbentem rá, hogy szeretlek, amikor a zongorának támaszkodva ott álltál előttem. Ami pedig akkor a szüleim házában történt, nem volt trükk, hidd el! Egyszerűen képtelen voltam megvédeni magam anyával szemben, és te... te olyan gyorsan eltűntél. Annyira szerettem volna annak idején, hogy vissza gyere!

– Miért tettem volna? Ami azon az estén történt, a szememben nem volt más, mint jól megrendezett színjáték, hogy végre megszabadulhass tőlem. Hosszú évek gyötrődésével próbáltam túltenni magam a csalódáson, de amikor megláttalak, tudtam, hogy semmit sem változott a helyzet.

– Megfélemlítettél.

– Magam sem tudtam, mitévő legyek. Nem értettem, mitől lettél egyszerre olyan szelíd. Féltékenykedtem Jacques-ra, és mindenkire, aki akár csak rád nézett. És biztos voltam benne, hogy elveszítelek.

– Én pedig azt hittem, kidobsz, amint aláírtad a papírokat. Meg voltam győződve róla hogy gyűlölsz – mormolta Rebecca. – Különösen amikor a parton...

A férfi átgördült Rebeccára, és szerelmes pillantással a szemébe nézett.

– Tényleg azt hitted, hogy újra elengedlek? Nem, édes, nem akartalak még egyszer elveszíteni!

– Feltett szándékom volt, hogy itt maradok Skóciában, és megszülöm a babát.

– Soha nem mondtad volna meg?

– Nem, mert azt hittem, tönkretenném vele az életedet. Hiszen biztos voltam benne, hogy te és Selina...

– Egyetlen nő létezik számomra a világon, és az te vagy! – csókolta meg Paul a lányt. – Soha, senki mást nem szerettem. Minden nő, aki megérintett, csak fokozta bennem a sóvárgást utánad. Egyetlen asszony sem tudott szeretettel megajándékozni és boldoggá tenni.

Rebecca arca sugárzott az örömtől.

– Nos, Mr. Benedict, hol szüljem meg akkor a gyermekünket?

– Természetesen otthon, Martiniqe-on.

*

Amikor az asszony meghallotta a repülő ismerős robaját, kisietett a teraszra, és integetett a gépnek, amelyben Paul ült, és épp mélyrepülésben elhúzott a házuk felett.

Lou abban a másodpercben ott termett, és szigorúan pillantott Rebeccára.

– Pihenőidő! – parancsolt rá a ház úrnőjére ellentmondást nem tűrő hangon.

– Kiválóan érzem magam, Lou – tiltakozott Rebecca, bár tudta, a vitában, mint mindennap, ma is alul fog maradni.

– Monsieur Paul azt mondta, törődjek magával – makacskodott a szobalány.— Végtére is a hetedik hónapban van. Tehát most szépen kipiheni magát, én pedig hozok valamit inni.

Rebecca sóhajtva leült a nyugágyba, amelyet Lou már odakészített egy árnyas helyre a medence mellé. Elégedetten hátradőlt, és átadta magát az álmodozásnak.

Milyen szépek is voltak Paullal a nappalok és az éjszakák! Már hónapok óta mint férj és feleség éltek együtt, ám még mindig képtelen volt elhinni, hogy ilyen boldog lehet. Az esküvőn Jacques volt a tanúja, ami pedig Selinát illeti, Rebecca megérkezése óta nem jelentkezett.
Az asszony hirtelen érezte, ahogy két erős kar megragadja, s álmosan kinyitotta a szemét.

– Tudod, hogy te vagy a világ legszebb kismamája? – állapította meg Paul mosolyogva. – Gyönyörű vagy, kedvesem!

Kezét óvatosan felesége hasára tette. Amikor Lou, kezében tálcával megjelent a medence mellett, és megterítette az odakészített asztalt, a férfi gyengéden felsegítette Rebeccát a nyugágyból.

Milyen jó, hogy Paul itt van, gondolta az asszony boldogan, és élvezte, hogy láthatja, amint férje kitölti a teát a csészékbe. Az egyetlen dolog, ami aggasztotta, Paul repülési szenvedélye volt, de óvakodott megemlíteni neki, mert tudta, milyen fontos része az életének.

– Banksék elköltöznek a szigetről – szólalt meg a férfi váratlanul, s Rebecca látta a szeme állásán, hogy rosszban sántikál.

– Nagyon fognak hiányozni! – felelte tréfálkozva. – Különösen Selina.

A férfi kamaszosan elvigyorodott, odanyújtotta Rebeccának az egyik csészét, és a szájába dugott egy kekszet, amelyből hitvese leharapott egy darabot. A maradékot ő ette meg.

– Meg akarom venni a házukat – folytatta a férfi kisvártatva, s a szája széle gunyorosan megrándult, amikor észrevette Rebecca szörnyülködő tekintetét.

– Nem szeretnék abban a házban lakni, Paul! Itt sokkal szebb. Azt mondtad, örökre itt maradunk.

– Itt is maradunk – nyugtatta meg őt a férfi, aztán gyengéden megcsókolta. – A házat egészen más okból akarom megvenni. Szeretnék beindítani egy új vállalkozást. Az épület pompás, kiválóan alkalmas lenne luxusszállodának.

Rebecca először nem tudta, mire vélje a dolgot.

– És mi lesz a repülőiddel?

– Továbbra is megtartom a részemet az üzletben. Mindamellett Jacques-nak megszaporodnak majd a vezetői feladatai. Már beszéltem vele, és beleegyezett. A jövőben csendestársként veszek részt a vállalkozásban, és nem repülök. Ha pedig bejön az üzlet a szállodával, akkor egy másikat is építek.

Rebecca megfogta a férje kezét.

– De édesem, hiszen annyira szeretsz repülni! Csak mert házasok vagyunk, nem kell feladnod azt, amit a legjobban szeretsz.

A férfi kivette Rebecca kezéből a csészét, és az asztalra helyezte.

– Mit gondolsz, mit szeretek én legjobban a világon, cigánylány, hm? Valahányszor elrepülök e fölött a ház fölött, azt mondom: mi a csudát keresel te itt, miközben a feleséged odalent vár rád? – Tenyerébe fogta Rebecca arcát, és szeretettel nézett rá. – Te vagy a legizgalmasabb kaland az életemben, Becky! Ha történne velem valami, az azt jelentené, hogy egy közönséges kihívás kedvéért tönkretettem a jövőnket. Nem, kedvesem, téged akarlak, élvezni szeretnélek mindennap és életem minden órájában!

– Mikor repülsz utoljára? – kérdezte Rebecca meghatottan, miközben a szíve vadul zakatolt.

– Egy órával ezelőtt szálltam ki utolsó alkalommal a pilótafülkéből – csókolta szájon feleségét a férfi. – Most pedig gyere, Jacques meghívott vacsorára, és nekem le kell még zuhanyoznom!

Amikor Paul kijött a fürdőszobából, Rebecca a hálószoba ablakában állt, s a tengert figyelte.

– Miért nem vetkőztél még le? – tudakolta a férfi, és csibészesen elmosolyodott. – Mindent nekem kell megcsinálnom helyetted?

– Úgy érted, miért nem öltöztem még át – javította ki Rebecca, és az órájára nézett.

Paul átölelte őt.

– Úgy értettem, miért nem vetkőztél le, kedvesem! Vagy értünk mi már oda valaha is pontosan Jacques-hoz? – Megrázta a fejét. – Még egyetlenegyszer sem, amióta visszajöttünk Angliából! Már megszokta, hogy vár.

Paul ajka végigsimított Rebeccáén, aztán gyakorlott ujjakkal kigombolta a ruháját. Az asszony halkan felsóhajtott, és átölelte félje nyakát.

– Tényleg ismét meg akarod váratni szegény Jacques-ot?

– Felhívom – suttogta Paul rekedtes hangon. – Meg fogja érteni, hogy egy nőnek a te állapotodban valamivel több időre van szüksége... az öltözködéshez.

Rebecca boldogan elmosolyodott, és a férfi karjába simult.
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